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Acte primer 



Entrada d'una casa d'iilseodait en un tloj^tfet Una porta i la dreta 
7 un altra A la eequern. Al fons, banda dreu. el portal IbrA; al fons, 

banda esquerra, una porta sobre un grahó. Del últim terme de la es- 
querra arrenca una escala que figura conduhir al primer pis. Per la por- 
ta forana's veuben algunas casas escampadas. Es en plé dia. 



£SC£NA PRIMERA 

RAMÓNt VALERI, MIQUELÓ. Quan el teló t'ha alsat nd hi ha ningú 
i la escena, lentíntse, venint de la banda drata. el soroll d*uo brea» 

sol brandant y la veu d'una dona cantant la «Mare de T)çu quan era 
xiqueta . , A! cap d'una estona uniran ocr la porta gran Kamón se- 
guit de Vaieri y Miqució. Ül cant anirà seguint bon xich més. 

RAMCJN 

\'eb qui s'havia dc pensar que no estes tot en- 
liebiit 1 (A Valeri,). Ah aixó ja ho saps: ho vuy 
tot i pont avans de mitjdfa. 

VAI.ERI 

Ja ho estarà, perquè d 'avans d'eixir el sol que 
netejém. 

RAMÓN 

Vins avuy no us hi heu posat, eh? Dropos' í Y 
tu el primer. Donchs qu*heu fet tots aquets dias? 

VALERI 

Ay, ayl Hem anat à fangar, y à posar aspres à 
las tomaqueras ; perquè 1 prat d'abaix estava... 
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8 LA PB<^DO ..A 

RAMÓN 

Pero no't vaig dir que netejessiu els corrals des- 
seguida? Y si'ls ramats haguessin arribat ahir ves- 
pre ? 

VAL£RI 

Ccm que no van arribar. 

RAMÓN 
Y si haguessin arribat ? 

VALERI 

Si encare no iStou aqull 

y RAMÓN 
Fero estín per arribar. 

VALERI 

Bueno: ja'ls netejan. 

RAMÓN 

Ja'ls netejan I Ja'ls netejan ! Xo sé com no't ba- 
do'l capi Veshi tú, veshi, Miqueló; y ànsia, ànsia, 
corre 1 

MIQUELÓ 

Ja hi aniré, ja; síno que... 

(Mirant cap d la porta de la esquerra,) 

RAMÓN, d VàterL ^ 
Qui ha vingut aquestos dias? 

VALERI 

Ningú... El senyor doctor^ mes no lii^ ha cap 
malalt, no. 

RAMÓN, d Miqueló, 
Encare ets aquí? 

MIQUELÓ 

Es que no he menjat res avuy. 

RAMÓN 

Jo tampoch, ho sabs 1 Y quan hi ha ieyna primer 
^ la íeyna. 
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ACT£ PRIMBR 9 

f 

MIQUELÓ 
Ves, en dejúl... En dejú... 

(Surt rondinant per la porta forana.) 

RAMÓN 

Y que no't sentit ^ 

ESCENA lí 

KAMÓN, VALERi, AGNA; y ANTÒNIA quao s indiqui. 

AGNA, cCe la dreta. 
Ahl El parel (Correnthi.) Pare! 

RAMÓN, à ValerL 

Y ea Sumeli que no ha vingut à treure'l vi ? 

AGNA 

Pare, pare! 

(En Ramón Indiferent U passa la mà pels cabells.) 

^ VALERI 

Oh,'l vi sí que l'han tret. 

RAMÓN 

Donrhs per qué no ho dius? Ensa í Te pregunto 
SI ha vingut ningú y i 'ho qaodas al pap. 

AGNA, corrent à la porta dreta. 
Mare! Marel 

VALERI 

Oh/ls del vi es clar que han vingut. 

AGNA, cndanL. 
£1 pare es aquí ! 

* ' RAMÓN 

Y qui s'hi estava quan han mesurat ? 

\ Surt VAiitonia y va cap d en Ramón ; PAgna tam- 
bé, saltant.) 

AGNA 

El pare ! EI pare I 
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10 LA PECADORA 

VALER I 

Jo, que no m'he mogut del deVant. 

ANTÒNIA, é Ramén. 
Donchs cóm tlia anat? 

RAMÓN, ó Antònia. 

Be. (A Valeri.) Y qui ho ha asseatat ? Y quant 

11 "lli havia í 

ANTÒNIA 

Qtue brut que vas! (TrayentU la pols ab la mà.) 

VALERI 

Ay, ay I Ho assentava l'Agna ; ella. 
RAMÓN, à l* Antònia, 

Y d'aquesta criatura us en heu üat? Aixis va 
tot en aquesta casal 

ANTÒNIA 

Veuràs, jo la he vigilada. 

AGNA 

He fet una ratUeta à cada tercerola. 

ANTÒNIA 

La pobra criatura ! 

RAMÓN, à Antònia. 
Noya, he comprat dos ramats que fan un goig I 

ANTÒNIA 

Mentres no't passi com ab éb del altre any. 

RAMÓN 

No hi ha perill. Hi faig uns ulls are, que'i que 
m'ens^anvi, a fé de Deu!... N'hi ha trescents cua- 
raiita bct aips. L 'hereu Tarclhias els lii íeya la ron- 
da; sino que quan ell hi va jo ja'j;L vinch; ja ha- 
viam serrat tractes. 

ANTÒNIA 

Donchs y are que*t vols mudar? 

RAMÓN 

Ahunt tens el nen? (Sense fixarshi gayre,) 
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ACTE PRIMER 11 

r ANTÒNIA 

• ' £s al bressol. Ha plorat més aquesta nitl 

i ' RAMÓK 

I Déumel compte del vi, déumel. . 

ANTÒNIA 

' ' Tú, Valeri, v€s, el compte... 

(En Vúleri fa que no sab ahont es à l* Antònia.) 

AGNA 

Y à mí que no m'heu dut res, pare ? 

RAMÓN 

aAJíont es aquest compte I Veyeu? No puch ser - 
fora jo 1 Sembla mentida I Aquí tothom es igual. 

Y després diuhen si un home posa mal genil 

(La Antònia y en Valeri van y venen rPun lloch d 
un altre buscant el compte, obrint calaixos de la 
taul-a. etc. UAgna juga ab una nina bruta ydes- 
Uorigadü en on recó.) 

ANTÒNIA 

Pero home, ja's trobarà. Ay Jesús, sempre crir- 
dantl 

RAMÓN 

- Sempre cridant 1 Sempre cridant! No fóssiu tant 
encantadas I 

VALERI 

• Es de tan desat que estd : m'hi jugaria un peix. 
; RAMÓN 

Miréu, aquest es qui'm desesperat (A Antònia.) 

Y tu també I Escarràssat per la casa, y ells com si 
fossdn milionaris.^ 

; ANTÒNIA 

^ Si'ns amohinas, qu'un ni sab lo que's íal 

RAMÓN, picant sobre la taula, 
£1 compte 1 Que no vé aqueix compte? 

. ■■ ANTÒNIA 

j .^, Sabs el compte^ filla? 
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12 LA PECADORA 

AGNA 

Quin compte?... (En Ramén segueix picant.) 

ANTÒNIA 

£1 del vi qu*han tret. 

AGNA 

Jo*l tinch ben deaadet. 

^5^7 trea de la pitrera tot rebregat.) 

ANTÒNIA 

Ay gradas à DeuI 

RAMÓN 

Vinga d'una vegada f 

(PrenenÜo de V Antònia y posàntsel à llegir.) 

VALERI, à Ramón. 
Com que jo mateix li havia donat k n'ella... 

RAMÓNj despredaüu. 
Ves, ves; ves à la feynaí (Surt Véleri pel fons.) 

ANTÒNIA, d Agna. 
Ay, quin geni té'l teu pare, noyal 

AGNA, à Antònia. 
Que no m*ha dut res ? Que no m'ha dut ? ... 



ESCENA III 

' ANTÒNIA, AGNA, RAMON y MONSA. 
MONSA 

Bon dia y bona hora. (Per Ramon.) Ah, ja es 
aquí aquest ? 

ANTÒNIA 

Fa una estoneta. (A Ramén.) Escolta: hem 
d'enrahonar d*mia cosa... 

RAMÓN. per lo compte. 

Veuràs, primer aixó. Aquí hi ha ^^ntisset cargas. 
Té, justas: ni un porró més ni un porró menoül 
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ACTE PRIMBR 13 

Càf si no deu estar be aixó I Ho coníian ú, una 
ciiatura f 

ANTÒNIA 

Jo't dich que si que ho està. 

AGNA 

Ay, ay I Jò he fet lo que m'han dit. Oy, mare ? 
(Én Rttmón segaeix repassant el paper.) 

ANTÒNIA 

Y es clari ^ 

MONSA 

Si té més seny aquesta mossa I Fins me fa d'aju- 
danta, la pobríssona I 

RAMÓN, à M<fnsa, 

Y tú qué sabs, qué sabs 1 Perquè té costura, la 
sàbial Jo'l que't dich es que aquesta sortirà una 
ximpleta com tú. Ptsf 

ANTÒNIA 

Vetaquf com li pagas à la Morisa. D-esprés que 
quan tenim malalts ho deixa tot... 

MONSA 

No, SI nu m agravÍQ jo. 

ANTÒNIA 

Y à n'aqtvesta pobra criatura vingan rebufos 1 
Després que per eUa tot es el pare. 

RAMÓN 

Que't pensas que no tinch altra feyna qu'estar 
per las vostras cansons ? Si fa fàstich aquesta ca- 
sa í Soch fora cuatre días y té, no hi ha cap ni 
centener I . . . (Va cap à la porta forana rondinant 
y mirant el compte* Apart,) Fa fàstich 1 

MONSA, d Antònia. 
No li respongas. 

(Segueixen enrafufnant las daas donas.) 

RAMÓN, rondinant^ Apart* 

Ni apuntan la llista I Malehitsigan I Cuatre bo- 
tas grans"! Fa fàstich I * ; 
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14 LA P£CADORA 

ANTOiMA 

Quin g-enj, oy? (A Mon sa dnycntla d un costat.) 

MONSA, à AiUonia· 
Pero es un tros de pl. 

RAMÓN, cridaniia baix. 
Vst, Agna, Agna. (La noya'hi corre.) 

. AGNA 

Parel 

RAMÓN, sempre rondinant. Apart. 

Eh, donas. Quin iàstich 1 (Besa d Agna.) No' 
aerveixen pera res. Veyàm els corrals. No serveixen 
pera res... (Hü desaparegut rondinant.) 



ESCENA IV 

ANTÒNIA. MONSA y AGNA, després TOMASETA. PONA y l AN- 
DREU. L'Antonia s'havia ficat un instant ai cuario de ia dreu. La 
Moosa havia quedat mirant cap à dit cuarto. 

ANTÒNIA 

He guaytat sí'l luai doraiía. 

MONSA 

Pobnet, si es més bon minyó I 

(UAgna ha tornat d jugar, ab ia nina.) 

ANTÒNIA * 

No sortirà ai seu pare, no, que sembla un espa-:. 
rraíali. 

MONSA 

Pero us estima à tots. 

ANTÒNIA 

Oh, aixó sí. Sino qiie pensa massa ab la feyna. 

TOMASETA, entrant. 
Vinch perque'm conteu cosas de, la Daniela. 

ANTÒNIA 

Aixó si que, no m*amohiiia gens. 
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ACTE PIUMBR 15 
MONSA 

Pobra Damelal 

ANTÒNIA 

Qui t'ho ha dit à tu ? 

TOMASETA 

En Valeri, qu'are'n parlava al Andreu esparde* 
nyer. 

ANTÒNIA 

També es un manefla l'Andreu espardenyer I 

TOMASE i A, tes^entíilü . 
Qué vols dir també ? 

ANTÒNIA, à Monsa. 
Mira qu'es xerrayre en Valeril 

PONA, entrant fent mitja, 
Noya, tinch més feyna à casal 

TOMASETA 

Y JO, Si ho sàpigues siho 1 Avuy emblanquinem. 

FONA 

Sino qu'he volgut sapiguer aixó de la Daniela. 

ANTÒNIA 

Donchs si, si: sembla que ençare es viva. Com 
que tan temps que no*n sabíam res... 

PONA 

£n Valeii diu que se'n han sapig^t notidas. 
ANDREU, ve ab una espardenya à mitj fer, 

Y qué hi diu en Ramón de la Daniela ? 

ANTÒNIA 

Encare no n'hi he parlat. Oh, y si ao'u sabém 
gran cosa. 

MONSA 

Tan amigas qu'eram I ( Ab tristesa y afecte,) 
TOMASETA, venint de la porta. 

Miro si vé en RamÓn, per fugir. Com que sem- 
pve diu que fem nosa. 
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16 . L^PBCAOORA 

ANTÒNIA 

Veuréu : jo us ho diré lo que sabém. Ahir, à en- 
trada de fosch, va pujar èl senyor doctor, y'm va 
dir que havia rebut una carta d'un metje francès, 
preguntantli si aquest poble era sanitós, perquè te- 
nia una malalta qu'era íilla d'aquí y que potser vin- 
dria à posarshi bona. 

ANDREU 

Res més? 

ANTÒNIA 

No gayre cosa més, segons sembla. 

ANDREU 

Oh, aixís... Qui sab qui es la inalaita i 

PONA 

Potser es... Fts... Potser ens volen enganyar. 

TOMASÈTA 

Ay senyor I Adonàrsen d'aquest poblet tan xiqui- 
rrichl 

ANTÒNIA 

l^o, no; que en la carta s'anomena'à la Daniela. 

ANDREU 

Oh, aixó ja es altra cosa. 

TOMASETA 

/o me ía creya morta y enterraída fa molts anys. 

PONA 

^MaJa herba... 

TOMAJiETA 

Ja ho diu el nostre. Ay, me'n vaig qu'embian- 
quiném. 

A.NIONIA 

'Vosaltres la devíau conèixer. Jo rnay hayía estat 
en aquest pol:>le. Devia ser amiga vostra. 

TOMASETA, tessentída. 
Alto; amiga no. 
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ACTE PRJMBR 17 

PONA, ab despreci. 
Conegudas. Tenia més ajays que nosaltres. 

MONSA 

Aixó nOj P<nia; vosaltres sou més vellas, 

TOMASETA 

Com s'entén! Tu si que'n tens més que totas 
nosaltres^ y qu'ella. 

MONSA 

Com vulgueu: si à mi no se m'endona res. 

ANTÒNIA 

En Ramón diu que quan va fugir en tenia dotze 
de fets. 

ANDREU 

La de casa diu que dotze que tretze... 

TOMASETA 

Me'n vaig. Are'n deu tenir trenta dos. 
f PONA 

Mésl 

MONSA 

En té vintivuyt. 

PONA 

Y que deu ser més fastigosa I Ab la vida qu'ha 
portat i ... 

ANDREU 

Potser no ho es de lletja. Còm que à Fransa'ls hi 
fan remiendos que las deixan com à novas. 

ANTÒNIA 

Agna, ves à bressar el nen, que'l sento. 

(VAgna que fugam ab la nina surt,) 

TOMASETA, d l^A/itotiia. 

Y SI vingués algun dia al poble, qué faríau vosal- 
tres ? 

ANTÒNIA 

Ohl Aixó liü hauria de dir en Ramón. 
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18 LA PECADORA 

TOMAS£TA 

Com qu*es cosina germana d*ell, y aquí li feyan 
de pares... 

PONA 

Jo de vosaltres ni li miraria la cara, à la poca- 
vergonya. 

ANTÒNIA 

Vero, dona, qué te de venir 1 Sembla mentida 
que... 

ANbRBU 

Com que deu anar morta de fam. 

TOMASETA 

Ves si jg voldria tenir una perduda à casal 

PONA 

Es clar; malalta y sense un cuarto, Iknra, à la 
Rigala que*m roseguin. 

ANDREU 

La dona sf que ni li tomaria'l deuvosguart, siS' 
quera. 

ANTÒNIA 

Jo si arribés aquest cas, mira, en Ramón que 
fes lo que volgués. 

TOMASETA 

Y tú qué íarias, Monsa? 

MONSA 

Jo ? Si la Daniela tomés algun dia y no là vol- 
gués ningú, la portarkt à casa meva. 

ANDREU 

TÚ ? Fadrina com ets ? 

MONSA 

Y sí. 

PONA 

A casa seva diu ! Y ab qué la mantiadrías ^ Y ab 
qué H pagarías els remeys ï 
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ACTB PBIMBR 19 
MONSA 

Oh, iFeiuràs; jo ja ho sé que ao tinch res; pero 
tot el poble m'ajudaria : las mares de l^s nènas que 
tiach à costura... 

TOMASETA, cremoda. 

Que t'ajudaríain per aquesta donota r 

PONA, id, 

Plimer als gossos I 

ANTÒNIA 

I 

Ay, no diguis aixó^ Pona ! 

ANDREU 

Sabs el quc't passaria ? Que si tinguessis aquei- 
xa mala dona à casa, tothom te peadría las cna- 
turas.. 

MONSA 

Y si ja estès empenedida ? Y si s'estés morint la 
p'&bia xicota? 

ANTÒNIA 

Y potser sí que ja es tota un altra. 

(U Andreu riu jort.) 

TOMASETA, burlàntsett, 
£Ua empenedida I Ay, us deixo 1 

PONA 

Si de càs serà perquè nuígú la vol. 

MONSA 

Bonchs jo no la deixaria morir de fam. (Se*n 
riuhen.} No, y ndl 

ANTÒNIA 

Y per qué us en emburléu, are ? 

MONSA 

No y no ! No la abandonaria ; y fins patiria fam 
per eUa. Soch aixís jo. 
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20 LA PECADORA 

/ 

TOMASETA 

Vetaquí perquè no t'has casat, y t'has quedat sola 
que semblas un cuch.' 

PONA * • 

Per massa bleda. Ay Senyor! (Riu i' Andreu,) 

MONSAj plorosa. 
Ja ho sé, ja, que no soch com vosaltres. 

ANTÒNIA, à Mmsa. 

Déixalas estar, doila. 

MONSA 

No, no ; si ja las deixo. Sino que una no pot 
més... Perquè quan una està contenta d'haver fet ' 
lo que ha íet... (Plora en silenci,) 

TOMASBTA 

Tot s*ho pren d'aquesta manera I 

ANDREU 

La de casa també ho diu. 

PONA 

CofQ si nosaltres no tinguéssim bon cort 



ESCENA V 

ANTÒNIA. .MONSA. TOMASETA. PONA. ANDREU. D. JOAQUIM y 
Mr. ALBERT. Després AGNA y per úlüm KAMÓN. 



B. JOAQUÍM 

Deu gradas. Deu vos guart à tothom. 

(Entrant ab Mr. Albert) 

ANTÒNIA 

Ay, el senyor doctori 

D. JOAQUÍM 

Qué té la Monsa ? Qué't passa, noya ? 
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ACTE PRIMER 21 
MONSA 

Res^ no rtes. 

D. JOAQUÍM 

No me la feu ploirar à n 'aquesta, qu'es més bo- 
na que totas vosaltres plegadas. Y que la teva dona 
H també. (A V Andreu que anava d parlar,) 

J ANDREU 

Y que un servidqr? 

D. JOAQUÍM 

Tu no ets ningú, ves ! A la meva practicanta, 
bo I Qué s'han pensat, no, Monsa ? 

MONSA 

Senyor doctor, gracias ; gracias de tot... Y me'n 
vaig^ ab la quitxalleta que l'rijudanta es sola. 
(Mcntres se^n va cap a la porta li jan protestas, so- 
bretot Andreu, de que no Vhan vo/^uf oféndre ; 
ellaHs indica que no s'ha ojés, y aíxugantseHs 
uUs, surt. Entretant ha seguit el diàlech.) 

D. JOAQUÍM, à Mansa. 

Adeu, noya, adeu. (A Antònia.) £n Ramón ja 
es aquí, veritat ï 

ANTÒNIA 

Sí senyor^ fa una estoneta. 

D. JOAQUÍM 

Donchs l'hauríam de veure desseguida. 

ANTÒNIA, cridant. 

Agnal (A don Joaquim.) Que pendràii alguna 
cosa ? Potser no han esmorzat ? . . . * 

AGNA, sortint de la dreta. 
Mare,,, ^ 

ANTÒNIA 

Digas à ton pare que vinga desseguida, que hi 
hal senyor doctor ab un altre senyor. 

D. JOAQUÍM 

Y que encare tinch molta feyna. 
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22 LA PSCADOKA 

(VAnionia els hi allarga cadiras. Las altras duas 
dorms y l'Andreu hauran seguit enrahonant de 
banda,) 

TOMASETA, 4 VAiidreu, 
Jo, jo. (A dan Joaquim,) Seayor doctor... 

D. JOAQUÍM 
Olal Qué't fa mal? Veyam, veyàm. 

T.OMAS£TA 

Ay, no senyor, no ! 

FÒNA 

Es que coneixiani tant à la Daiúela, que vol- 
dríam saber... 

D. TOAQUÍM 

Ah, SÍ. Donchs veuréu : no sé res; res. res. 

(Apartantsen .) 

MR. ALBERT 

Ah, es à dir que vostès coneixían à Mademoise- 
lie? (Ab accent Ueuge'rament francès,) 

ANDREU 

A qui diu? 

PONA 

Si senyor, sí ; forsa . 

TOMASETA 

Y vostè que la coneix ? 

MR. ALBERT 

Ja ho crechi 
(Las donas el volian y li fan preguntas menires 
' se seni acostar à en Ramon tot renyant d algú,) 

PONA 

Donchs qué f à, qué f à ? 

ANDREU 

Veurà, nosaltres voldríam saber... 

(Calla perquè entra en Ramon,) 
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ACTB PRIMER 03 

RAMÓN 

Que Deu lo guart, don Joaquim. * 

D. JOAQüfM 

01a, noy. (Apart a Antònia.) Fora, fora totliom. 
(L*Antonia*ls va duyent fins é la porta.) 

RAMÓN 

Donchs vostès diran. Estich esperant uns ra- 
mats; y com els corrals estavan que íeyan concien- 
cia... Res, amoliinos d'hisendats. 



ESCENA VI 
• ANTÒNIA. RAMÓN, D. JOAQUIM y Mk. ALBERT. 

D. JOAQUÍM 

V^euràs, jo t'esplicaré ab pocas paraulas lo que 
aquí'ns porta. (A Mr, Albert,) Amrém al grà, ve- 
ntat ? 

MR. ALBERT 

Com à vostè ]i sembli, senyor doctor. 

D. JOAQUfM 

Donchs aLKÓ. Que l senyor ha vingut de París 
ab un «ncàrrech pera tú, d*una cosina teva... 

RAMÓN 

Que vostè... Vostè ve de part de la... de la Da- 
nieLa ? 

MR. ALBERT 

Si senyor. El senyor doctor ja tenia feya nl^^uii'^ 
días la carta del seu colega de ParÍ3 ; y com que no 
havia contestat... 

D. JOAQUIM 

Com que semblava que la preglinta d'aqueix mct- 
je no havia de tenir consecuencias... 

RAMÓN 

La carta del metje ? Pero si no s^... 



Digitized by Google 



24 . LA PSCADORA 

ANTÒNIA 

Jo t'ho anava à dir quan has arribat, sinó que 
tu... 

D. JOAQUiM 

Jo t'ho esplicaré. L'altre dia vaig rebre una car- 
ta d'tin metje de París, que deu ser una celebritat, 
ddhentme que la teva cosina havia estnt à las por- 
tas de la mort, y que, trobantse ja millor, potser vin- 
dria à restablir se al poble. (Dirigintse d Mr. Al- 
bert.) Deya potser no més. 

MR. ALB£RT 

Si, pero quan Mademoiselle vol una cosa la fa 
desiseguida. 

RAMÓN, à don Joaquim, 
Digui, digui. /' 

D. JOAQUÍM 

Y se'm preguntava en la carta per las coadicions 
salutíferas y climatológicas del poble. Jo penso con* 
testarli al cèlebre facultatiu que... 

MR. ALBERT 

Pardon, Encare no ha contestat? 

D. JOAQUÍM 

MR. ALBERT 

Donchs *are ja es inútil. 

D. JOAQUÍM 

Las condicions salutíferas y climatológicas d'un 
poble, s'estudían de primer, senyor meu. 

RAMÓN, à don Joaquim, 

Si vostè me'n hagués parlat à mf d'aquesta carta, ' 
(jo li hauria dit ras y curt, que... 

D. JOAQUÍM 
Pero si erats ú lira aquestos días ! 

ANTÒNIA, per don Joaquim, 
Ahir va venir à dirho. 
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D. JOAQUiM 

'Creyentme qué^s tractava d'un estuHi à fer, y 
prou. 

RAMÓN 

Bueno: donchs jo sols tinch que contestar al 
senyor... , 

t D. JOAQUÍM 

Espérat, espérat: veuràs la meva contesta quina 

sera. Primerament, li esplicaré que no hi visch en 
aquest poblet. pero que li puch facilitar lo que ell 
me demana perquè hi pujo à fer la visita desde la 
vila pròxima que es cap de partit, estació de fe- 
rrocarril ab telègraf o, etc, etc. (PerqueHs altres 
sHmpacientan.) Y segonament, que las condicions 
<lel poble, miris per ahont se vulga, son excelents : 
y, per lo tant, que la malalta pot venir quan ho 
tinga à be. (Mr. Mbert se*n riu del doctor,) 

RAMÓN 

Nó. Permétim, don Joaquim, Jo de si'l poble 
es sà ó no ho es no me'n cuydo. Pero en quan^ a 
quejvinga à la meva casa aqueixa dona, m*hi nego 
en absolut. (A Mr, Albert,) Ja 'ho «ent vostè; y 
idispensim la franquesa. Pot dir à la... Daniela que 
en aquesta casa no hi posarà may més els peus; 
{>erquc encare que s'estés morint li tnnrnrfa la por- 
ta. Crech que parlo ben clar. (Donant per termi- 
nada la visita,) 

MR. ALBERT 
Si, sí; ja rhe entès, ja. 

D. JOAQUiM, à Ramón, 

Noy, me sembla... (Volentlo renyar y estén t^ 
sen,) Éncare que ben mirat, això son cosas de fa- 
mília, y jo no hi tinch res que veure. 

RAMÓN 

De família no, perquè la Daniela ja fa molt 
temps que no ho es de ]a nostra familia. (Ab emo^ 
dé creixent,) Miris; van passar molts anys que'm 
creya que era morta; fins qu*un conegut meu me 
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va dir que X'havíà trobat que ballava en un cafè 
conoert de no sé quin poble... 

MR. ALBERT 

Oh; que temps que deu fer d*aixòl 

(Volent din guiaré ha pujat íPimportanci4f.) 

RAMÓN 

D'avans de conèixer à n'aquesta; y ja fa dotze 

ariy:3 que som casats... 

MR. ALBERT 

Ja m'ho pensava! Perquè are no surt de París; 
à no ser algjina taurnée qulia fet per Alemania» 
Belgique... 

(En Ranión arronsa violentnient d^espatUas.) . 

D. JOAQUÍM 

Ab això.... Adeussiau, Antònia. 

ANTÒNIA 

Estigui bonet, senyor doctor. 

MR. ALBERT, à Ramón. 

De consegüent, ja veu vosié que la situació d'ella 
are es un altre. fOísposantse d sortir.) 

RAMON, molt ofès, 

Miiisl... (Contenintse.) Que la curin els que 
l'han posada malalta. Nosaltres aquí ja som felis-' 
sos sens ella : com ella ho ha sigut sense nosaltres. 

D. JOAQUÍM, ó Mt, Aibert. 

Me vol creure? Anémsen. (Caminant cap à la- 
porta,) £s molt tossut aquest. 

RAMÓN, é don Joaquim. 

llomCj don Joaquim... Si no fos qui es li diríai.. 

D. JOAQUÍM 

Donchs à dirho. 

RAMÓN 

Que s'es molt generós y's té'l cor molt ample 
ab las cosas dels altres. 
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ANTONU, canienintlo. 

Rsunón i . . . 

D. JOAQUÍM 

Qué sabs tú, qué sabs tú I Tu no més has vist el 
mon per un forat» infelisi Y s'hi neix de molta:5 

maneras al mon, noy ; que n'hi ha que hi venen de 
cap, y n'hi ha que hi \enen de peus y ja corren.;; 
y desgraciat qui ja ho porta al néixer, dels pares d 
dels avis ; que d'home à home hi lia molras diferen- 
cias, inoltas, moltas ! Oh, y que te'n diha de co- 
sasl Aquest se deu creure quels homes son ra- 
mats de. xays qu'ahont va Tun van els altres, comi 
aqueixos que compias y vens y que tan t'amohinan. 
£s dar, no li digueu res i n*aquest egoista, qu'està 
pel n^oci; la cuestió es cl corral y engreixar las 
•bestias. Ves, pórtali are una malalta aquí ! Una rar- 
ga inútil I Justament à n'ell que tot li va be de 
tants anys! Noy, bons ne<.Cf><^i^ ^h ' <,^ue't vagi be 
Vhisenda, y cjue t'aprofiti. Adeu, adcu. 
(Mr. Albert se buiia dissimuladament d'' en Ramon) 

RAMÓN 

Miris... Y no vuy que se'n vagi. Si tot aixó que 
vostè s'ha esplicat m*ho hagués dit un altre... hnu- 
ríam acabat malament. Sino que aquesta ja ho sab 

que ab vostè no m'enfado may perquè'ns ha tret 
d'una pila de tribula<-ions. Però no vuy que acjuest 
senyor, que no'm coneix, me tinga per lo cjue no 
soch, que voslé ja ho sab que tinrh bonàs entra- 
nyas. Y com que coneix à n'aquella, vuy que sà- 
piga de qué's tracta. 

ANTÒNIA 

Pero, home, no t'ho prenguis aixís. 

D. JOAQUÍM 

Déixal dir, que ja m'agrada que s'espliqui. 

RAMÓN 

No'm dona cap gust el parlame, pero ja que 
hi som.,. (Arronsa ías espéuUas.) Escolti: aquei- 
xa dona, de segur que li ha fet creure à vostè que 
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nosaltres som una família desnaturalisada, y que 
la vam abandonar; y que al véures sola, la mi- 
sèria, UQ homie que va abusar de la seva situació... 

MR. ALBERT, irónich. 

Pero, senyors, si jo nó crech res. Si jo no sé res. 

RAMÒN 

Donchs no ho es, no, no es aixís. Perquè jo li 
contaré. Aquesta xicota va quedar sense pare ni ma- 
re quan tindiíaouns set anys. La seva mare era una 
bona persona, una infelís ; y's va volguer casar ab 
un perdut, ab un home d'aqueixos de molta Mbia, 
mitj francès mitj castellà, que ni se sab d'ahont 
venia. Sa mare va morir d'un fart de cops que li 
va donar; y à ell, qu'era cofitrabandista, el varen 
trobar una matinada en un viarany entre Fransa y 
Espanya mort d'una borratxera. A la noya, .es clar, 
ens la vàrem ficar à casa y la teníam com... com à 
una germana meva. Jo la passava de sis anys, y... 
la teníam, com he dit, com à una germana meva. 
(Emocionat cada vegada més.) Mes com era molt 
estranyota, que tot sovint semblava com si li aga- 
fessin rauxas de boja, que reya y plorava per cual- 
sevol cosa, miris, el pare alguna vegada li va po- 
sar la mà assobre ; y encare que jo la defensava, 
«el pare la tenia de tema : y ab multa lahó, per 
més que'n feya massa. Y vegin si la rahó Ú so- 
brava, qu'allà quan debía haver fet... tretze anys 
y que semblava que'n tenia molts més, tm dfa que 
van passar pel poble uns cassadors francesos, quan 
vàrem ser al vespre no vàrem trobar enlloch à la 
Daniela. Vam seguir el poble y enlloch; y jo'm 
vaig pensar que'm tomava boig, perquè jo'm vaig 
creure qu 'havia caygut daltabaix d'una timba ó 
que'l riu se l'havia emporUida. Y era tanta la pena 
que tenia, que volia, matarme, créguintlio. Perquè 
m'hi havia fet tan à viure ab ella y à las sevas es- 
tranyesas, que no me'n sabia aconhortar, vaja; y 
aquells días vaig anar com un foll per las masías 
y*ls pobles fins que vaig saber que l'havian vista 
atravessar la frontera en un carruatje ab aquells 
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cassadors fra»<·e=:os, rihent tots y fent molta gat- 
zara. Y aquesta que vasté coneix es aquella Danie- 
la, per qui jo hauria donat la vida ; y que no s'ha 
enrecordat may més ni de mí ni del poble. Y are 
que's veu malalta, sense recursos, vella y aburrída 
de tothom, té la poca vei^gonya de volguerse pre^ 
setitar en aquesta casa. Quéls hi sembla ? Ab aixó 
que's mori y que la entenia en cualsevol Uoch, 
com à cualsevol cosa, com lo qu'ha sigut, que à mí 
tant se m'endonal (Molt emocionat.) Jo tinch la 
meva esposa y'ls meus fills, y soch felís penjue 
crech en Deu y no he fet mal à. ningú en tota ma 
vida. No mes que be à tothom, que prou que ho 
sab vostè y la Monsa. 

ANTÒNIA 

Be, sí ; no'n parlis més. Ja ho veuhen cóm se 
posa. 

D. JOAQUIM 

Mare de Deu, cóni t 'ho prens I Cualsevol se creu- 
ria que*s tracta d'una cosa d*ahir; y fa més de 
quinze anys. 

MR. ALBERT 

Es que aquí jo'm penso que s*està sofrint una 
grossa equivocació. (Per en Ramón,) El senyor, per 
lo que veig, té per pobra à Mademoiseile y*s creu 

que'ls hi seria una càrrega pesada: yes al contrari; 
perquè Mademoiseile es rica: paraula d'honor. 

• RAMÓN 

Qu'es rica diu? Donchs encare la voldria me- 
nos. Qué s*ha cregut vostè de nosaltres ? I 

MR. ALBERi, ab d/iisme. 
Donchs francament no ho entench. 

RAMÓN 

Y cóm rha feta aqueixa fortuna? Veyàm, cóm 
l'ha feta ? 

MR. ALBERT 

Com se fan moltas vegadas. Ptsl Com se pot. 
Ab lo qu'cs seu. 
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D. JOAQÜÍM, à Mr. Albert, 
Anémseiii anémsen. 

RAMÓN, é Mr. Albert, 

De manera que vostè la defensa ? Fins sabent lo 
que are sab y la vida qu'ha fet després ? 

MR. ALBERI 

Pero si lot això de quaii era nena jo ja lio sabia 
per eUa mateixa ! Y qui s'ha pensat vostè que socli 
jo? 

D. jOAQUiM, vQléiUsel endur. 

Aném. 

RAMÓN 

Sí, sí, don Joaquim : fassim ei favor d'empor tar- 
se à aquest subjecte. 

MR. ALBERT, à do/i Joaquím. 
Ja ho veu com me tracta. (Cínich sempre.) 

B. JOAQÜÍM, à Mr, Albert. 

Sí; pero posém las cosas al seu puesto. Jo vaís 
rebre una carta d*un colega de París ; després vos- 
tè m'ha demanat que, ab motiu de tractarse d'una 
malalta que estava per arribar, l'acompanyés à a- 
questa casa^ y prou. Ab aixó consti que ïM) tinch cap 
més intervenció en l'assumpto. 

ySK. ALBERT 

Y jo, miris, per la meva part- me'n rento las mans 

D. JOAQUÍM 

Y farà mok ben fet de rentarselas. 

(En Ramón pariu acalo radameni ab í'jbitutua que'l 
vol calmar.) 

MR. ALBERT 

Soch un criat de Mademoiselle, y m'he encarre- 
gat d'aquesta missió per serviria. La he complerta 
y ja estich Uest. 

RAMÓN 

Aixó mateix : tots estém llestos aquí. 
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D. JOAQUÍM, à Mr, Albert. 

\ Y jo ab vostè, molt senyor meUj també ja he 
acabat la meva feyna. 

MR. ALBERT 

Està molt be: pero arels hi £aré una advertèn- 
cia. A rhora menos pensada's trobaria aquí à Ma- 
demoiseUe. 

RAMÓN 

Ja la avisarà vostè que no ho probi. 

MR. ALBERT 

Jo? Jo ja*ls hi he dit que quan ellsCs ficava una 
cosa al cají se podia dir que era feta. Mirís, la da- 
rrera noticia que'n tinch es qu*havía sortit de Parfs 
cap aqaf; a.b aixó ja podia haver arribat. Arré- 
glmse. 

RAMÓN 

Aquí ray que soch l'amo. Passihobé, senyor doc- 
tor, 

. D. JOAQUÍM 

Adeu, noy. 

MR. ALBERT, à RottlÓn, 

Estigui bo. 

RAMÓN, tot anéntsen pel fons. 
Y d vostè. Deu li dooga mès bon ofici. 

MR. ALBERT, nhent. 

Gracias, gradas. 
(Mr. Albert li allarga la mà; en Ramóftfa un mo- 
viment pera donarU, mes la retira,) 

RAMÓN 

Qué ha de v eruri Qué iia. de venir I 

(Rihenf nirmós desapareix.) 

ANTÒNIA 

Veuran, es el seu geni... 

MR. ALBERT, à dou Joaquim. 

Suposo que'm deixarà tomar à vila ab la seva 
tartana. 
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D. jOAQuiM» iot sortint. 
No hi tinch inccmirement. 

ANTÒNIA» apari» 

Y qué m*ha fet paür aquesta gentf 

(Srn va per ía poria de la dreta») 



ESCE.NA va 

MONSA y AGNA trenen del exterior. La Monsa porta per !a í 1 Ag- 
na. Caminan poc à poch. Àvans d'entrar ja se ias seot com s'acostaa 
diheat la cansó de Sant Jaume de Galícia. 

MONSA, entrant. 
Això es miracle del cel. 

AGNA 

Aixó es miracle del cel. 

MONSA 

Mirade que Deu envia. 

AGNA 4 

Mirade que Deu eavía. Me*a diràs un altre de- i 

mà? * ' 

MONSA 

Digas. Ja despenjan al fadrí. Digas. ^ 

AGNA 

Y ja penjan al fadrí. 

MONSA 

Jal despenjan. 

AGNA 

Ja*l penjan. 

MONSA 

No, no. Escolta : Ja despenjan al fadrí. , 

AGNA 

Ja despenjan al fadrí. 

MONSA 

Aixis. Y penjan à la fadrina. 
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i 

AGNA ; 

Y despèn jan la fadrina. 

MONSA 

No. Y la penjan... 

AGNA 

Anà qui? 

MONSA 

A la fadrina, dona. 

, AGNA 

Sí, ja ho sé. Y despèn jan la fadrina. 

MONSA, resignada. 

Vaja, d^ixémho estar. V que Deu riiagi perdona- 
da d la fadrina. Bero si no m'escoltas no te'n diré 
cap més de cansó. 

AGNA 

Y -que no t'escolto ? Ay, ay de mossa I 

MONSA 

Y no't barallaràs més ab la Filomena? 

AGNA 

Donchs perquè m'ha dit qu*es més bona ajudan- 
ta que JO ella ? Ves si's baralla ningú quan jo't 
faig d'ajudanta I 

MONSA 

Sí, SÍ; tu y la Filomena, ves. 

AGNA 

Y despenjan la fadrina. (Adonànise de la nina 
ifu^es en una cadira.) Ah, té la nineta, té. Y aquí 
tens aquesta robeta, sabs? 

MONSA 

Dónam. Pobreta ninat Si deu tenir un fret sense 
vestit I 

AGNA 

Ay, si que'n deu tenir! 

MONSA 

Li farém un vesüdet, oy ? 

3 
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I 

AGNA 

Pero de dona gran ; perquè ella es gran. Té las 
iestisoras, té, Y li farém butxacas, oy? 

MONSA, taUduit roba. 
Sí, sí: duas l^utxaquetas. 

AGNA 

Y després la casarém. Ab qui la casarém à la 
tiina ? (Monsa va taUani») Ab qui la casarém ? 

MON SA 

Oh, jo no ho sé. Aixó ella. 

AGNA 

Oh, ella i Ella no diu res. Ella's casaria ab tot- 
hom. Ay que li estarà bé! Ay filial Y perquè no 
vols que me la emporti à costura ? 

MONSA 

Perquè no estéu per res ab las ninas. 

AGNA 

Ja SC db qui la casarém I Ab el cabrit de ca'n 
Xano, eh? Ab el cabrit de ca*n Xanol 

MONSA 

Sí. 

AGNA 

,Ay quina parella ! Sino quc'l cabrit es mes dimo- 
ni I... que me la íarà malbé, filla I Que me la farà 
malbé! 

MONSA, maquinalment. 
Sí que la farà malbé. 

AGNA 

Y tu que no't casaràs may ? 

MONSA 

Veus? Aixó son las maneguetas. 

AGNA 

Ay qu'aiürà buíona 1 La trapassera I Es més tra- 
passeral Y tu, Monsa? 
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MONSA 

Are, ab cuatre punts... Ja veuràs, ja veuràs. 

AGNA 

Monsa, Monsal... 

MONSA 

Qué? 

AGNA 

Que no t'has casat may tuf 

MONSA 

May. 

AGNA 

May? Eh? May? 

MONSA 

No. 

AGNA 

Donchs càsat, filla, casat. 

MONSA 

Sí, bueno. 

AGNA 

Y per qué no t'has casat may? Per qué? 

MONSA 

Ja veuràs, ja veuràs la nina. Y que serà buf ona I 



ESCENA VIII 

MONSA, AGNA* VALERI j dcsprts ANTÒNIA. Valeri ha entrat per 
le porta forana dceapard^ent ttcala amunt. 



AGNA 

Veyàm. ^(Fixanise en el Uarch del vestit,) Jo no 
li faria róssech. 

MONSA 

Bí, dona, sí, róssech. 



Digitized by Google 



36 LA PBCADOBA 

AGNA 

Ah, no, filla, no, qu'ies una senyora molt garro- 
nera, y sel trepitjarà. . 

MONSA 

Deixa. (Perquè l'Agm U vol pendre la nina,) 

AGNA, estiraïU la nina. 

Que se'l trepitjarà ! ... 

MONSA 

Que't punxaràs, donal 

AGNA 

Que jo no*l vuy èl róssechl 

(Ha pres la nina. Torna en Valeri.) 

MONSA 

VaJeri, d'ahónt vens tan vermell ? 

VALERI 

De ficar un duro à la guardiola ; que no hi pas- 
sava de tan regrós qu'es, vés que't dich. 

AGNA 

Un duro ? Tot un duro ? Tot F 

VALERI, d Monsa. 

Sí, sí, un duro, que no €s com els altres; y que 
m<e l'ha donat ima senyora més reguapa I 

MONSA 

Qui dius que te Tha donat? (Tot cusinij 

VALERI 

Oh, no ho sé jo. L*amo m*ha dit : — Vés à guay- 
tar al Pujal si venen els remats. — Y, res, que del 
cotxe, sabs?, han baixat duas senyoras... 

MONSA 

Quin cotxe? (Alarmada un xich,) 

VALERI 

Si t'ho dich I Que quan anava al Pujal he trobat 
un cotxe al cap del poble, y que las duas seayoiras 
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acabavan de baixar. Y la més guapa m'ha dit 
d*ahónt era, y com jo li he dit que de ca'a Ra- 

món Anglada, ella que s'ha posat à picar de mans 
rihent ; sí, sí, rihent y cridant : — ^Un mosso de ca'n 
Raniónl Un mosso de ca'n Kamónl — Ves quina 
solta 1 

MONSA, alarmada., 
Y si fos la Daniela ? 

AGNA 

Quina Daniela ? 

(La Monsa recull el vestit de la nina,) 

VALERT 

Aquella Daniela es pobre, y à mf m*han donat 
un duro per res. Y mira. me n'enionio al Pujal 
per si veig els ramats. (Sc^n va pel fons.) 

ANTÒNIA, de la dreta, 
Qué li passa à en Valeii? ^ 

MONSA 

Que no ho sabs ? Han arribat al poble duas se- 
nyoras I 

ANTÒNIA 

Qué vols dir, que potsei:?... 

MONSA 

Si sapiguessim que s'havü. posat en camí, po- 
dria ser ^la. 

ANTÒNIA 

Ay Reyna Santíssima I Na m*ho diguis, Monsa I 

MONSA 
Pero si no se sab, si... 

ANTÒNIA 

No, no ; es que ja es cap aquí \ Ho ha dit aqueU 
francès f 

MONSA 

Ay que m*agradaría que fos la Daniela I 
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ANTÒNIA 

• Deu ens en guart! Perquè en Ramón no la vol 
veure; y si gosava à venir aquíl... 

MONSA 

Ay quina alegria si fos ella I Y ho deu ser, ho 
deu ser, perquè ha preguntat per en Ramón desse- 
guidal 

ANTÒNIA 

Ay Mansa y que estich espantada! 

AGNA, venint de la porta. 
Mare, mare, lü ha du as senyoras à la plassa. 

MONSA 

Me*n hi vaig desseguida. 

ANTÒNIA 

No*m deixis, Monsal (Agna vol fugir.) Tu aquí 
vora meut 

MONSA 

£s que me la estimava forsa perquè era sola 
com jol 

ANTÒNIA 

Agna I (Perquè se*n ha anat à la porta,) 

AGNA, contenta. 

Venen cap aquí, venen ! 

MONSA, desde La porta. 
Es ellal Y que s'ha fet dona! 

(Va à sortir y l^atura V Antònia.) 

ANTÒNIA 

Per la mort de Deu no'm deixis, qu'en Ramón 
mourà un sagramentall 

MONSA 

Valdria més que li diguéssim qu'aquí no la volen. 
(Se sent enrahonar à las duas senyoras sense véu- 
resselas.) 

ANTÒNIA 

Ay, no devant meu t Espérat ; no li diguém res 1 
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MONSA 

No rhauría coneguda, ves. Y qui gosa à tréu- 
reial ? 

ANTÒNIA 

Ja es aquí! Ja es aquíl Calla! 
(V Antònia s*endú a la Al on sa cap à la banda dreta, 
ben lluny de la porta, UAgm^s quedarà més 
etidevani.) 



ESCENA IX 

ANTÒNIA, N0N5A, AGNA, DANIELA y JEANNE 

DANIELA 

Ay, no sé, not... De fora m*ho semblava; si no 
que tot ho trobo més pedt... (De cop ab alegria.) 

Sí qu'es aquí, sí I Aquí, aquí es! Si, si, si I... Un" 
dia vaig caure per aquesta esrala. Encare se'm co- 
neix al front. El pare d'en Ramón, l'oncle, la bai- 
xava poch jfí poch, j)üch à poch, pam, pam, pam. 
En Ramón ab cuatre salts, y ell y jo devegadas 
cama assí cama allà de la barana ! Ay que respiro 
be aquí dintre 1 Y pel camí m'ofegava! (UAgna 
riu fort.) Mira aquesta com riu I (Se*n adona de 
ias altras.) Ahl... 

MONSA 

Deu la guart. 

ANTÒNIA 

Bon dia tingui. 

DANIELA 

Bon dia. No he volgut que*m guiés ningú. He 
■baixat del cotxe al entrant del poble: he pensat: 
veyàm si trobaràs tu mateixa la casa. Y la he tro- 
bada 1 Eh que la he trobada jo sola ? 

JEANNE 

Sí, sí. 

; DANIELA 

Sino que juraria que tot s*ha enxiquit. Això'm 
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semblava gran que no s*acabava may. Y ahont es 
en Ramón? Ahont es ? 

' ANTÒNIA 

Are vindrà. 

(Enrahona baix ab la Monsa éb marcada angunia.) 

DANiELA, d Jeanne. 

No te la fií^^uravas tu aixís aquesta casa. Sina 
que, aquí hi ha salut. (Mirant entorn y sospirant,) 
Tot cs salut 1 

ANTÒNIA 

Agna, ves à cridar al teu pare. 
(Agna no'n fa cas embadalida mirant d Daniela.) 

DANIELA, cridantlo. 

Ramónl Ramón ( (A Antònia y Monsa.) No s'ho 
poden pensar com m^agrada crídarlio. Ramón) 

MONSA 

Com que ningú sabia... 

DANIELA 

Sí, SÍ, que jo hagi vingut. (A Jeanne.) Kl cor me 
fa uns saUs, y m'acuden unas cosas més estranyas 
de quan era aixís I... (Volent dir de quan era pe- 
tita.) 

ANTÒNIA, d Monsa. 
Me'n hi vaig jo. (Surt.) 

DANi£LA, à Jeanne. 

M'he estat aquí molts anys. Qui ho diria, eh ? 
M ' 1 1 a u r ía sapigut greu m orirme .sense tomarhi I ( A 
Agna.) Vüia aquí tu, vina. 

MONSA 

Acdstatlii» dona. (S*hi acosta,) 

• DANIELA 

Ets molt gentil. 

AGNA 

Sí, senyora. 
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DANIELA 

Y... qui ets tu? 

AGNA 

Soch la Agna. 
(Ho diu estranyada de que hi hagi qui no la co- 

nega.) 

DANIELA, rihent. 
L*AgnaI (A Jeanne.) Diu qu*es l'Agnal 

MONSA 

£s filla d'en Ramón. 

DANIELA 

Ah sf ? Te una filla taa gran ? Donchs es casat ? 

^ MONSA 

Sí, senyora. ^ 

DANIELA 

Y vostè... potser es la seva dona. 

MONSA 

Oh, no! Jo'm dich... No se'n recorda gens de 
mí ? Mansa... à la costura... 

DANIELA, rumiant, 
Monsa... Monsa... Cà, si tinch una memorial 

MONSA, ab pena. 
No se'n recorda! 

DANIELA 

Ou*era vostè una noya que sempre anava molt 
mudada, presumida ? ... 

MONSA 

No, no: jo sempre he sigut pobreta. Jo era 
tma... que la estimava forsa à vostè; forsa, for- 

• sa ' No se'n recorda ? 
(VAgna feya una estona que li ensenyava La nina.) 

DANIELA 

Ay, trèume aixó de devanti (Rihent.) Si no té 
figura de personal Ja te'n compraré una de ben 
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hennosa, Agna. (Bromejant dirigintse à Jeanne,) 

EUa es l'Agna ! (Séria.) Sembla mentida com me 
trobo: rich y no'm costaria gens de plorar. Tants 
anys qu'he passat sense enrecordarnie d'aquí; y à 
en Ramon me sembla que si no'l pogués veure des- 
seguida, desseguida m'agafaria alguna cosa! 

MONSA 

Asseguis. 

DANIELA 

Jeanne, corre; dónam, dónam... 
(Jeanne li dona à olorar un pomet que s'ha tret 
d* una bossa.) 

ANTÒNIA, entrant. 

Monsa, Monsa, quin cop que li ha fet la noticia! - 
Ay, are vindrà 1 (Sempre molt mguniadaj 

'MONSA 

Pero que ja li has dit qu'esià malalta ? 

ANTÒNIA 

Si, SÍ, tot lo que vulguis ; mes la trçurà I 

MONSA 

Me'n hi vaig; no pot ser aixó f 
(Se'l SC/U eruahunar d fora y Aíonsa s'uíura,) 

ANTÒNIA 

Ja es aquí! 

MONSA 

Alabat sia Deu I 

DANi£LA, per la veu que se sent. 

Eh que es en Ramon ? (U diuhen que sí.) Ay ■ 
en Ramón I Quina alegria que tinch ! 

(Ah respiració fatigosa,) 
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ESCENA X 

DANIELA, ANTÒNIA, .MÜ.N5A, JEA-NNi:, AQUA y RAMON. 

RAMÓN, entrant. 
Ahónt es ? Ahónt ? . . . • 

DANIELA 

Ramón I Ramón ! (TiranilVh hrnssos al coll y 
fenüi un petó,) En. Ramón de la meva ànima! 

RAMÓN, rebut janüa ab duresa. 

Qu*es aixó ? l Per qui m'has pres ? I 

(Monsa priva de caure d Daiüeía sosieninila.) 

DANIELA 

Ah 1 Deu meu I 

MONSA, à mitja veli. 
Eh ! Mal cor 1 Quin mal cor que té aquest home I 

ANTÒNIA 

Qu*has fet, Ramón I 

RAMÓN 

Ara se'n recorda... d aquí 1 Aral Quan ja no la 
volen enlloch I 

MONSA, à Jeanne. 

Asseycmla aquí. (Apart.) Aixó es iina feral 
(Alt.) Ja la sostinch jo. Ja està bé ai.\.ís. 

( U Aiiíonia tanvhé s'ha acostat à socórrela.) 

DANIELA 

M'ha llensat ! M'ha maltractat I (Poch a poch 
va arrencant en plor.) Qué li he fet jo? I Qué li he 
dit ? I No ho deu ser en Ramón, no; que ell me 
volia, y quan me peEiavan me defensava y plora- 
va de ràbia I Jeanne, per qué no'm vaig morir allà 
baix ? 1 Ja m'ho deyas tu que no vingués, que no 
vingués, que ningú'm voldria I No, no'm volen, noi 
Aném que'm moriria aquí dintre. (Ab desespera- 
ció Y aquí no, noi Aquí no'l morir I Al carrer I 
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Al barret \ No, no m'aguantéu que me'n vuy anar, 
que vuy sortir d'aquesta casal (Torna é caure as- 
seguda.j No puch» no,puch aral 

MpNSA, apart. 

Malas eiLtnuiyasI Infame! MiréiKsel al mal ho- 
me, miréusell 

ANTÒNIA, à Monsa per en Ramón* 

Pàrlali, parlali. 
(Monsa no escolin d Antònia y segueix al cosint de 
Daniela. Antònia se'n torna ahont es en Ramon 
y segueix pregantíi que no insisteixi en íréarela.) 

DANIELA, à Monsa, ^ 
Y tu ploras també ? I Per qué plocas ? Dígamho. 

MONSA 

Per vostè : perquè la fan patir, 

DANI£LA 

Veyàm, veyim; míram fixo, mírami 

MONSA 

Pobre Daniela^,! 

DANIELA 

Ara't conech, aral Ab el plorar t'he conegut. 

Ets una que sempre plorava per mí y'm renyava 
plorant 1 Tu eras, tu; la Monsa, b Mnnsal 

(S'abrassan esiretattietit plorant,) 

AONA, à mitja veu. 

Pare I 

MONSA 

Sí, sí, jo era, jo! 

DANIELA 

La Monsa I La Monsa i 

AGNA, à mitja veu. 

Pare I No vuy que 9e*n vaji aquesta senyora, que 
m'ha promès una nina! 
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ANTÒNIA, à Ranión. 
Ja ho veus com estd : podria quedarse ara per 
ara... (En Ramon està assegui amagant La cara,) 

MONSA, corrent à Ramón. 

Escóltam» Ramóní (Ell no's mou,) Escóltam> 
«scóltam I 

AGNA» à Antònia, 

Que se n*aiiiri? Que se n'anirà? 

ANTÒNIA, d Ramón. 

Per la mort de Deu jo't deniano que no fassis 
això ; que li diguis una paraula de consol à aques- 
ta desgraciada I 

RAMÓN, d Antònia y Monsa. 

Desgraciada no, qu'es una perduda ! 
(Antònia va d trobar d Daniela perquè no sentVls 
insults d* en Ramón,) 

MONSA 

Calla I Calla I 

RAMON, n Mansa. 

Una perduda, sí ! ... Que tu no sabs el nuíl que à 
mí m'ha fet ! Ni ella tampoch ho síibni may ! 
(Entretant va ahantse Daniela sostinguda per Jean- , 

ne mentres que Antònia procura consolaria de la 

crudeltai d^en Ramón.) 

MONSA, també d mitja i cu. 

Sí, sí; pero ara estd molt makiiLa, encara que no 
- ho sembli. (Izn Ramón arronsa (Vespaillas,) Déi- 
xala quedar aquí alguns díasl Fins à demà al me- 
nos I 

RAMÓN 

Si tu no sabs lo que'm demanas, Monsa, perquè 
jo voldria que s*hagués mort aqueixa dona i 

MONSA 

No ets dolent tul No vulgas serhol 

RAMÓN 

Y tu qué sabs de com só jo ? I 



♦ 
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MONSA 

Peasa en els teus fills 1 Per l'amor que'ls hi 
teos I ... 

RAMÓN, ab horror. 

Pels meus fills ? 1 Que sabs tu lo quc't diusl Que 
se'n vagi ! Que se'n I 

(Ha acabat dihentho molt baix, perquè <*ha topat 
ab la mirada de Daniela que s^hi acostava.) 

DANIELA 

Si ] Sí I No U diguis res més, Monsa. Ja me'n 

vaig, ja. Sino que avans déixamel veure ben bé, que 
fa catnrzp anys que no l'havia vàst I (Va a enraho- 
^lar en Ramón y ella noH deixa dir.) Per < ulpa me- 
va, sí, qu'es meva tota la culpa! Y quc uí vuy cs- 
cusar jo, eh ? Que nu ho sé que no ho mereixíau 
aquí qu'os deixés y que me n'anés d'aquella ma- 
neml 

RAMÓN 

De dona I ... 

DANIELA 

De dona dolenta, sí, si; de dona dolenta. Dí- 

gaho ; y no apartis els ulls pera insultarme ! M(ram, 
míram, que aixís y tot m'agrada que'in miris; que 
hi veig en tu aquell mateix Ramón I Sí, sí que l'ets 
el Ramón, qu'era un noy pera míl... (En Ru/non 
fa que no ab el cap y s*asseu girant la cara, sa' 
bentU greu d^ haver fet aqueix moviment.) El Ra- 
món dels divuyt anys, ab qui jo'm descansava, y 
ab qui'm barallava y'm révolcava bojejant sobre 
Pera! Jo li cridava d'enllà d'enllà, quan venia del 
bosch ab son pare: Ramònl... Ramón I... 
(En Ramón fa un moviment com si hi anés afec- 
tuós cap à n^eUa.) 

MONSA» à Ramón. 
No, no, per DeuI (Ab por de que la insulti,) 

DANIELA 

Y quan arribava, m^e tirava al seu coll: Ramón 



Digitized by Google 



ACI£ PRIMER 



47 



que ja he trobat violas ! Rainón que t lie culiít ci- 
reras d'arbós ! Y ab el delit de férlashi menjar jo 
mateixa, las hi refregava per la cara esbojarrada 1 
Y després: Que jo sé un niu de perdiganyas, Ra- 
món I Donchs cap al niu I Y com éllas s'escapavan, 
à perseguir la escampadissa torrent amunt, xipolle- 
jant dintre Taygua, omplintnos de s.inch entre la 
verdissa pera agafar las ressagueras l Y al tenirlas, 
deixarlas anar perquè se la campessin, las pobrisso- 
nas ( Y jo, mira, també un dia me n'he fugit cap 
al torrent com elias ! Y després he posat alas y 
lie volat no sé ahont I Fins que m'he sentit ferida; 
y al anamie à morir, com ^as he volastrejat . cap 
'allà ahont. hi havia estat el meu niu 1^ Cap aquesta 
casal • 

RAMÓN 

Sí, SÍ; pero tu un dia tant se te'n va donar de 
mí com del pare, com de tothom, com de tu matei- 
xa; y ab el primer que*t va dir aném te n'hi vas 
anarl Y ja's veu dar que tu ni te'n vas enjecor- 
dar més d'aquesta casal... Y no'm miris aixis, que 
també m'hi miravas pocas horas avans de fugir 
( Exaltantse,) pera ser una cualsevol ! Una malehl- 
da de qui no s'ha de tenir pietat! Una... 

(Va cap à rCeUa com si li anés à pegar.) 

DANIELA 

Sí, sí \ Mes no'm maltractis, ik>, Ramón, que ja 
me'n vaig, ja me*n vaig I Y are sí que ja . may, 
més me veuràs y tomaràs à ser felís·com fins ara I 

MONSA 

Déixal; aném... aném^ Daniela. 

DANIfiLA 

Teanne, ara mateix; cap al carril un altre cop, y 
i. Paris; à viure, à seguir, à seguir... que en Ra- 
món ho vol y m'hi envíal 

AGNA, baixet ó Antònia^ 
Y la meva nina ? Y la nina r 
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MONSA, haixei. 

Ranión ! Rarnón ! Pioras ? I Oh i Si que pXoras 1 
Si que plaras 1 

RAMÓN, à Aíonsa. 

Mira, que's quedi... Y que no ho ^:ípiga l'Anto- 
nia que jo t'ho he dit. (Monsa corre d dirho à Da- 
niela.) 

ANTÒNIA, acosimise d Ramón, 

La fem quedar, eh ? 

RAMÓN^ d Antònia, 

No ho sé: vosahres mateixas. Fiíls à demà; ng 
més que fins à deftià. 

BANIELA, d Monsa, t 

Ay sí, Deu meul Perquè *m sentia ünarl Ahont 
es en Ramón? 

MONSA 

No li diguis res arel 



ESCENA XI 

DANIELA, ANTÒNIA, MONSA, AGNA. JEANNi:, RAMÒN y VALE- 
RI; després TOMASETA, PONA, ANDREU, aitras donas y homes y 
per últim Mr. ALBERT. 

VAL£Ri, d Ramón. 
Ja arriban els ramats. Fan una pokaguera! 

RAMÓN 

Déixam; qu'arribin. Antònia, encare no he vist 
al nen; vina. (Apart.) Ehl (S'aixuga'is ulls ab la 
mà ab rabiu.j 

ANTÒNIA 

Es aixerií qu'caainura! (Sutten per la dreta.) 

DANIELA 

Ay qué n'estich de contenta! Y'ls meus equipat- 
jes hont son ? Jeannc, ja deulien ser aquí'ls equi- 
patjes. 
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(La Jeaiine sortirà pel fons tornant al cap d' una es- 
tona. Entra la Tomaseta, després P Andreu, des- ^ 
prés la Pona y altres vehins y vehinas.) 

TOMASETA 

Ahl Es aquesta senyorassal (A Mansa à mitja 
veu.) i 

MONSA 

Sí, sí; pero està molt delicada. 

ANDREU, ó Monsa. , 

Ja ho sabém, ja, qu'es inolt rica. Aquí tora hi 
ha tot un carro de baguls y capsas.,. 

PONA» à Daniela, 

Deu me la guart/ senyora. 

(Daniela U coníesía lleugerament,) 

TOMASETA- 

Molí bon dia tingui. 

DANIELA, à Monm» 

Si) si, ja's veu ja que no sabia res ningú. 

MONSA 

Oh, ens ho havia dit un senyor qu'era aquí ab 
el í^nyor doctor. 

DANIELA 

Pero aboni s'Iia ficat ? Jo encare no l'he vist í 
(Entríui dos homes portant un mundà. Las donas 
y*ls homes del poble jan comentaris anant d^un 
Uoch ai altre, observnnt els equipatjes, sempre ab 
molta curiositat. AUjiisa els aparta,) 

PONA, à Monsa. 
Si puch servir d'alguna cosa... 

MONSA 

No; no cal. 

MR, ALBERT, entrant. 
Ay, gradas à Deu que la' trobo 1 

■ 

4 
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,^ DANiELA, renyanUo. 

De manera que l'envío etidevant perquè ho fassi 
tot, y vostè res. Ni l*he trobat à la estació 4 ré- 
brem. 

MR. ALBERT 

£s que jo no'm'creya qu*en aquell tren... 

' TOMA SETA 

Si en alguna cosa... (A Danicla que no li ja cas) 

DANIELA/ à Mr. Albert. 

Vostè may se creu res, ni'm serveix de res. Eh I 

(Entran més equipat jes.) 

MR. ALBERT 

Pardon. He vist al me'tje d'aquf... 

DANIELA, nerviosanient. 

Que metje ni nietje ! Miri, agafi'l tren, are, are 
matei.K; y se'n va à casa, y despedeixi tot el ser- 
vey, tot, tot, y tanqui. Y'm porta ^ Frou-Frou. 
Ay, el Frou-Fr'ou \ Y qu*he pensat eh ell tot el 
viatjel , 

ANDREU 

. JMiris, si vol venir à estar à casa qu'es molt 
gran.,. 

TOMASETA 

, i i\oí>allreb si qu'hem cinüiaii4Uiua,L are matei.K, 

?uie sembla tuia plata... 
Mentrestant Daniela s'ha tret bitllets de Banch 
que dona à Mr. Albert.) 

DANIELA f 

Tingui, pagui à tothom; y aquí'ni quedo per are. 
Fins que fassi un xalet aquí aprop, que ja he vist 
un turonet explèndit. «ViUa Daniela ». (Dirigintse 
é tothom, molt alegra.) Quéis hi sembla? Demà 
mateix vuy veure à un arquitecte, perquè s'ha de fer 
corrents, corrents I (La gent del poble ho celebra.) 
Y'l dia de l'inauguració hi tc de venir tot el poble; 
y farém una íesta... (Vé en Ramón de la porta 
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de la esquer à gai ka anat d buscar 4a Monsa.) 
No siguém enemichs I Eh 1 ? (Supiicanit d 
mén,) ^ 

RAMÓN, molt afectat. 
No. \ 

DANIELA 

Donchs... Amichs, veritat ? 1. 

RAMÓN 

Sí. 

DANIELA 

Forisa? Forsa.1 (Suplicant sempre,) 

RAMÓN 

Sil... Sil... (La Antònia ha sortit del cuarto de 
la dreta y s^acosta d n^ellsj Mira, aquí tens à T An- 
tònia. £s la meva dona. La mare de... 

(Senyalant la nena y cap al cuarto.) 

DANIELA, d Antònia ab ajccie. 
Serém amigas nosaltres. Ja ho veuràs. 

ANTÒNIA, ab afecte. 

Ja el que vol en Ramón sempre. 
(Monsa s*ha acostat à Daniela. Antònia. va à obrir 
la porta de la cambra del fons y diu d Jeanne 
que hi jassi ficar els tçuipaéjes.) 

RAMÓN, d Valeri. 

Qué m*has dit are mateix tú? 

(Mirant cap d Daniela.) 

VAL£RI 

Que'ls ramats son aquí. Y si voleu que... 

RAMÓN 

Sí, sí, si; està bé. Feu, feu. (Cridant.) Monsa 1 
Monsa 1 

MONSA 

Qué hi ha ? 

(Gran tràjech en segon terme entrant equipat jes d 
la camora del fons. Molta curiositat entre la gent 
del poble.) 
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RAMÓN, à Aíonsa. 

Que Deu vulga que no sia una desgracia tremen- 
da la estada aquí de la Daniela ! 

DANIELA, despedint à Mr. Albert, 

Sobretot el Frou-Froa, que l'anyoro, l'anyoro I 

(Suri Mr. Albert) 

MONSA 

Per que, Ranión ? (Molt sorpresa,) 

RAMÓN 

T'ho dich à tú qu'ets una santa. (EncarregatUU 
sUençi.) Jo me la estimava à la Daniela 1 

MONSA 

Bé, àllavors^ 

RAMÓN 

Que jo me la estimava I Que jo me la estimava, 
et dichi 

MONSA 

Ramónl (MoU estranyada,) 

RAMÓN, ananihi rdpkUunent. 
DaaiiéLa ? . . . Q ué vols, Danii^ ? . . . Qué't fa falta ? 

DANiFi.A, giie era enmitj de la gent. 

Dinaréin plegats. Sí, sí. (Aioli alegra J Farém 
festa major, avuy 1 

MONSA, resolta. Apart. 

No, no; qu'ell s'estima à l'Antonia! £11 s'esd* 

ma à l'Antonia ! 

(Al anar d caureU teló cncarc entrava un home per 
la paria jorana un gros nuuido que dura d coll; 
V en mitj del enrahonatncnt de tothom sobressur- 
tird la veu conmoguda de fiamón y la de Danie- 
la molí alegra.) 

TELO 
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Acte segon 



La mateixa decoració. A ia banda dreu hi ha'l bressol ahont dorm lo 

n«ii. Es Gftp al tart. 



ESCENA PRIMERA 

ANTÒNIA, sentada aprop del bressol, cusint. MONSA vindrl de fora. 
Quan s'indicarà parlarà DANIEL.\, sense que la vegi. Al alsarse'! 
teló se sentirà ais picapedrers travallant al lluny. Monsa trigarà una 
tntauí i prescDUne. 

MONSA> entrant. 

Jo no sé perquè fas dormir tan aviat à aquest^ 
henaosura: despr^ à la nit vos dona torment. 

ANTÒNIA 

Ja tens rahó, ja. 

MONSA 

Es clar, dona I 

ANTÒNIA 

Aixó també avans m'ho deya en Ramón. 

MONSA 

Ho veus? £n Ramón també ho troba. 

ANTONTA 

No: are tant se n'hi endona. 

MONSA 

No ho creuis, Antònia. £s qu'aira està tant amo- 
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Mnat ab la casa de la Daniela i ... £s dar, cuydant- 
96 ell de tot... Y ab el neguit qu'ella té per véures- 
sela acabada!... 

ANTÒNIA 

Sí> si : aixó serà. Y tu ja estàs llesta de la cos- 
tura, no? 

MONSA • 

Per avuy sí. He acompanyat à las més menudetas 
à casa seva, y fins à demà. Y l'Agna ahónit es? 
Aquesta tarde no ha vingut. 

ANTÒNIA 

A Tobra, ab la Daniela y en Ramón. Y tant .que 
li dich que la vuy al meu costat í Sino que aqueixa 
dona té un poder que tot s'ho emporta; tot» tot s'ho 
emporta! 

MONSA 

Mira, ja comensan à plegar els mestres de ca- 
sa?. En lant porh temps, que feyna qu'han fet, ve- 
rí lat ? Fa totjust un mes. 

(Va minvant el soroll dels picapedrers^ jins que no 
se^n senti cap,) 

ANTÒNIA 

Molta, molta feyna han fet! 

MONSA 

Com que la Daniela ha llogat tanta gent!... Oh, 
y que passant m*ha dit que t'avisés pel sopar, que 
t'estàn jesperant. 

ANTÒNIA, ab molta pena. 

Sí, ara en aciuesta casa, perquè ella ho vol. se 
sopa al porxo dc ia. masoveria ; ab dia clar encare, 
veyent com se pon el sol, que diu ella. Y à cada so- 
par es festa major aquí. 

MONSA 

Millor ; senyal de que's posa bona. 

ANTÒNIA. 

Y encare*t fa tanta llàstima la Daniela ? 
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' MONSA 

Encare; à mi sempre me *n farà ]a Daniela, Y 
no perquè estiga malalta; per lo mal cap que ha 
sigut. 

ANTÒNIA 

Donchs y jo que no te'n. faig gens de llistima ? í 

(Arrencant en plor.) 

MONSA 

Tu? Ay, ayl Per qué me n'has de fer tu? 

ANTÒNIA 

P«rquie sí, perquè soch la dóna més desgratdada 
d'aquest moni Perquè en Ramón ja no es el ma-^ 
teix pera mi; que me l'han cambiat à n'en Ramón, 
y me Tha pres aquesta dona, qu'es tma lladre 1^ 

MONSA 

Pere, Antònia» per Tamor de Deu! Qu*es això? 

ANTÒNIA 

Sí, sí, Monsa sí; que jo no'l ronerh à n*en Ra- 
mon ! Mal caràcter sempre l'ha tingut, pera à mi no 
se me'n donava res, perquè era'l seu natural : mes 
ja ni'm parla, ni'm mira, ni's cuyda de res d'aquesta 
casa, que tot el seu pensainent està pera aqueixa 
donal 

MONSA 

Però si no es veritat aixó ! Si lo qu'ell deu vol- 
guer es que s' acabin aviat las obras y qu'eüa se'n 
vagi i casa s^va. 

ANTÒNIA 

Ta m'enganyas, Monsa, que à tu tampoch no 
t'agrada lo qu'està fent en Ramón t 

DANiKL.A, de fora, 
Antònia I... Que ja sopém 1 

MONSA 

, Sents? Ella mareixa*t crida. Au, veshi. 
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ANTÒNIA 

No, no hi vaig; que jo no ]i,sé fer bona cara à 
aqueixa dona. Que sopin ells, t^ue jo nois hi faré 
no6a. 

MONSA 

Ko tens rahó, vaja. . 

ANTÒNIA , 

• Y' ja no ho vuy ser més un anyell, y devant d'ella 
H diré à n*en Ramén que la tregui; ó prench als 
í£lUs y me'n vaig al meu poble, à casa*ls meus pa- 
nes. Y pensar que jo vaig tenir tant empeny6 en 
que\ quedés à casal (Plorant amargamenL) 

MONSA 

Escóltam, Antònia: no li digtds res à n'en ka- 
món, no Vexasperis. Tingas calma y parlemne tu y 
jo. Ja veuràs com tot això no es res. i 

ANTÒNIA 

Es que si tu'l deieasas ri en Ramón... 

MONSA, ofesa.. 

Jo lo que vuy es que siguéu íelissos com avans. 
Vés í 

ANTÒNIA 

Y ella? Qué mlü dius d'ella? Veyàml 

MONSA 

Y molt que te*n dich. Ella may ha sapigut dissi- 
mular; y si estès encaparrada ab en Ramón fins fo- 
ra capàs de dirho à tot arreu. Pero que no ho veus 
cóm es ? Si devegadas fins te cosas de bojeta, la 
pobra i 

ANTÒNIA ' 

La pobra, eh r Ja t'entench à tu també. Com 
qu'ella <es .rica... 

MONSA 

Y jo no tinch res, veritat ? Ara sí que*m fas lUs-. 
tima, Antònia I Deus estar molt desesperada pera 
dàrme ei que m'has dic 1 
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ANTÒNIA, plorant més. 

Sí, molt, molt; tant, que voldria morinne ara 
mateix, aquí mateix, pobre de mí 1 

MONSA 

Assosségat, que no sé qui vé. £1 senyor doctor I 

(UAniotUa procura asserenarse,) 

\ 

ESCENA II 
ANTÒNIA, MONSA y D. JOAQUIM 

D. JOAQUÍM, entrant. 
Mfratela à T Antònia I (Per ell mateix^ carinyós,) 

ANTÒNIA 

Deu lo guart. 

D. JOAQüfM 

Com que no ets à sopar ab els altres, lic pensat : 
aiEL qu*has visita^ à la Daniela dígali alguna cosa 
à la mestressa. 

ANTÒNIA 

Ay, gradas, senyor doctor. 
I ' D. JOAQUÍM 

Donchs qué tením } 

ANTÒNIA 

Ay, res; no tinch res. 

MONSA 

Y de la Daiiiela, qué li sembla? Cóm Tha tro- 
bada? 

D. JOAQüfM 

Contentíàsima. Y íora la dona mes telis del mon 
si tothom hi ajudés una mica. 

MONSA 

Es à dir que ja està ben bona? 
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■ 

D. JOAQUÍM 

Oh, aixó no, la pobra I Lo que aquí convé es que 
proí-iirt^m entre tots no donarli cap disg^st^ no con- 
trariaria res... Sents, Antònia? 

ANTÒNIA 

Si, senyor, sí. 

MONSA 

Bé, pero... Li sembla à vostè quel mal que té 
no es gcan cosa, veritat? 

D. JOAQUÍM 

C^.ran cosa, gran rosa!... ( Resoleu eiiísc a dir ho.) 
La Daiüeia està que no s curarà iiiay, velhoaquí. Ja 
us ho diré: al endemi d arribar ella, vaig rebre 
un'altra carta del seu metje en que*m deya que la 
malaltia de la Daniela, segons jo ja ho experimenta- 
ria, era mortal, y que's trobava en estat agtidissim... 

MONSA 

Ay Reyua Santíssima I Donchs qué té senyor 
doctor ? 

D. JOAQUÍM 

Qué té, qué té!... Cóni xos ho esplicaré à vosal- 
tres ? I Es cuestió del cor, veushoaquí. Y quan se'l 
té com ella t ... 

MONSA 

Ay Deu meu ! Cúrila, senyor doctor, cúrila I 

D. JOAQUÍM 

Ay noya, noya ! Es com si'm diguessis : tomis 
jove, senyor doctori Créume: quan del altre -^on 
estiran... 

ANTÒNIA 

Be. aixó ho diu aquell metje francès per donarse 
importància. 

D. JOAQUÍM 

No, no, Antònia, no ; que jo la he estudiada la 
imalaltía d*elln v també ho dirh. Sino que d'aixó 
res à ningú, que si ia pobra ho sàpigues I... 
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MON5A 

Si senyor, sí. 

D. joaOüím 

Y que no la molesteu p^ens, us tomo a dir, sen- 
tiu ? Sobretot t*ho recomano à tu, Antònia. 

ANTÒNIA 

A mí? Y per qué à mí més que als altres? 

D. JOAQUIM 

Es recomanació de metje, no t'agravihis. 

ANTÒNIA 

Bueno, bueno. 

D. JOAQUÍM, despedirUse de la Monsa. 
Aquesta ray qu'es de pasta d'agnus. Més bona l 

MOJNSA 

Sí, oy tall 

D. JOAQUÍM, é Antònia* 

Tu també ho ets; sino qu*are no Uauras prou 
dret. Y, cúydat, que fas mala cara, sents ? 

(Anant d sortir.) 

- ANTÒNIA 

Escoltí, escolti; tot aixó que m'ha dit à mí ja li 
ha encarregat tàmbé à n'en Ramón ? 

D. JOAQUÍM 

Si ell ni'ha encomanat que t'ho digués, y que't 
renyés, donal 

ANTPNIA, reprinüntse, 
£11? £n Ramón? 

D. JOAQUÍM 

Ab aixó quedem que t'he renyat íorsa, y que 
m'has promès fer bondat. 

ANTÒNIA 

Està bé, està be. 
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I 

MONSA I 

Pissiho be, don Joaquim. 

D. JOAQUÍM, iot sortint, 

Ejxcare'm quedan tres visitas per fer. Mare de 
Deul... 

i 

I 

ESCENA III 
ANTÒNIA y MONSA 

* 

ANTÒNIA 

Ja ho has sentit: ni està malalta ni res aquesta . 
pocavergonya. 

MONSA 

Cóm, que no està malalta ? 

ANTÒNIA 

No ho està, no : qu'eii Ramón s'ha coiiv ing·ut ab 
el senyur doctor, y volen^ que'm consumi y que'm 
mori de penal 

MONSA 

Pero que no has sentit qu'ho diu el metje fran- 
cès també? 

ANTÒNIA 

Sí, el metje francès I Aquí no més hi ha en Ra- 
món que vol que l'afalagui y la cuydi d n 'aqueixa 
donota! En Ramón! En Ramón, dir de mi lo qu'ha 
dit al senyor doctori Que jo tinch mai corl. 

MONSA 

Pero si no ha dit això I 

ANTÒNIA 

V que tú ets més bona que jo, y que jo haig de 
fer qu'aquí siga félís la Danielal 

MONSA 

Escolta, Antònia... 
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ANTÒNIA 

Y m*ho €ncarr€ga*l meu mant, el mal home, que 

jo sda la seva criada y qu'ells aquí, devant meul... 
Infames ! Lladres I (Se sent una rialla de la Danie- 
la. Després una altra de la Daniela y VAgna.) 

MONSA 

Ve la Daniela. 

ANTÒNIA 

Donchs no'm veurà plorant, qu 'estaria contenta. 

MONSA 

Ni una paraula 1 Pel be teu y*l de tòtsl Sents? 

ANTÒNIA 

No, no : si estich alegra I Si riuré com ella jo I 
(Riu,) Ves per qué no haig de riure! ? | 

MONSA 

Sí, dona, aixís. Ben serena. 
(VAttionia tornarà é cosir. La Mónsa al acte qu^en- 
iran las altras s'ha tret un tros de mitfa de cria-- 
tura qu*estd fent ) ^ 



ESCENA IV 

DANIELA, ANTÒNIA. MONSA y AGNA que pom una nina 

molt luxosa. 

DANIELA, ó Antònia. 

Pocliam esperarte pera sopar I Mira ja estém lles- 
tas nosaltres. 

MONSA 

Pero si sopeu qu'encare es de dial 

AGNA 

Mare, marel He menjat tuias cosas més estra- 
nyas jol 

DANIELA 

■ 

Tot li vé de nou à n'aquesta. 
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ANTÒNIA 

Vina aquí desseofuida ! \o t'he dit que no't vuy 
banderejant ? Per qué au has anat à costura P 

AGNA 

Oh, era ab dl pare, jo. 

DANIELA 

Jo'n tinch tota la culpa, jo. 

ANTÒNIA 

Ab ton pare no t'hi tens d'estar, sinó ab mí. 
Aquí tu y jo y'X nen i Ho sents ï 

MONSA 

Antònia, que la punxaràs ^ab Tagullal 

(Perque^s calmi.) 

AGNA 

Ay, que punjcaréu i. la nina f ^ 

DAJSiELA, à Mon sa. 

Que no ho saps, Monsa f He despatxat à la 
Jeanne. 

♦ MONSA 

Ah, sí ? (UAgna pren el parassol à Daniela,) ^ 

AGNA 

Dom, que t'ho portaré al teu cuarto* Ay, ay ! 
{V Antònia fa un moviment pera privarho.) 

ANTÒNIA 

Agnal 

(Al sent i fia. FAgna fuig ab el parassol que fica al 
coarto de Daniela, tornant després. S^ha de veure 
que s^estima més csfar aprop de la Daniela que 
no pas de sa mare. La Daniela, desde que ha 
entrat f molt festosa.) 

DANIELA 

Sí, sí: la he despedida, y ja se'n ha at^at. S'a- 
nyorava : tot el dia estava plorant, y jo no vuy gent 
que plori sino que sia molt ditxosa. Y que no'm 
tingan maUcia à ml, que jo ei que deniano es que 
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no m'aborreixin, que jo no faig mal à ningú. Que'm 

fassin la caritat d'un xiquet de calor de família, que 
be me'n feya falta à mí d'aquesta calor de bona 
mena de que n'estich gelosa quan per tot la tro- 
bo!... (Ho ha dit d Mon sa pera va per Antònia.) 
Qu'es estrany, veritat Monsa ? Desitjava que'm vol- 
guessin d'una aikra manera que per allà baix, y, 
mira, no ho sabia, que me'n fes tanta de falt^l 
(Corre à mirar el nen del bressol,) Cóm donn el 
meu fillet I Qu'es hermós I Si es en Ramón petit ; 
tot, tot en Ramón T Té, miréu, rairéu que fa: té, 
deu somiar, que fa'l patarreilet I Ay, que's desper- 
ta, que's desperta! (Gronxa suaument el bressol.) 
Ah... ah... ah... 

ANTÒNIA, cúrrenihi» 
No's desperta, no! 

(Fins aUavors L'havia continguda la Monsa,) 

DANIBLA 

Si, si. No fassis soroll. 

MONSA 

Antònia... (Perquè dissimuli.) 

ANTÒNIA, a Daniela reprímintse. 

Déixal, déixal estar: no't coneix à tu. 

(Daniela s'aparta del bressol.) 

DANIELA, à Monsa. 

M'agrada ficar las mans sota'l coixí: se sent 
una escaiforeta qu'enamora. Mira, mira l'Antonial 
Uh 1 ... (A mitja veu.) Li tinch enveja, enveja I Qui- 
na enveja que li tinch à l' Antònia ! (A Monsa.) Mí- 
ratela, míratela; y qu'es felís ab el nen aquesta 
dona! (Daniela y Monsa's quedan mirant el bressol 
sense dir paraala una estona.) 

MONSA, à Daniela. 
Sí, sí, molt felís I Com que es el seu fillet I 

ANTÒNIA, baixet. 

Dorm, dorm, pobret, dorm! Oh, oh, oh... El 
nen dormi £1 nen dormt... 
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ikiONSA, é Daniela baixet. 
Que deu ser hennós ser mare, veritat ? 

DANIELA, baixet. 

Mare? !... (Ab despit.) Ptsl Ehl No ho se. Jo 
no ho sabré' may 1 

(Ab un gemech s^ha girat iVesquem à la Mmsa^ 
avergonyida.) 

jíGNA, à Daniela, 

Fassi donnir i. n'ac^uesta I Prénguila. (Posantli la 
nina en las man».} Tingui. 

DANIELA. apart. 

Els anys han passat; ja ets tota veUa... Enlloch 
hi ha res teu... 

(La nina U va relliscant sense qu^ella se^n adoni.) 

AGNA 

Ay que me la matarà I Que me la matarà! (Pre~ 
nenÚi.) Pobra criatura ! 

(Monsa també havia quedat pensativa.) 

MONSA 

Eh I (Com apartant un pensament.) Vina, Danie- 
la, vina. Y... que tal el xalet? Puja molt depressa, 
veritat ? 

DANIELA 

No ho rret^uis : sembla que no's mogui la gent. 
Estava enipenyada en que s'estrenés per la festa 
major, pero... (Segueix devegadas mirant cap al 
bressol.) 

MONSA 

Y si desseguida hi serem a la festa major 1 

DANI£LA 

Per aixó m'enrabio. Ara vina pedra, ara un'al- 

tra... Jo que tot ho hc fet sempre I... 
(Acabant In idea ab una acció. La Antònia se n^ha 
entomat à cusir.) 

MONSA 

Pero si... tot just fa un mes que vas venir. 
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DAMELA 

Sí, sí, un mes. ( Alegrant se . ) Y no'm trobas que 
soch tota un'altra ? (Molt atolondrada y nerviosa.) 
Si fins hi ha vegadas quc'iii sembla que no m'he • 
mogut may del poble ; y quan de cop me'n recordo 
d*aqueixos anys, me fa una penal... Mirat» Tins- ^ 
tant que vaig agafar dl tren pera venir fins sembla- 
va que estes boja d*alegría. No*t creguis, al cap 
de mitja hora ja pensava en entomàrmen. 

MONSA ' 

Ah, SÍ? 

DANIELA 

Ja liauría vingut al endemà : oh aixó sí ! V aig 
comensar à anyorar el Frou-frou, què no me'l po- 
dia treure del pensament. Tant, que en Richajrd y la 
Huguette y tots m'aconsolavan. (Rihent.) 

• MONSA - 

Qui dius qu'eran? 

DANIELA 

Ah, síI (Rihent perquè Mansa no la entén.) Ve- 

nían, en el mateix tren els meii'^ rompanys de tron- 
pe: cà, uns que havían trawillat ab mi. uns plagas. 
Me vnn dir qu'al entoriKirscn a Fransa s'aturarían 
à vrurem ac|uí: sort ciirt lls ja no s'enrerordaidii 
may més de que sigui aL mua. Donchs veuràs que 
la pobra bèstia no m'havia deixat en tota la malal- 
*tía... De manera que'm semblava que si no me 
l'haguessin portada aquí desseguida, desscguida, 
m*havía de morir de pena. (Es burla (Vella matel-: 
xa,) Y té, m'han escrit que l'havían perduda y ja 
no me'n recordo gayre. 

MONSA 

Pobra bestial (La Aniohia riu sarcàstica,) 

DANIELA, à Monsa. 

No't pensis per aixú que tingui mal cor. (Rihent) 
Fins la he ])l(irada una estona. La Anionia sembla 
que no ho cregui que la plorés. 

5 
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AM ON i A 

Es qu€"Qi peiibo que tu... 

MONSA, evitant IHnsuU. 
Es clar qu*ho creyém. 

ANTÒNIA 

Me penso que deus haver plorat més pel gos que 
no pas per aquesta casa^ quan te*ii vas anar 4'^~ 
quella manera. 

MONSA, apart, 

Ay Deu meu ! 

DANIELA, després dhina pausa. 

Donchs mira, veus ? . . Vaig plorar foxsa per a- 
questa casa. (Riu Antònia.) Forsa, forsa ! 

(MoU conmogudaj 

MONSA \ 

Antònia] ... 

DANIELA 

Me'n vaig anar perquè '1 pare d'en Ramón me 
pegava... (Riu Antònia») Y perquè jo era mitj boja 
alashoras; ja ho sé. 

ANTÒNIA 

Alashoras no més ? 

DANIELA 

Sí, tens rahó, sí. Oh era, y ja sé que no soch 
com tú, que el cap devegadas me vola y el que pen- ' 
so avuy... ja no no penso al altre dia. Sino que tu 
no m'ho haurías de retreure, Antònia; (|ue m'hau- 
rías de volguer bé, com à obra de nuserícordia, 
sabent quie jo yuy cambiari... 

ANTÒNIA 

Vols, vols! 

MONSA 
Pero... Mare de Deul... 

DANIELA, reso/ta. 
No, no: que ja he cambiatl Qu'ara ja soch com 
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tothom d'aquest poble ; y tot el meu afany esti en 
viure tranquilà, y ser felís encara: tenint gent que 
*m vuiga aprop y m'estimi. Y fins voldria, y ho fa- 
ré, sí, sí, vestir com vosaltres y cuydar à algú, jo 
també! (Per el bressol.) 

ANTÒNIA 

Pobre froU'Frou I ' 

DANIELA 

Nól No m'ho diguis això, que*ii tinch d'entra- 
nyasf Sí, sí que'n tinch d'entnanyas 1 Que també 
vaig plon^ jo, y molt que vaig plorar, al principi 

d'anàrmen d'aquí. Sí, sí, plorava y més plorava, y 
després... qué hi faré jo!... m'oblidava de tot y 
reya y bojejava. fins que tomava à quedar sola y 
altra vegada m'aíligía I Y devegadas j)ensava en 
toniar aquí. Y aixís sempre, fins que ja no hi vaig 
pensar gayre en tot aixó... Y al últim vaig arribar 
à passar anys sense que m'enrecordés gens de res 
d'aquest poble 1 (Tapanise la cara ab las mans,) 
Perquè alashoras jo... jo!... 

MONSA, per dhiréureía. 

Bé, veujràs, veuràs : y ara cóm te trobas ? £sias 
ben bona? 

DAxMELA 

Pero si no'm fa mal res í La malaltia la vaig pas- 
sar molt grossa; mes are son caborias del metje 
d'aUà baix y del d*aquest poble. (A Antònia.) Qué 
vas à fer Antònia ? 

(Anionia ha tret d'un armari roba del nen,) 

ANTÒNIA 

Jo no més estich pels meus: mira, à mudar el 
nen I 

DANIELA 

Sí ? Ay quina alegria 1 Déixamel mudar à mi I 
Corre I 

ANTÒNIA 

Ah, no; aixó noi 
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DANIELA 

Ja veuràs si'n sabré, veuràs I Mira,*m recu- 
llo'l vestit. No ho fan aixís, Monsa ? ' 
(U Antònia segueix apariant la roba pera ma- 
dur al nen,) 

MONSA 

Sí, SÍ. Que ho fassi, Antònia f 

DANIELA, seniada. 

Portéuniel desseguida. Portéumeil (A Antònia.) 

Corre, Antònia ! 

(U Aíiíonia va d passar li pel íU'vant per anar cap 
al bressoli la Daniela l'agafa per las fatdiüas.) 

ANTONTA 

Déixam estar^ donal yue'm deixis 1 

DANIELA 

Nd, nól Per DeuI Jo vuy tenir à aquest nenl 
Sí, Antònia, sí I Déixamel vestir y Padprmiré & la 
falda I 

ANTÒNIA 

Déixam estar te dicli! 

(Perquè Daniela anava d abrassarla.) 

DANIELA 

Cóm es que'm tractas aixís, digas ? I Dcixani el 
nen! Déixatnel! (Rihent.) Duiíchs jo te'l ])rench. 
Veuràs si te'l pcndré. (Anant corrents al bressol.) 

ANTÒNIA, volentla apariar. 
Fuig d'aquí 1 

DANIELA 

Ja hi socli jol (Rihent carinyés.) Ja veuràs 
quie*n sé I 

ANTÒNIA, apartantla. 

Ves! Oii'es meu I Aquest nen te pare y mare! 
Búscaun un que no se sàpiga de qui es, que ja'n 
deus conèixer d'aquestos. 
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DANIELA 

Aii I Com... com... com me bat!... 

(Posant se la ma sobreH cor ab gran penaj 

MONSA 

No» Danielat... 

DANIELA, à Monsa. 

No tingas por, no. Callaré. Te rahd dia: sino 
que jo no me'n valdria 1 

MONSA 

Vina, vina. 

(Portant la més lluny. U Agria se^n havia anat ab la 
nina per la porta de la dreta, Ate ja un moment 
qu*es en escena.) 

ANTÒNIA, à Agna. 

Tú 1 (No la sent.) Agnal Ajndam: agafa el 
bressol te dich : portémlo al cuarto. fIJAgna ha 
posat La nina als peus del bressol.) Pels peus, vaja I 
Vaja, camina. Que caminis ! 

(S^endulien el bressol per la porta de la dreta. 
U Antònia va d'esquena agafant el bressol pel 
cap. Las darreras paraalas las ha ditas l*Anio- 
fda ja sent fora.) 

' DANIELA, a Moiisa. 

Yl cQr se me'n hi va darrera d'aquest bressoli 

MONSA 

Pobra Daniela í Pobra Daniela I 
(Passant/I l/i ma pels cabells com si fos d una cria' 
tura, teniníL· mitj abrassada.) 

ESCENA V 

DANIELA 7 MONSA 
DANIELA 

Es tart pera mí, eh ? Es massa tart I 
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MONSA 

Oh, noi Aixó noi 

DANIELA, de cop. 

Me'n vaig à dirli cóm es que'm tnu:ta d'aques- 
ta maiieral 

MONSA,' aturantla. 
Nó, déixala estar. 

DANI^LA 

Es qu€ no vol may ni que bressi al neni (Ab 
trhfesa.) Fsrich molt cremada. Sort qu'en Ramón 
^ un gran cor I 

MONSA 

Tranquilísat, corre, que hem de parlar molt. 

DANIELA 

Y, escolta: per qué*m tens tan interès tú? 

MONSA 

Pts! Perquè sempre te'n he tingut. Soch aixís 

jo. 

DANIELA, pausa. 

Com jo soch... d'una altra manera I (Per Antò- 
nia, cambiant de prompte.) Aquesta dona sí que'm 
mataní ! No'm pot veure, y no'm j)ot veure ! Y 
quin mal H faig jo volguentli'l nen, eh? Escolta: 
no has tingut tu may cap... amant? 

MONSA 

Vols dir festejador? 

DANIELA 

Sf; aixó mateix. 

MONSA 

Oh, SÍ, un. 

DANIELA 

Sí ? Donchs à contarho, à contarho \ E^care que 



Digitized by Goog^Ii 



ACTE SEGON 71 ' 

ja m'ho penso; un que va dir que*s casaria ab 
tú; t'hi vas entregar, y ell després... com els au- 
ceUsl 

MONSA, rihetii trist. 
Oli, no, no I Te dich que nu ! 

DANIELA 

No's pot creure en cap home. N'n estiman, sabs ? - 
No estiman, no estiman 1... ,Y ahont es ell are, ve- 
yàm ! 

MONSA ^ 

Viu en un poble lluny. 

DAMELA 

Y cóm va ser que no t'iii vas casar ? 

MON§A 

Festejavam y me Testimava forsa. Un dia vaig 

sabí-r qu'havía enganyat a una altra nova y que hi 
havia tingut un fill ; y jo no vaig parar fins que 
vaig fer que's casessin. 

DANIELA 

Sí? Y tú? 

I MONSA 

Jo era sola y pobreta, y vaig quedar laa i.ola 
y tan pobreta com avans. Y, mira, ensenyo à las 
del poble; com que'm mantinch com els au-- 
celb... Sino que devegadas fins no tinch pera fer 
foch; y alashoras, mira, quan tinch massa fr« t í 
costura, d3as me volta n ben acostadetas, y ab els 
petons y abrassantme'l fret ïne passa. 

DANIELA 

Sf ? Y qu'us dihéu ab aquell quan us trobéu ? 

MONSA 

Adeu, Manuel. Adeu, Monsa.... Y res més. 

DANIELA 

Y per qué no't casas ab un altre? 



Digitized by Google 



72 LA P£CADORA 

MON SA 

Oh, nó; cap més. No n'esdmo cap més jol 

DANiELA, nüif burldnisen, 

' Cap més! Cap mési. (Abaixant el cap avergo»* 
nyida; després de cop l^agafa pel coll y U fa un 
petó al front.), Tu ets una santa, Monsa, una san- 
ta. Tens la meva -edat, y'm sembla qu*he besat una 
filla. Jo aquí soch una vella. Ja ho veig que m'he 
tomat molt vella. (Pausa } Pts I (Mira cap al cuar- 
to d' Antònia.) M'heu fet molt de malt 

MONSA 

Jo, Daniela? 

DANIELA 

De primt^r l' Antònia y are tii. l u nu% quVlla, 
pobra Monsa ! Y'm venen unas ganas d'entomar- 
men, si ho sabessis 1 

MONSA 

Qué dius i 

DANIELA 

Jo no havia d'haver tomat al poble I 

MONSA 

Per la mort de Deu!... 

DANIELA 

Sí, sí, sí; m'entomaré à París; m'entomaré à 
París. Ja està dit i j 

MONSA 

Pero qué*t passa ? 

DANIELA 

Y no vuy estar trista, que ni jo mateixa'm co- 
nech. Perquè no més he fet que posarme trista en 
aquest poblotl Aquí soch una cosa àburrida; per 
allà encare soch jove y hermosa. £hl Jo ho dei- 
xaré corre tot aixó d'aquí 1 

MONSA 

Y la casa que t'estàs fent? 
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« 

DANIELA 

Ves, ni m'enrecordava í Y ara que anird amunt 
tant depressal Ab^ aquella balconada, que es àpunt 



ESCENA VI 

DANIELA. MONSA, RAMÓM y VALERIi Aquest re ab uo rotllo de 

pianos y uoa llibreta. 

RAMÓN 

Demà la portaràn la barana de la balconada. 

DANIELA, conieàta. 

V Sí ? De la balconada del initj ? 

RAMÓN 

Carta del màrmolista. (La porta à la mà.) Ja 
està llesta. 

DANIELA 

La hem de fer posar demà mateix, oy? 

RAMÓN 

Demà té de ser r (Voíenf dir gu'eU s*hi empe- 

■ nya.) 

DANIELA 

Y' podrém guaytarhi des&eguida? (Ramón diu 
gue sí.) Dondis ïu. guaytarém tu y jVls primers; 
y abaix qu'hi hagi totas a'queixas donas tafaneras 
que may me deixan en pau ; y que piquia de mans, 
que nosaltres els hi dirém: Gracias, gracias, xa- 
fa rdemtas, llenguas d'escoipit i Gracias, gracias 1 
(Rihent esvalotada.) 

RAMÓN, rihent. 

- Aíxómateíx; aixls bo farém. (A Valeri.) Déi- 
xaho tot aquí ; y ja has acabat. 
(FentU deixar sobre la tatúaHs papers que porta.) 

DANIELA, d Monsa rihent. 
Ja no me'n vaig, Monsa. Ja no me'n vaig. 
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MONSA 

Ay quina peri<i que'm davas ! 

RAMÓN, à vora la taula. 
Tenim molta íeyna, Daniela, ab aquestos papers. 

MONSA, à Doíüela, 

Hem de parlar molt, de l' Antònia y d aqueix. 

DANiELA, <í Monsa. 
Qu'esF Dígaho, dígaho. , 

RAMÓK 

Encare es aqui aquesta Monsa? 

MONSA, à Daniela. 
Tu y jo no més. Adeu. 

• DANIELA 

Després vindré. 

MONSA 

No triguis. r 



ESCENA VII 

RAMON y DANIELA 

RAMÓN, regirant papers. 

V'ina, vina; que iii tens de dir la teva en aques- 
tas cosas. 

DANIELA 

Are estich per tu, qu'ets un bon minyó. 

RAMÓN 

Mirat això ben bé. 

(lÀ ensenya un plano ab la faixada del xalet,) 

DANIEXA 

Ja m'ho miro. 

RAMÓN 

Diu <el senyor Felip que si vols la torra qu'acabí 
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com €sta aquí, ó... d'aqucr^ia alua manera. Espe- 
rat, que aquí la tenim. (Descargolant un altre pa- 
per.) 

JJANIELA 

Més alta, més alta ! Uy ! Molt nu's alta I 

(Per lo primer plano qa*eUa encare mirava,) 

RAMÓN 

Espérat, dona, espérat 1 (Acabant de descargolar 
VúUre paper,) Es aix6. (S*ho mira eUa.) Qué m'hi 
dius d'aquesta altra torra, eh ? 

DANIELA 

Veví^m, vey<'5m. ( Amidantho .) Un pam y mitj. 
Are l'altre. Aguanta'l pnper ben obert. Mes obert, 
home ! ( DanieUi li prí^^i mi cop al cap ; cn Ramon 
fa un moviment sobtat y ella arrenca à riure. Ell 
se queda molt serio.) Més alta, més altal Qué s'ha 
pensat el senyor Felip ? ! 

RAMÓN 

Ja ho dhis tu més alta 1 Sembla qu'aixis seria ca- 
si tan alta com el campanar. 

DANIELA 

Ah, es à dir que ni aquesta arribaria a l'alsada 
de-l campanar? ! Fora, fora. (Pegant un cop al pla- 
no.) Que'n dibuixi un altre. Jo vuy veure'l campa- 
nar assota, assota 1 Mirat : la torre ben blanca, y 
ab unas teulas dauradas, aixís, allà dalt I Y el cam- 
panar menut, tot esquerdat y negre K.. Com si fos 
un fill de la torre, y qu 'ella'l protegís I (Brome- 
jant,) Qué hi dius tu ? 

RAMÓN 

Jo rio ho sé: tantas co^as diria!... (Cargolant 
el paper.) Res; que'l senyor Felip ho fara com 
vul|;as tu ; y al que no li agradi qu'ho deixi. 

DANIELA 

Qué vols dir? 
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RAMÓN 

Que al que no li agradi qu*ho deixi. Tothom 
sembla que té dret à fícarsrhil 

DANIELA 

En qué? 

RAMON 

£n res. Parléin d'una altra cosa. 

danÍela / 

Jo vuy saberhol 

RAMÓN 

Doiichs ben dar: lü ha que'l senyor Rector, diu 
que no vol consentir en que la torra de casa teva 
fassi vergonya al campanar. 

ÜANIELA 

Qu'ell no ho vol consentir?.. Qu'es l'aino ell 
de... Is espays ? Ell gobema à terra. Potser sí que 
té por que, anant amunt, amunt, me li escapi. 

RAMÓN 

No liguls, no; que no es cosa de riure. 

DANIELA 

Ay, ayl ' 

RAMÓN 

Ara vinch de íerli entendre que l'alsada d'una 
cosa... No vol dir res Talsada, veritat ? Dofichs hem 
disputat mòlt, molt, perquè ell s'ha. ficat en lo gue 
no'n te de fer res. Y tant alii ha ficat, q«e si no 
fos qui es, y que se Tha de respectar, t'asseguro 
que m'hi abrahono.« 

DANIELA 

Parlant de mí, ? 

RAMÓN 

De tú... y d'altres. 

DANIELA 

Potser sí que també*m vol fora. Y'm defensavas 
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ab el senyor Rector, eh? No'm defensis, Ramón; 
créiua^, no'm defeasis, que no valch la pena. 

RAMÓN 

Deixemho corre ; y aném à una altra. He pagat 
luna pila de cosas: aquí hi ha la llista. (Treyentse 
una caríera .) Y aixó es lo qu'ha quedtat, qu*eiicare 
hi ha molt. Guàrdaho. 

DANIELA 

GuàrdaliQ tú, que prou se'n necessitan. 

RAMÓN 

No, no; té tu, 

DANIBLA 

te 

Que t*ho ha dit el senyor Rector que no*ls vul- 
gas ? 

RAMÓN, baix, ab tristesa. 

Jo m 'hauria estimat més que no tiuguessis ni 
un cèntim ! 

DANTELA, guardantho ell^i. 
Pobre Ramon 1 Tú si que m'estimasi 

RAMÓN 

Sí, SÍ: aixóznateix. Encare t'estimo. 

(Apartantse després de dirho,) 

DAMELA 

Encare I Que vol dir aquest encare ? Viiiguini 

aquí. Vínguim aquí, senyor parent, que vuy que 

se m'espliqui. Y potser sí qut^'t dura la nialicia ! 

RAMÓN 

Estàs per moltas ca^onerias tu; y jo no n'es- 
tich gens. 

DANiELA, carinyosa. 

Sempre irestegot, com quan eras una criatura. 

No sé com no t'han sortit punxas per tot arreu I 

Si has sigut im erissó tota la vida I Jo't venia ab 
f estàs, t'a:::::afava pel coll rihent com una benavontu- 
rada, y tu cap baix, ab la vista de traves, que'm 
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feyas por com si'm volguessis assessiaar: ab un 
posat de facinerós qiwi íeyas I Mirat, lo mateix qu' 
arel Uf, quina por, Thomel 

RAMÓN 

Y encare gosas à dirho? I (A mitja veu,) Jo no 
més iaig por i 

I DANIELA 

Pero per aixó amichs com ala^oras, yer^t ? 

(M afecte y pena,) 

RAMÓN 

Sí. 

DANIELA 

l^erque -are, amichs sí que ho serém per sem- 
pre. Si tú vols, a'entéii; si no'ni tornas à maiuactar 
com el dia... 

RA^fóN. no deixantla seguir. 

M'ho promets, m'ho juras que no te'n aniràs may 
més ? 

BANIELA 

Sí: are t'ho dich de cor. Sí que t'ho juro: no 
me'n aniré may més d'aquí, vaja. 

RAMÓN 

Gradas, Daniela; y... escolta. (Es queda aturat 
un xich,) Gracias, gracías. 

DANIELA 

Qué? (L·ll indica ^ue no vol enraJíotmr.) Nó, uó. 
Què? 

RAMÓN ' 
Res. Qu'estich content de lo qu'has dit. 

DANI£LA 

NÓ, no volias dir aixó. A dirho desseguidal 

RAMÓN 

Donchs bueuo; no ho voiia dir aixól Pero no 
diré res mes. 
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DAMELA 

Qut' nf) ? Per qué es una cosa trista ? (En Ra- 
mon s'arronsa d^espatllas.) Jo vuy que la diguis. 

RAMÓN 

Nò; perquè quan éram criaturas.tu y jo, tampoch 
t'ho vaig dir may. (Ella se^n aparta, séria.) Y are 
t'ho haig de dir menos. Vaja, vaja ; surto per aquí 
fora, que... (Arreglant trernolós els pianos,) quliem 
acabat la íejua. 

DANIELA , 

Dondis jo à casa 'dje la Monsa una estoneta. 

(Va à sortir Daniela.) 

RAMÓN, deixant els pianos. 

N6; estigat aquí un xiquet més.!. (Nerviós.) Jo 
faré... una cosa ó altra, y mentrestant parlarém. 

DAMELA, molí séria. 

De qué? 

RAMÓN 

Ohí... De Id que tú vulg^as. (Ell s'asseu.) No 
te'n vagis. (Aisantse violent.) Que jo no vuy que 
le'n vagis I 

DANIELA 

Pero si no hem d'enrahonar de res més 1 

RAMÓN, violent. 
Que no surtis te dich! Perquè.... (Suplicant,) 
...{>erque quan te'n vas en aquesta hora, sempre 
•tinch por que no tomis 1 (Rainós.) No te*n vagis 1 

DANTELA, se*l queda mirant. 

Ramón!... (Ell se passeja sense respondre.) Es- 
colta: una pregunta. (Ell s*atura.) Quan jo me*n 
vaig anar d*aquesta casa que potser tu estavas ena- 
morat de mí? Dfgahol (Resolia,) 

RAMON 

Jo de tu?... Si jo estava enamorat de tu?.,. 
Y 'per qué ho dius ara ? 
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m ■ - 

DANIELA 

No ho perquè: perquè m'ha acudit aixís. Y'm 
sabria greu qu'ho haguessis estat y jo no me n'ha- 
gués adonat gens. 

(La claror del dia va minvant poch d poch.) 

RAMÓN 

Y per qué't sabria greu ? 

DANIELA 

£h|J Per res. Per dir alguna cosa ara. 

(Volent tallar aqaeUa conversa*) 

RAMÓN 

All, ja m'ho j)eiiàa_^que per res. (Irónich.) No 
més que per parlar, veritat ? 

DANIELA 

Donchs no : veus ? Me sabria greu perquè ú alas- 
. horas t'haguessis enamorat de mi, jò potser t'hau- 
ria correspost; y com que aixís hauria posat seny, 
de segur que no hauria fugit. Nos hauríam casat, 

es clar, y l'Agna y aquest noyet foran els meus 
fills ; fills meus y teus, Ramon ! Y are no ho son, 
no, ni volen que jo me'ls estimi! Quina desgracia! 
(Ab ràbia y pena, res d^atnor à en Ramón.) 

RAMÓN 

Sí, sí; quina desgracia I Que Tha siguda una 
gran desgracia 1 Y jo ja no me*n puch estar més de 
dirtho: sí, Daniéla, sí; perquè jo t'estimava, y al^ 
no véuret més vaig sentir un buyt tot dintre meu, 
que fins me bullia pel cap als primers dias Tanarte 
à trobar alJà ahont fossis pera matarte, pera abras- ' 
isarte y besarte, pera morir ó viure ab tii, no ho 
sé, no lio sé! Y me'n anava à la vila y'l ror me fu- 
gia darrera'ls ireiis cap a Fransa I Mes me faltavan 
. diners, y ab els pochs que tenia, pera íerne pel viat- 
je,'m vaig posar a jugar, y vaig perdre; y mira com 
estava jo, que pera jugar més vaig obrir a la forsa 
l'escriptorí del pare y'n vaig pendre; y vaig tor- 
nar a jugar, y també vaig perdre, y n'hi vaig robar 
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més y desgraciat sempre I Fiíis qu'una nit me va 
atrapar d pare forsejant l'escriptori, per tú, Da- 
niela, per tú; y saps que va fer el pare? Me va 
pòisar la clau à las mans, y*m va dir ab tristesa: 
per qué ho prens aixís, fOl meu, si tot es per tú? I 
Y se'n và anar que plorava 1 Y jo vaig deixar la 
clau allí mateix, la vena'm va caure dels ulls y ab 
tota laaima vaig maiehirte l 

DANIELA 

Ohl fSeU queda mirunt.) Deu meui Donchsper 
qué no m*ho havfas dit ? 

RAMÓN 

Perquè no sabia dirtho. No ho sé... O perquè 
ni jo mateix m'ho coneixia. 

DANIELA, riu ab trhtesa. 
Enamorat do mí, y tant rallat! Ves qui ho hauria 
"dit! V altres que may mhan estimat m'Iio han. 
dit tant dej)ressa! Vaja, Ramón, que esperarse ca- 
torze anys a dirho ! . . . 

RAMóx, ofès del riure d* ella. 

Ptsl Ja vaig fer be, ja, de callarmhol ... Que no 
ho niereixías, no, que jo t'ho digués! 

(Va cap à la porta forana pera sortir.) 

DANIELA» ofesa. 
Que no ho mereixia ? Y pt r t[ué ? 

RAMÓN, ab de sp re cl. 

Perquè ja érats. .. qui érats ! Que fins are te'n 
has rigut de lo que t'he dit ab tota la meva animal 

DANIELA I 

Me'n he rigut I... Y no t'ha fet pena de cóm 
he rigut ? I 

RAMÓN 

• Nó; gens. Qué t'has cregut?! Tii, pena? Si tú 
no has sentit pena per res ni per ningú may. (Ella 
riu trist, niolcstantlü d n^ell aqueixa rialla.) Tu lias 
sigut la mateixa tota la vida; y has anat pel mon 
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com cualsevorcosa que's fa corre ab els peus. Ves, 
ves ahont vulgas, véshi. Si es malaguanyat tenirte 
compassió ! Si t'hatí'uessis casat ah iní també ni'hau- 
rías deixat un dia ó altre per .seguir la bona vida, 
üejise cap mirament, pera ser lo qu'has si^t. Eh I 
Ja has fet be de ríuret de mí, ja; ja has fet be 
de riureteii 1 

(ElU s'mxugaHs ulls y va esqueixant els pianos de 
la casa poch à poch y sense ira,) 

DANIELA 

Està bé. M'està molt bé. Ja ho veig ara bçn 

clar. Si fins ho hc dit à la Monsa : es tart pera 
viure tranquila; aquí hi faig n(>f;a jo. No*s deu fer 
may lo (|ue jo ^^aig" fer ; pero t]uan ja s'ha fet, els 
camuib ion taiu als y ja no's pot tomar enrera may 
més ; may més, may més I . . , 

KAMÓN 

Pero qu*estàs fent ? Si aixó son, els pianos I 

DANIELA 

Sí, sí, te rahó el senyor Rector. Totas las pedras 
de la casa y tot lo meu li donas : que fassin raure 
lo que hi ha fet y que pujifi'l campanar tau amunt 
com vulguin; que jo in \()h'a alsar, y com que no 
pot ser, m'entomo à caminar per terra, ben per 
terra . 

RAMÓN 

Y per qué dius aixó F 

DANIELA 

Perquè jt) aquí no hi puch trohar calor de famí- 
lia. Perc|ue jo aquí no més hi porto la desgracia; 
y prou desgracia tinch ab la meva mateixa!... Y 
no la vuy compartir ab els altres I (Minva més la 
claror,) 

RAMÓN 

Es que tu't creus Daniela, per lo que t'he dit, 
que't tinch malicia, que sento odi per tu, y... 



X 
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DANIELA / 

Sí qu€ m*ho crech, sí; y vuy seguir creyentmho 
' sempre: odi, malida, fàstichi 

RAMÓN \ 
Donchs jo no t'aborreixo ; perquè jo...- 

DANIELA, ràpida, 
Sij sí. Y ni una paraula mésl 

RAMÓN 

No t*ahorreixo perquè soch igual qu'eral Y'm 
sento recremar per ipntr^; perquè quah te parlo... 

DA-NIELA, tapantse las orellas. 
No't vuy sentir I 

RAMÓN 

Perquè jo per tul... ^ 

DANIELA 

Que't dich que no vuy sentirho! No, Rainónl 
(Resolta.) Ramónl 

RAMÓN, resoU, 
Donchs si 1 Perquè jo no vuy que te'n v^is I ^ 

DANI£LA 

Dígam una paraula més, y ara, aixís com vaig, 
fujo d'aquestà caça! Ja ho sé tot, desgraciat I Ja 
fa una estona que ho he comprés tot 1 Y jo que he 
sigut una mala dona... (Eü ya à replicar.) Sí, sí: 
una mala dona, tant dolenta com vulguis ho he si- 
gut. Pero aquí soch una dona de bé, que hi ha vin- 
gut la dona de bé, tant com puch serho. y no hi 
' vuy dur la desgracia jo! Mira; voldria liaverhi tro- 
bat un bon repòs en aquesta casa ; voldria haver 
conseguit que se'm tingués com a una avia, com à 
la vella de la faimlia, carregada d'anys, y que se 
m'estimés... (Ell va à parlar.) Per la teva dona tant 
com per tu, y més que per ningú per aquestas cría- 
turas ; y se'm llensa, perquè no ho dech merèixer \ 

RAMÓN 

Nó, Daniela, may I 

f 
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DANIELA 

Sí, se'm llensa, 3Í. Que se m'ha ofès per tu més 
que per cap dets homes c}u'he conegut en tota la 
vida meva. Sí, que jo lie vingut a demanar la ca- 
ritat de que nn sc"m re* ordes ol meu passat, y tu 
no més has vist eii mí la dona de tothom, y jo 
aquí no vuy serho. 

RAMÓN 

La dona de tothom, no: al revés. Mes no sé 
com hi hem arribat, perquè jo nu volia dirtho lo 
que passa per mí y el que jo sento I... 

DANIELA, inierrompèntlo. 
No vuy serho 1 

RAMÓN 

£s que si tu te'n anessis, jo, Daniela 1 ... 

DANIELA, no volentho sentir. 

No vuy serho! No vuy serho I 
(Da(UeUi^s gira cap à la porta d punt de jngír.) 

KAMÓN, agafaiitia pel bras. 

Aquí i Aquí't dich ! V m'has de tomar à prome- 
tre que no te'n aniràs 1 

DANIELA 

Ja no pot ser, Ramón! Ja no pot serl 

RAMÓN 

Per qué? Jo no't parlaré may més de nosaltres. 

DANIELA 

Conech com som més que tul 

RAMÓN 

Jo'm conech à mí I 

DANIELA 

Jo també 'm conech... y*t perdriasi Pobre. Ra- 
món, te perdrias 1 
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RAMÓN, resolt, 

Donclis be, sí: nom fa res tot. Ja està jugada 
la meva sort... ' 

Calla 1 

(Perquè veu venir llum del cuarto de la dreta.) 

RAMÓN 

...y*m vuy p^erdreï 

DANTFLA, à mitja veu. 
Mira^ miral (SígnantUU cuarto de Antònia.) 



ESCENA VIII 

DANIELA. RAMÓN y AiNTONlA, que ve de ia porta de la dreu ab 

una üumanera encesa. 



ANTÒNIA 

Bona, iiit y bon 'hora. 

DANIELA 

Bona nit, Antònia. Bona nit y bon*]iora. 

• ANTÒNIA 

Si es que faig nosa... 

(S^ha aturat ab el llum à la mà,) 

RAMÓN 

Deixa'l llum aquí ^obre. 

(U Antònia porta la Üumanera à la taula») 

ANTÒNIA, à Ramón, 

No sé si te'n recordas de que demà es la fíra de 
la Vallclara. 

RAMÓN 

Ja ho sé. 

ANTÒNIA 

Y com que hi volías anar, que vas contestar à ia 
carta deL hereu Guillemas ' que t*hi esperés... 
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RAMÓN 

No hi vaig à la Vallclara. Ja no'm convé anarhi. . 

ANTÒNIA 

T'ho dich perquè fa temps que pensava anàrmen 
uns quaiits días I casa dels meus pares, y tota ve- 
gada que tu no't .mous... 

RAMÓN 

y aixó ? 

ANTÒNIA 

Ja sabs que'l pare malaiteja fa temps... 
» 

RAMÓN 

Com vulgas. Y qui cuydarà al menat ? 

AN iONlA 

Oh, els nen^ me'ls emporto I 

RAMÓN 

Ah nó, de cap niaiiera : els nens no's mouhen 
d'aquí. Ves sí te'n durias els nens! Oh, y qu'allà 
dalt encare't farían nosa. 

ANTÒNIA 

A mí ferme nosa'ls nens? i Aixó no m'ho ha.- - 
vias dit may, Ramóal 

RAMÓN 

Donchs are t'ho dich; y no'n parlém. més. Els 
nens no's mouhen d'aquí. 

DANIELA, ràpida 
Antònia, jo't voldria dir una cosa... A tú no mes. 

ANTÒNIA 

Amí? Lo que'm vulgas dir à mí digaho à en 
Ramón, dona. 

RAMÓN 

Donchs m à mí ni à n aquesta... no hi ha res 
que s'hagi de dir de banda. Oh sents tu, Daniela ? 
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DANIELA 

Sí, SÍ ; està bé. Donchs aquí inateúc. Veuràs, An- 
tònia, jo*t demano que no te'n vagis. 
(En Ramón pica aÒ el puny clos sobre la taula.) 

ANTOMA. ràpit . 

Ah, no; no me'n aniré! DeLxant aquí als fills 
del meu cor, de cap manera 1 Una mare no deixa 
may als íills ; aixó un pare ! 

RAMÓN 

El qué un pare ? El que ? Me'ls estimo més que 
tú als nostres fills 1 Qué xerras? 

DANIELA 

RamónI... (Volguenüo xalmar,) 

RAMÓN 

Es que no m'ho vuy deixar dir, que no m 'esti- 
mo'ls f;lls. Y aquesta ja m'esta acabant la paciència 
ab La sçva mala cara ; qu'aixó es un infern tot 
el dial 

ANTÒNIA 

Es qne jo soch la mare dels teus fills ! Jo, jo, y 
nirij^ú més es la mare! (UíUtitn ho ha dit à la 
Datúela.) 

RAMÓN 

Y à qué vé tot aixó, veyàm ? 

- DANIELA 

Antònia, escolta! Escolta!... 
(La Antònia ni Vha sentida, aixuganise las LLàgri- 
mas,) 

RAMÓN, apart. 
Pero si la rahó es tota d'ella 1 

DANIELA 

...Antònia, mira, ja ho tinch d<etejminat: me'n 
aniré jo. (En Ramón va d parlar oposantshi; la 
Daniela^s girarà d n*elL} Me'n aniré jol (A An- 
tònia.) Y are't demano que no'm tingas maHcia, 
que no tens rahó de tenirmen gensi 
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ANTÒNIA, despreciaíiva, 

Pst I 

DANIELA 

No: perquè aquí soch UEua bona dona. Ho he si- 
gut aquí aquestos dias tant com tu! Més que tú, 
perquè tú pera serho res te costava I Are'm treyéa 

d'aquesta rasa... Y potser feu be! 
(Ho diu ah cl sentit de que potser es venjaria de 
V Antònia^ al véurela tant despreciativa,) 

RAMÓN 

, Qui't treu? 

PANIELA 

La Antotual... 

RAMÓN 

Es que jo! ... 

PAMELA, à Ramón. 

Y tú! Tu n^ que la Antònia 1 Si, y m'enviéu 
ahont jo'm moriré desesperada! 

(Lü Antònia si' aparta ab repulsió de la Daniela,) 

RAMÓN 

£s que jo no puch sentirhol Perquè jo... 

(No segueix perquè l* Antònia s* encara d n'ell,) 

ANTÒNIA 

Qué. tú ? Qué, tu? Veyàm si gosas à dírho ? I Si- 
nó ho diràs, no! Però encare que no ho digas, a 
mí no m'enganyas I Com no m'enganya aquesta, 
que jo la conech l ... f Rllieiit.) 

RAMÓN, colérich. 
Be, prou 1 Prou t 

DANIELA 

Déixàla dirl 

ANTÒNIA 

Y à qui està enganyant es tú : que t*ha endsat 
com à una criatura ; que ja*n té la experiélicia d'en* 
cisar, la mala donal 
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RAMÓN, rabiós. 

Callai 

DANIELA 

Si, ai, la mala dona ! La mala dona ; oeot, cert I 

ANTÒNIA, rihent. 
Si ella's coneix I 

DANIELA 

La dona de" tothom, que no s'ha enrecordat d'a- 
questa casa quant t^nía salut y cn lut veya ale- 
gria L., 

ANTÒNIA, sarcàsücüy ríhent, 
Aixó, això I 

DANIELA 

...y are ^stà gelosa, y vé à robarvos la felicitat 
vostra I £h ? 

ANTÒNIA 
Sí, SÍ, perquè ets una lladra I 

RAMON 

Antònia 1 

DANTELA, à AiUoma indignada. 

Y no m'agzaheixes res à mí ? I Y no*m veus tu 
lare cap sentiment honrat, infells? 1 

ANTÒNIA 

Qué t*haig d*agrahir jo i tú?... Que te'n vagis 
de casa! 

DANIELA, resolia. 

Ahl Aixü síI 

RAMÓN, à Antònia, furiós. 
Tú, al teu cuartol 

ANTÒNIA, sense móures. 
Que se'n vagi de casa í 

RAMÓN 

Fora d'aquí' t dichl 
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■ 

ANTÒNIA 

Pégaml Màtaml Ja Ke sofert prou! 

RAMÓN 

Que te'n vagis! (Perquè ell-a va à cnrahonat.) 
Que callis 1 ( AmenassariUa ab el puny .clós,) 

DANIBLA 

ANTÒNIA 

Xo'm defensis i Vésten de casal Lladra) Per- 
duda! * 

DANIELA 

Si't dicli que sí ! Si ja'm tens lluny ! Té I 

(Volguciít anar cap à la porta. J 

RAMÓN, aiiiranila. 
Escolta^ Daniela, escoltat 

ANTÒNIA, rihent. 

No hi pQt estar sease enamorat y no'n troba cap 
altre 1 ^ 

DANIELA, à Ramón. 

Sí, perquè si no me'n anés, me venjaria d'aques-' 
ta! Y ay d*ellal (Amenassmila ab la mà,) 

RAMÓN, d Danleía. 

Calla ! ( La Daniela ha caygut en una cadira, com 
ofegantse,) 

ANTÒNIA, rabiosa, 
Ym*amenassal Amíl 

DANIELA, anant cap d Antònia. 
Si, t'amenasso, perquè jo no puch més, yl... 
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ESCENA IX ^ ^ 

DANIELA. ANTÒNIA. RAMON. VAI.ERI y després HUGUETTE, 
, MAXyRICHARD. 

VALERI 

Preguntan per la Daniela. Hi ^la uns senyors 
que volen véurela. 

RAMóN, volenjia treure. 
Ves, ves in, (Se senten diferentas veus à fora,) 

VALERI, andnísen. 
Es que van à entrar. 

MAX, de foía, 
Ahont es la Daniela? (Sempre un xich dfónich.) 

HUGUETTE, dc fora. 

Daniela 1 Daniela ! 

DANIELA, refentse. 

Aquestos son dels meus! AhI Qué vingan, que 
vingan! \ 

ANTÒNIA, anànisen al seu cuario. 

No me'ls pendran dl^ íiiis ! Nois pendraii a sa 

roaret 

MAX, entrant primer, 
Miréusiela à la Daniela 1 

HUGUETTE, entrant. 
Ja la tenim I Ja es nostra I 

DANIELA 

Ah quina alegria que'm doneu ! Veniu à punt I 
(Veyent entrar à en Richard,) Y en Richard I 

RiCHARD, bromejant. 

Deu mc la guard. Cóm se troba la senyoia? 

(Gran gatzara enrakonant tots plegats.) 
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DANIELA 

Estreny fort Richard; y gracias de que hàgiu 
vingut 1 

HUGUETTE 

Que t*has tomat morena 1 Esplèndidament mo- 
rena I 

DANIELA, frenètica. 

Sí, sí ; estich molt bona. 
(Entretant en Ramon nirviosament regirava*ls pa- 
pers de la taula.) 

RAMÓN, apart. 

No se'n anirà! Jo li privaré que e'n vngi! 

(Surt pel fons.) 

MAX 

« 

Ens ha anat molt bé, noya: tant à Barcelona 
com à Valencià;* à Madrid no cal dirho. Y ja ho 
vieu$: ens entomém à casa. 

HUGUETTE 

Y'ns hem dii . aLurcianos à comphr la paraula à 
la Daniela. 

DANIELA 

Vosaltres si que m'estimeu I 

MAX 

Y cóm me trobas ? Excelent de \ eu, eh ? 

(tent un crit ofegat.) 

DANIELA 

Bé, béi 

HUGUETTE 

Canta com un rossinyol: hi ha més crits quan 
canta 1 

MAX 

Hem agafat el correu y tenim cuatre horas fins 
à esperar l'exprés. 

DANIELA 

No us ho podeu pensar lo qu'estich contenta de 
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f vcureus!... (S\üxiu^a'h ulls cremada de que li vin- 
gan ganas de p/orar.) Eiicare que després me tiu- 
ga de morir I (Ríhent.) Eh! Qué hi ta? i 

(Mentrestant els altres se rniran estrany ats.) 

MAX 

Te trobém... no sé cóm... Y si «s qu*hem arribat 
en mala ocasió... ) 

DANIELA 

La millor del mon, si ho sapiguésseuí 

HÜGÜETTE 

Dígaho ab franquesa. 

(Riu Danieiay esforsantse en estar alegra.) 

RiCHARD, alsantse. 
no: anémsen ? 

DANIELA 

Per Tamor de Deu no'm deixeu arel 

MAX 

Si t*hi empenyas... 

DANIELA 

Jo no tinch à ningú, sabeu ? A nin^ú : y vosaltres 
sou de la meva família I (Ab molta emoció.) 

HUGUETTE 

Caknat, Danielal que tu no saps cóm estàs d'ex- 
citada. 

DANIELA 

£s que'm trobeu en una gran tribulació; que no 
sé com vos ho diga... 

MAX, confidencial, 
^ue se t'han acabat els diners? 

nucui. rTE. UL 
No t'has enamorat pas aquí ? 

DANIELA 

* Nó, nó I £s que jo he vingut pera posarme bona 
y*m trobo que porto la desgracia à aquesta casa; 
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perquè en mí hi veuhen lo que no he vingut à ser * 
aquí I 

HUGUETTE 

Hipócritas! Te treuhen, eh? 

* 

MAX 

Me vols creure ? Te'a tomas à Paris ; y à viure. 
Si a tu ja nó't volguessin p>er all4, que t*haguessis 

desllorigat un peu ^ t'hafí^ne'^-^is tomat lletja, jo't 
diria: quedat per aqüí si t",iij;r;ida, y si ets rica bós- 
cat algun personaije sense diners, deis que no vo- 
len saber d'iiistoria, y casat. 

DANiELA, plaratU, 
No es aixó; perquè jo he vingut... 

HUGUETTE, interrompeiitla. 

Ah, no! Jo d'ella si'm casava b<:ría per amor. 
i eii^ue sense amar, no hi ha felicitat. (Ah atoLott" 
drament.) Jo sempre ní*he deixat dur pel -senti- 
ment, saps? 

RICHARD 

Prou t Proul 

HUGUETTE 

Ves, càsat ab un tronat I Y cóm 11 tens amor d 
un tronat, veyàm? Perque'ls diners teus, npya, 
deuhen ser com els meus, que*ls tenen els altres. 
Li parlaràs d'andrvosen à Itàlia ó à un altre país, 
com la P'anny Mairí, que's va casar ab èl marqués s 
de Rigolat que no tenia un sou, y ell li va respon- 
dre, que no podia anar sino tot lo més lluny al 
quint pis ahont ^'ivían ; y quin reiney li va quedar à 
la pobra Faniiy Mairí ? Donchs anarsenlii ab un 
altre. ' . 

DANIELA 

No m'enteneu vosaltres; no m'enteneu I 

MAX 

Donchs ^ Richard. Qué farías si fossis d'ella ? 

RICHARD 

- Ella que s'espliqui. Qu'ha dit ? Y sobretot qu'a- 
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questa farà lo que li vingui de ganas. Ets soberaaa ^ \ 

tu, xicota. Veyeu : tireu im lluís enlayre, y fins 
qu'ha caygut no se sab si serà cara ó creu : doiichs 
aquesta es igual. La casualitat la far^ que's vulga 
morir ab la mantellina als ulls pregant a Deu ó 
que acabi reveniada de tant ballar sobre una es- 
cena. 

DAXIELA 

No sodi aixís; jo reflexiono. 

RICHARD. 

L'instant que'l Uuis es enlayre. ^ 
(Apateix à la porta en Ramén, (^servant d Da^ 
iyela,,) 

ESCENA X 

DANiELA, HUGUETTE, RICHARD, MAX, RAMON, que devegada» 
^ desapareixerà de la porta, y VALERl que vindrà quan s'indiqui. 

DANIELA, que ha vist a Hmnón. 
Y pes: ja està diti .Que me'n vaig à París! 

RICHARD 

Caca, cara: la moneda es en terra. 

(RUiuen iots, menos- Danieia, bromejant,) 

HUGUETTE 

Ay si, sí: vínaten à París. 

MAX 

Jo't buscaré empressafí. 

DANIELA 

Jo sempre'n tinch tants com vuy ! Quan sàpi- 
gan qu'he arribat ja veureu com venen! 
(Posantse dreta, picant ab un peu à te na ab cert- 

orgull, y perquè veu d n*en Ramén al exterior,) 

RICHARD 

^ Té, el cavall de guerra qu'ha sentit el clarí 1 Ja*t 
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veig com broda s la terra qiie'ls homes voldrían tro- 
barse al teu jiesbula I Bravu, bravo I (Tots patiati 
\ab molia animació ab ella.) Y are't diré una cosa. 
La dich? (Girahi'se als altres. Tois diuhen que sí. 
Daniela ría exagerat J Te'n vas d'aquí... perquè 
tens por d'estar enamorada. (La ÚanieUH fa ca-- 
üar.) 

HüGUETTE, riu fcrí. 
EUa enamorada ? I 

MAX, burlanisen, 

Tu enamorada ? ! 

DANIELA 

No es veritat I (Els altres U fan broma',) CaUeu» 

calleu ! 

(Perquè en Ramórt s^ha decidit d entrar ab en Va- 
len. Segueixen bromejant.) 

RAMÓN, à Valeri, 

Ab aixó ja estàs llest. Y vesten al llit que jo 
tancaré. 

VALERI 

Bueno. Donchs bona nit 1 
(Suri Valeri escala amunt, y en Ramón, després de 
tancar el cuario de VAntonia^ se*n va cap à la 

taula, m entres Daniela porta als altres lluny 
d^aliont es en Ramón encarrcgàniloshl que parlin 
baix. Segueixen bromejant prescindint tots d'en 
Ramón menos Daniela que l'observa,) 

MAX, per lo del enamorament. 
Vols dir, Richard ? 

RICHARD 

Soch gat vell jo. 

(En Ramón s'ha assegut vora la taula.) 

HUc.UETTE, d Daniela, 
Digamho à míl 

DANIELA 

Pexo si no es veritat! Y en proba... Que arc jo 
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US diré una cosa. (Poríantlos en ca re més cap fi un 
costat,) Are mateix me*n aniré ab vosaltres. 

(Content de tots,) 

MAX 

ff 

• Are mateix? (Ella diu que sí,) 

HUGUETTE 

Que va iqrmal? 

DANIELA 

No crideu. Ab qu'heu vingut? 
(En Ramón se regira neguitós en la cadira no sa^ 
beni de qué parlan. En Richard aparta d'ells y 
come(í$a à fixarse ab en Ramón mitj rihent.) 

MAX 

Ab iwi carruatje de la estació^ 

DANIELA 

Y es aquí fora ? 
(En Ramón s*ha alsat violent , mes se torna à seure 
sempre sense sentir Los,) 

lüAX 

^ Ens espera. L*exprés passa à mitja nit. 

' (Daniela segueix enràkorutnt ab en Max,) 

HUGUETTE, à Rlciíard. 
Voldria conèixer l'enainorat. 

RICHARD 

£1 vols conèixer ? Mfratel. ^ 

HUGUETTE, à Richord, burldntsen. 

Un home del poble I Oh I 

DANIELA, à Max, 

Vosaltres isortiréu y jo diré qu'us acompanyo fins 
al cotxe. 

MAX 

Ben conbinat. 
(En Richard se n'/ia endut d Huguet te fins a po- 
sar se els dos darrera d^en Ramón,) 
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RiCHARD, à Muguetie. 

Déixam íer, ja veu-ràs. (Alf pera en Ramón, com 
si seguís una conversa ab Hugaette.) Y fa molt be 
la Danielíi de venírsen are ab nosaltres à París... 
(En Ramon pega un cop sobre la taula y^s posa 
. dret.) 

RAMÓN 

Quél Això es una mentida! 

(Sorpresa de Daniela y de tothom,) 

RÏCHARD 

Perdoni: no'm crech haverlo agraviai ea res. 

DANIELA 

Qué hi ha? Qu'es? 

RAMÓN 

Res» no es res. Jio qu'he cregut entendre... Res, 
aquestos papers... que s'ha de determinar alguna 
cosa; ,y hem de veure tu y jo com quedém; per- 
que*ls mestres de casas voidràn saber... 

(Sensç poder dissimular la excitació,) 

DANIELA, ab certa duresa, 

Nó. No hi ha pressa. Are... estich pels meus 
companys. 

RAMÓN 

No'm fa res. Esperaré que... 

DANIELA 

Sí, are ells se'n aniràn. Veuréu; jo us acompa- 
nyaré fins al camiatje. Y en tomant estaré per tu. 

RAMÓN 

No, que jo hi vindré també : y com que Ja nit es 
fosca no lii sera de més aquest. 
(Treyent un revòlver del calaix y posantlo sobre 

la taula,) 

HÜGUETTE 

Ay, un revòlver I (Espantada,) 
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DANIELA 

Nó, nó; giiàrdat Taraia, y espérat aquí. Jo no 
tinch por. (mcli ifUenciofUU,) 

RAMÓN 

Esperarme aquí no; are l'arma... té, ja estd. 
(TonianKd ai caiaix.) Ab la^ mans n iu iia prou, 
si convé. ( Rihent colérich.) Ab aquestas mans que 
tantas vegadas t*han aixecat enlayre com à im co- 
lom, quan encaro no'n sabías de volar I (A Hu- 
guetie.) Y vostè senyora, no tinga por, que jo no 
'U haig de fer res à vostè ni aJs senyors. 

(Qameía ca» asseguda en una cadira,) 

MAX 

Es clar que noi (Entre bromejant y fent et va- 
lent,) Y à mès que foran dos contra d'uni... 

HTTGUETTE, burldntsen, 
£n Maxt £n Max valent I 

RAMÓN 

Vostès ? 1 (Ab despreci.j Vostès se tornan. ané- 
michs ab la boyra dels teatres I Aqui*ns fà forts 

vent de las numtanyas; y no hi ha guillas ni 
llops quie*ns plantin cara. Vostès matan y moren 
de per riure ; una canonada es un cop de bombo : 
cau el teló y'ls morts s'aixecan y s'espolsan la robal 

RiCHARD, burldntsen. 

M'agrada, m'agrada aquest homel 

HUGUETTE, ríkent poruga. Apart, 
. A mi m'espanta I (AU.) Anèmsen. 

RAMÓN 

Per mí quan vulgan. (Despenjant una llanter- 
na, sense arribaria à encendre.) Jo'ls hi faré llum. 
Y tu, Daniela, no\ mouràs d aquí. (Ella s^ aixeca.) 
Que la nit es freda. (Ab molta energia.) Que't 
dich que la nit es molt freda 1 

(Va à enrahanar Daniela y Ríchard la conté.) 
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RICHARD 

Pero si*ns haurém d*esperar à la estació : jo tor- 
no à seure. 

. DANIELA 

Nó, nó : perquè ja s*ha acabat ; que ja dura mas- 
sa aquesta broma 1 

RAMÓN 

Qu'es lo que s'ha acabat ? 

DANIELA 

Tot, tot s'ha acabat I Que no m*hi vuy estar TQés 
en. aquesta casa I Anémsen ! 

(La Huguette va à sortir : l'atura Richard.) 

RICHARD 

Tenim temps. 

RAMÓN 

Ja la veuhen d aquesta dona ; que n'ha prés a 
fe de Deu à fingir ab vostès! Are't presentas com 
ets, are! Mes no te'n aninis; que jo t'ho juro que 
no te'n aniràs aquesta vegada I 

ídaniela, ab energia. 

Per Deu, Ramón I . . . Que tu ja ho sabs que no 
tinch més remey qu'anàrmenl 

RAMÓN 

Mentida, aixó es una mentida y una farsa indig- 
na 1 i c'n vas perquè m'has estat enganyant; que 
m'has dit que cambiavas de vida, y al veure aquesta 
gent te trobas igual qu'erasl... 

DANIELA 

NÓ, nó, Ramón 1 ... 

RAMÓN 

Y es clar, vols tomar à ser el qu'ératsl Dígam- 
ho; si val més qu'ho diguis 1 Has viscut en la 

fanguera, y arc la fanguera't passa pel devant y 
vas à tirarthii Dígaho, dígahoJ Y't deixaré mar- 
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xar ; y «ncaxe t'empenyaïé perquè surtis més de- 
pressa I 

(Daniela hü mirat ab horror cap al coarto d*An·' 
tonia.) 

DANIELA 

Donchs sí, t'ho dich, t'ho dich : que soch la ma- 
teixa, y vuy seguir sentho! Vuy viure y gosar y 
morirme entre la meva gent I Entre vosaltres ! Ay, 
sí ; duyéume lluny, trayéume d'aquí depréssa, com- 
^ panys I Trayéume abiaslsada à vosaltres I Frenéu- 
me, prenéumel 

(Abrassantse d Huguette y Max,) 

MAX 

Anémsen I 

RiCHARD, gosant ab Vespectade. 
Esperéuse. 

RAMÓN 

Aixís m'agradas, aixís ! Debías fer aquesta ma- 
«teixa cara quan vas fugir l'altra vegada! Y jo qu« 
m'havia cregut que tul... (Riliení y plorant com 
boig.) 

DANIELA 

Que jo seria una infame, veritat ? Una infame, 
encane més infame de lo que soch ? I 

RAMÓN . 

No, no; que aquí t'havías traiiiiíormat, que ja 
eras un'altral 

DANIELA, indignada. 

Un 'altra, diu ? I Volia que'm transformés I Y sa- 
beu ( óm ? Volia que fos la seva amistansada, que'm 
posés al lloch de la seva esposa 1 Eh? Transfor- 
mada, tota transf ormada i 

RAMÓN 

Callal Callal 



(Ho ha anat repetint tnentres parlava Daniela. Els 




Digitized by Google 



102 . LA PECADORA 

altres se^n riuhen y's bitrlan dissimaladameot 
d'eU.) 

DANI£LA 

Aquí'l teniu: aixó es el que'm proposava pera 
honrarme, pera regenerarme I 

jtiCHARD, à Ramón 

Y aqueixa es Thonra de moníanya P I 

(Repianüo ab indignació fingida,) 

RAMÓN 

Y qué saben vostès de lo que passa aquestos días 

per la meva anima I 

HUpUETTE, à Max, burlànisen, ' 
A Paris quins escàndols, oy ? 

RAMÓN 

Vostès no tenen sentiments, ni comprenen la me- 
va desgracia! 

' (La Dmiela ha caygut asseguda en una cadira») 

, RïCHARD, ah to protector. 
Y'l senyor Rector qué hi diu à la trona? 

RAMÓN 

Jo no vuy saber res de ningú, qu'aixó es una 
maledicció que m'ha caygut assobre y que me l'ha 
portada aquesta dona i 

RICHARD 

Calma I Calma I 
(Acostatitslii fins posaniU una mà d ia espatlla ab 
fingit interès,) 

HUGUETTE 

Aixó es un amor de tigre» Daniela I 

RAMÓN, à Richard, 

Ah, ài voslé sàpigues dc quin temps vé la meva 
bogeria per ellal 

RICHARD 

Ja es ben de plànyer vosité. 
(Burlànisen sense que en Ramón ho comprengui,) 
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RAMÓN 

Miris, fa quinze anys que jo no més vivía pera 
aquesta dona, que era sagrada pera mi 1 

RICHARD 

Conti, conti. 

(Max segueix íie Uuny In conjulencia de Ramón, 
cotiíeriintse ah prou jcynas el riure al veure La 
cara que hi po$a en Richard.) 

RAMÓN 

* Perquè jo la respectava com una santa del cel. 
Y ]>er véurela felís hauria donat tota la sanch de 

mas venas y fins l'ànima ! 

(La Danlela està mitj abrassada a La Huguet te, que 
íí un UI gat seUi riu del posat d^en Richard qui 
jii que plora contnogui. En Max no^s pot aguan" 
iar el riure.) 

MAX, apart. 
Oh, la montanyal 

RiciiARD, à Ramón* 
Quina desgracia 1 

RAMÓN 

Y elia sense entranyas, perquè aquesta dona, se- 
nyors, no té entranyas! (Plora de ràbia.) Y si jo 
la deixo anar, la meva vida se'n aniríl darrera d'ella, 
quic'm mataré aquí mateix desesperat, perquè ja 
m'estich morint de desesperació y de ràbia ! 

(En Richard se posa à plorar també y'ls altres dos 
esclatan à riure esirepitosaineni. Danicla, molt 
cónmaguda, no se'n adona fins ara del ridícul 
en que està en Ramón; aquest retrocedeix^ no 
comprenent de ^ cop ia gatzara.) 

MAX 

' N 'hi ha pera reventarse 1 

HÜGUETTE 

Y qu'es graciós tot aixó 1 
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kiCHARD, aixugant$e*is uUs. 
Oh, trenca*! cor t Bravo, bravo ï 

DANIELA, alsantse indignada. 

Quél Qu'es aixó ? Vos esteu cmburlant d'ell? Y 
jK-r qué os heu d'enriure d aquest home? (En 
Ramón sembla que desperta dUin somni. En Ri- 
chard torna a plorar. Segueixen las riallassas dels 
altres.) Y que no ho veyéu qu*estó patint de veri- 
tat ? Mala gmt 1 

RIC H ARI), per Dmueía. 
Bravo, bravo I (Picant suaument de mans,) 

DANIELA 

Que no ho veyéu qiie tot el que diu U surt de 
rànima f I 

RAMÓN 

Pertú! Pertúl (Rabiós.) Miratek, miratels I Jo 

no puch més ! . . . 

(Com una fera rabiosa donant un pas cap à n^eUs.) 

" * DAUïEiA, inïerposaitishi. 

Infames I Infames 1 (Segueixen riheni.) No ri* 
gueu més 1 Infames i 

RAMON, anant à precipiíai se sobre d*eüs. 
Jo hai^ de matar A algú I J o vuy sanch 1 

HÜGÜETTE 

Ah! 

(Fent un xiscle y posant se darrera de Mox, Danie^* 
ta procura contenir à Ramón,) 

DANIELA 

Jo, Ramdn, jol... 

RAMÓN 

Aquí mateix jo! ... 

(Anant d treureH revélver del calaix,) 

DANIELA 

No I T'ho mano I Jo soch prou ! 
(No acaba d* obrir el calaix en Ramón. Els altres 



Digitized by 



ACTE SEGON 105 

van poch à poch cap à la porta riheni sempre, 
mes üb por.) 

RICHARD 

Hideaut Rideaut 

DANIELA 

Ala, vosaltres 1 Fora d'aquí ! Depressa I 

RAMÓN 

Oh, qudna ràbia 1 

MAX, riheni sempre. 
Pero Daniela... 

DANIELA 

Fora d'aquil Miserables 1 

HUGUETTE, à DotUeía, tíhent. 
Si jo no reyat 

RAMÓN 

Jo no puch més f ... 

(Re girant se per la cadira, amagant la cara entreHs 
brassos sobre la taula y tornant se à alsar rabiós.) 

DANIELA, à fiuguette. 
Fora tú, qu'ets com ells I (Ja à la po^ta^L· tres.) 

HUGUETTE, desvergonyida» 
Y com túl 

DANIELA 

Fora 1 Fora I 

RICHARD, i^diiim de sortír. 

Tots àoni ujis I Tots som uns I 

(Saludant ceremoniós,) 

MAX, desde fora. 
Perdónans, pe^^dónans. (Ab una gran rialla,) 

DANIELA 

Alat A podzirvos al fanchl 

HUGUETTE, mentrcs Daniela tanca. 
Mcmorias d'aquell que per tú's pegà un tiro! 
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f$e sent la riüUasa d'ells que s'allunyan,} 

DANIEL A, ^iranise à Ramén. 

Ja està. Y ja ho veus: me quedo. 

ESCENA XI 

DANIELA y RAMÓN. 
RAMÓK , 

Gradas, Daniela, graciasi 

DANIELA 

Sí, SÍ: in'he quedat: perquè m'has fet llàstima. 
Ja has conseguit el que volías : m'has fet llàstima. 
(Aíolf nb^tuda, sosté nintse en La taula y respirant ^ 

üb gríin jatiga.) 

RAMÓN 

Sí, sí, Danicla, sí! Jo t'ho agrahcixo y'm torno 
boig d'alegria 1 Y, mira: tot calla al voltant; y'ns 
trobem sols tu y jo, després de tants anys d'es- 
perarnos 1 

DANIELA 

QuéP 1 (Retrocedint.) No, Ramón, no! Bona nit, 
bona nit. 

(Daniela corre y com pot, cap al seu coarto,) 

RAMÓN, aiuraniki ab una grapada, 
Daniíela, Daniela 1... Per Deu, escóltami 

DANIELA, aturant se. mes resolta. 

No, no: ni una paraula! Mira: jo ho sé tot; sé 
qu haig de morir, que'ls meus días son comptats; 
y avuy m'heu escursat la vida ! 

RAMÓN 

No; oh nof 

DANIELA, resolta sempre, 
Déixam morir ab mas pehas 1 
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RAMÓN 

Si vas à caure! Aguantat en mil... 

DANIELA 

Apàrtat, apàrtat I (Anant d caure,) 

RAMÓN 

Jo't sostindré] Si jo't sostinchl 

DANIELA 

Déixam, dcixani I 

(Sosienintla ell, mitf desmayada,) 

RA.MÓN, portanUa cap al cuarto. 
T'estimo 1 T'estimo i 

DANIELA, resolta, negantshi. 
La teva familial Els teus fillsl... 

RAMÓN 

Calla, callat Aném, segueixmel 

DANIELA 

Ramónl Per Deu! (indignada,) 

r 

RAMÓN 

No't sento! F.stirh boig"! No't sento! 
(Arriban a la porta del cuario de Daniela. Lluytant 
ab ella, tenintla abrassada, li va d fer un petó.) 

DANIELA, apartant el cap furiosa. 
No ho vuyl No ho vuyl 

RAMON, després d' haver la besada, 
A dintre 1 A dintre 1 

DANIELA, escapdntseli deU brassos, 

Nó! Nó! Aussili! Aussili! 

(Corrent cap al cuarto de l* Antònia.) 

RAMÓN, corrent darrera d^ella. 
Calla malehidal Calla I 
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DANIELA 

(Ars obra la porta del cuarto (VAntoim, senUntse 
à aquesta caiUar ^La Mare de Deu quan era xi- 
çaeta...») 

RAMÓN 

OhI Deu! 

(Ab veu rabiosa, mes reprimida per por de que 
VAntoniaH sentí.) 

DANIELA 

Allà tú ab els teus! (Senyalant r interior del 
cuarto. Ell dubta un instant: ) O crido 1 Crido 1 

RAMÓN 

AhI lifolebitsiganl... 

(Entrant desesperat al cuarto,) 

DANIELA 

Y jo m'ofego 1 A monr 1 A morirme sola I A 
morirme I A morirme I 

(Tintinejani per la escena corre cap al seu cuarto, 
U Antònia segueix cantant,) 
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Acte tercer 



La mtieln dcconció. La cambni dc la Daoiela cttarA tancada; la de 
r Antònia, oberta. EI bressol es al mattix Uoch del acte ■egon, mca aca* 
se'l neo. £s el mati d'un dia núvol. 



ESCENA PRIMERA 

ANTÒNIA, AGNA y altras neaas. Ai alsarse l teló no hi ha oingú à es> 
cena; al cap d'un moment pasten pel èoasalgunaa nenes eorahonant. 
Deepréa Tenen altras nenes que s'atoran à la porta; ^ darrera d'aques- 
1M ne compareixen d'altras umbé atorantie. 

NENA I\» 

Camineu qu*es tart. 

NENA 2.a 

Aquesta, que no corre 1 

NENA 3.», cridant desde la poria. 
Agnal Agnaf 

NENA .4.» ' 

Qu*encare no ve l'Agna ? 

NENA 3.a 

Agna, que't renyarà la senyora Monsal 

NENA 4.» 
Qué'* t'has endonmt, AgiU ? 

AGNA, desde íUntre. 
Ja vinchj que m'acabo la xacolatal 
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NENAS * 

Agna I Agna ! -Que t renyarà la senyora iMonsal 
— Que't renyarà 1 —Quin trigar, Mare de DeuI 

AGNA, compareixent. 
M'acabava la xacolata jo i Quin escàndol I 

NENAS 

Are, are 1 — Ja es a^uí I — S'ha eudornüt l'Agna, 
s'ha endormitl 

AGNA 

MentiderasI Mentiderotas! (Compareix V Antò- 
nia,) Oy, mare, que son unas mentiderotas ? 

ANTÒNIA 

Tél mocador del coll, té. Mare de Deu de mossa I 

AGNA 

Ja vinch, ja vinch ! 
(A las nenas que segueixen esvoíoiant é la porta.) 

ANTÒNIA, acabant/a d'arreglar. 

Però estiiras quieta, dona 1 
(Algunas aoyns desapareixen de la porta. Ne ve- 
nen d'aUras. Sempre molt moviment de rnaturas 
que s^acaban V esmorzar, jugait y*s pegaii.) 

N£NA 3.», à Agna, 

Jo ja'm vesteixo sola, y'm pentino. 

(Las aUras dimen qu'ellas també.) 

AGNA 

Sí, prou I Aneu més escabeUadotas I . ' 
ANTÒNIA, d Agna. 

Calia, lul 

AGNA 

L·s que'm diuhen cosas agraviosas, à jo. Ay, ay I 

ANTÒNIA 

Vaja, un petó. 

AGNA 

Are UQ al nen. (Corre cap al bressol,) 
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ANTÒNIA 

No hi es aquí. 

AGNA 

Ahont es? (Corrent cap à La porta del caoito,) 

ANTÒNIA 

Nó> dona, que The dut à casa ta tía. 

AGNA, picant de peus. 

Ayl... (Després se posa à corre cap al carrer,) 
Ja vinch, ja vinch, ja vinchl 

NENAS 

Ja es aquí I — }sl es hora I — Are, are I 

AGNA 

Jo me n*he menjat duas xicias de icaçolata, per- 
què la mare no n'ha volgut... 
(Desapareixen fent gatzara que* s va perdent poch 

d poch.) 

ESCENA II 

ANTÒNIA. TOMASETAr PONA y ANDREU. 
Compareixeran quin i*indiqtti. 

TG|MASETA, ab un dsteU al òras. Apart» 

Que deu ser tartl Y jo encare aquí à aquestas 
borasi (AU,) Bon dia, Anlonia. 

.ANTÒNIA 

Bon dia. 

TOMASETA 

Veuràs» me*n vaig fins à vila y he pensat: pot- 
ser à l*Antonia li convindrà algupia cosa. 

ANTÒNIA 

Nü'm convé res, no. Hi vaig anar avans d'ahir 
y vaig provelür llarch. 
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TOMAS£TA 

Ja m'ho penso, ja : com qu'are teniu tants gas- 
tes ab la DanièLa. Encare que potser ella paga, es 
clar. 

ANTÒNIA 

No ho sé. Aixd son cosas d'en Ramón. 

TOMA SETA 

Ay filla, jo m'esgarrifo 1 Quan veig que feu 
aqueixos dinar- cada apatl... Que saps si voldria 
alguna cosa la Daniela ? 

ANTÒNIA 

t 

Potser si. No's deu haver llevat encare. 

TOMASETA 

Veuràs, esperaré un xiquet. Com que té tants 
capiitxos... ' 

ANTÒNIA 

Fes com vulgas. 

ANDREU, entrant, 
Antònia, que saps ahont es en Ramón? • 

ANTÒNIA 

jQ'm penso que deu ser en aqueixas obras. 

ANDREU 

Es que no l'haig de veure, no ; es qu'aca]x> Tes- 
morzar, y... vetoaquí. 

TOMASETA 

Tu si que meni res pugui^s ficarte à casa dels 
vehínsl ... 

ANDREU 

Si, estígat pel carrer are que's posa à ploure I 

TOMASETA 

Y jo que haig d*anar à vila I 

ANDREU 

Fins els mestres de casas s'han ficat al porxo. 
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TOMA5ETA 

Ahir vau tenir hostes ; comediaats, crech. 

ANTÒNIA 

Sí, crech qu'ho eran. 

TOilASfiTA 

Y».. qiié éeym? Qné d«yaa? 

ANTÒNIA 

Res, 

ANDREU, rilient. 
Oh, alguoa cosa contaiian. 

PONA, mb un cisieU de cirems. 

Bon dia. La doria t crida, Andreu. Vinch tota 
rnuUada. 

ANDREU 

A mí ? Qu'es à la pom ? 

PONA 

Si.t*està cridant I 

ANDREU 

Qiwi s'esperi. No li diguis qu'he estat aquí : sents, 
Antònia ? 

TOMA5SXA 

Y aixó? 

ANDREU 

Com que la pobra pateix tant de gelosia 1.... 
(Seny^aUmt úl coarto de Daniela. Se n'emburlan 
toías,/ 

PONA 

Ay desgraciat I (A Antònia.) Mírat quinas dre- 
ras del horti He pensat: cúu-Jas que sí's posa à 
ploune... Qui ;sap si Íl far|an goig à la Daniela?... 

ANTÒNIA 
ja li diràs quan surti. 

PONA 

Encare no s'ha Ueyat F La mandrosa I 

8 
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ANDREU 

Com que a Kransa del dia'n fan nit. (A la Pa- 
na.) Vols guaytar, bona minyona, si lii ha la dona 

al portal? (La Pona ho va é mirar,) 

TOMASETA 

Y jo que me*n haig d'anar à vila i 

ANTÒNIA, à Tomaseia. 
Trúcala^ si vols. 

TOMASETA 

No, no; m'esperaré. (A Antònia.) Ay caramba, 
caiamba ab els comediants! (Rihent.í 

(Antònia s^aparia de Tomaseia,) 

PONA, al Andreu, 

£stà asseguda al portal que cus. 

(Ha tornat dc mirar per la porta jorana.) 

ANDREU 

No h-em fet res, (Tornu ó deixar la espardenya 
que havia pres per sortir.) Aixís se cusís la Ueor 
giia, que després í ... 

TOMASETA, à Antoiua, 

Y qué*t sembla à tu, se cura ó no's cum la Da- 
niela? 

ANTÒNIA 

Què vols qu€ t'hi digui 1... 

PONA 

Quan aquí*s fa una casa... 

TOMASETA 

£s clar: senyal de que hi està à gust. 

PONA 

Y jo que no enllesteixo I 

ANDREU 

Donchs quan te*n vagis fesme un favor. 
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PONA 

Digas. 

ANDREU 

(^)ue t'aturis ab la dona y t'hi posis devant, y jo 
podré sortir. 

PONA 

I 

Ves, ves, sant varói 

TOMASETA 

Donchs jo li vaig à dir qu'ets aquí. 

ANDREU 

Prou te*n guardaràs, remalehída I 

ANTÒNIA, natural, 

Qué teniu ? 

(Havia entrat al seu coarto y ha tornat d sortir,) 

PONA 

Aquest, que la dona li pega. 

ANDREU 

També li pego jo à n'ellal 

PONA 

Jo desperto à la Daiiiela. (A Antònia.) No ho 
veus ? Ja es massa aixó ! 

ANTÒNIA 

Y sí, dona, crídala. 

PONA, acostanfse d la porta. 

Daniela 1 L·lévai^ Daniela; *t porto cireras del 
hort. (S^ aparta de la porta.) Veyàm si aixís s'ai- 
3Geca. 

TOMASETA 

Quhi*hora deu ser? 

' ANDREU 

Ai menos son las vuyt. 

PONA 

Dos cuarts de nou y tot. (Tornant d la porta.) 
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Daniela, Danidat (AparUuUsen.) Y la feyna que 
linch qiie ferí Tinch uns bordegiasfsos que no més 
fan que foiadar las calsas. 

ANDREU 

Jo, com que 110 més tinch mossas, g^racias à 
Deu... 

PONA 

Ves de que dona gracias à Deu/l belitrel 
(La Tomaseta havia acostat à escoltar à la porta 
ds Danieia.) 

TOMASETA 

No se sent res. Pera mí que encare dorm. Da- 
piela, vols res per vila ? ( Escolta à la porta ,J Si 
vols res per vila t Soch la Tomaseta I 

(fa senyal als altres de que no se sent res.) 

ANDREU 

Y arel 

TOMASETA 

Res. 

PONA 

Veuràs si'm sentirà à mí. Danielal Daniela! 
(Picant fort.) Daniela I 

TOMASETA, Uuny de la porta, 
Are, are. 

ANDREU 

Calleu, calleu. 

(Perquè Pona hi ha acosiat ia oreUa escaUant.) 

PONA 

Jo no Sfento res. 

ANTÒNIA 

Voleu dir ? I 

PONA 

A aquesta dona li ha agafat alguna cosal 
(Torna à picar fort. Se sent, molt lleugerament, à 
las nenas cantant d costura,) 

I 
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ANDREU 

Si iK> hi deu ser al llit í Deu ser per aquí fora. 

TOMASETA 

£s clar qu'es aixó ! 

ANTÒNIA 

Com que 9empre*s llevava tart... 

PONA 

Ja la Monsa la deu saber. (SurUrd Pona dC" 
pressa) 

T0MA9ETA 

Tòma desseguida. 

ANDREU 

Ja ho sé ahont es, ja. Com que hi passa tot el 
dia ( £s à l'obra ab en Ramón. Quànt t'hi jugas ? 

TOMASSTA 

Es darf Ahont voleu que sigal Y com que arc 
plou no*s vol moure. Me n'M vaig à saberho. 

(Parm de catUar las criaiuras.) 

PONA, tornant. 
La Monsa diu que no l'ha vista passar. 

ANDRSU 

Y que ho te de veure tot, ella? 



ESCENA III 

ANTÒNIA, PONA. TOMASETA, ANDJIEU y MONSA. 

MONSA 

No ha sortit, no, la Daniela. 

TOMASETA 

Donchs el qi»*es al seu cuaistò no hi es> vaja. 

MONSA 

Cóm s'entén [ Veyàm à hi es. (Després de guay- 
iar pel pany.) Daniela 1 
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(Els altres parlan entre ells. La Monsa escolta des- 
prés d' haver Ui cridada.) 

PONA 

Qu'es estrany aixól ^ 

ANTÒNIA 

Calleu. (Pera escoltíir.) 

MONSA, tornant à mirar pel pany. 

Tot es íosch^ Si s'ha^és llevat hauria obert el 
finestró. 

PONA 

Be^ sí; pero si hi fos respondria. 

ANDREU 
Cà, aixó es que'ns fa broma l 

MONSA 

Danirla ! Daniela 1 Ay Deu meu! Veyàm. (Fica 
un dit al pany.) La clau es per dintre, y la porta 
està tancada I Hi es la Daniela i 

ANTÒNIA 

Ay Reyna Santíssima! 

PONA 

Y cóm obrim are ? I 

MONSA 

Portéu un*eynal... Un martell y una escarpra, 
desseg^dat 

ANTÒNIA 

Y que vinga en Ramón. 

TOMASETA 

El vaig à trobar ! 

(Anojit cap d la porta del carrer',) 

MONSA) trucant molt fort. 

Daniela t 
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ESCENA IV 

MONSA. ANTÒNIA, PONA. TOMASETA. ANDREU j RAMÓN. 
t 

RAMÓN, irabanise ab la Tomaseta, 
Qué passa? 

TOMÀS ET A 

Que s'ha d'obrir la portal No respónl 

MONSA 

^ Que la Daniela es aquí dintre y no contesta 1 

RAMÓN 

Y la heu cridada fort ? 

(L'atonia s'ka apariat un xich al veure entrar à 
en Ramón.) 

MONSA 

Sí! Sí! (Per la porta.) Es tancada per dintre 1 
Y qui sab qué li ha passat ! 

RAMÓN 

Dankla i Daniela 1 f Precipétantse sobre la porta) 

MONSA 

Ull marí ell 1 ., . Un ti-rroL.. 

RAMÓN 

Qué martell ni res^l Ja -^nrh prou jo! 
(Arrambant V espatlla a la porta a fi d'obrlrla; 
i* Andreu íantbé procura acostar shi.) 

MONSA 

Vàí FortI 

TOMASETA, à Aiitoniü. 
La pobra dona I 

ANTÒNIA, ab llàstima, 

Sil . 

MONSA 

Fortl Ja salta I (Per lo pany de la porta.) 
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RÀMÓN 

Fort? Tél Tant fort com vulgasi Ja està. 

(S'obra la poria craixúii esgavieUada,) 

MONSA 

Danielal (Entrant la primera.) 

ANTÒNIA 

Jo, jo I Me toca à nií! 
(Passant devant de las altras donas que la seguiran. 
En Ramón va a entrar y retrocedeix. Se sent 
à las donas parlant dintre del cuarto.) 

ANDREU, é Ramón. • 
Qui sap si la pobia i ... 

RAMÓN, escotíoiU, 
Callat Que callis 1... 

MONSA 

Daniela ! 

ANTÒNIA 

AIxequémli'] capi 

MONSA 

Ai^àntala túl 

TOMASETA 

Danielal ..." 

RAMÓN 

. Ay Andreu! (Ab angoixa.) 

MONSA 

No respónl Ay Deu meui 

PONA 

No la deixeu anari 

(En Ramón desesperat vü à eairarhL) 

ANTÒNIA 

Ramón I.., (Topantse ab ell à la porta,) 

RAMÓN . 

Qué.hi hà? Dfgaho! (Volgaeni'dir sl es moria.) 



1 
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ANTÒNIA, 4d> compassió, 

£s viva ! Ha obert els liUs I Y jo t*ho he vingut i 
dirf (En Ramón reirocedeix oKrencaïU en plor que 
procura amagar,) Y'l senyor doctor que ja era aquf 
«n aquesta hocaí 

RAMÓN, é Aièdreu, 

Vésl Busquéulol Y en Vaien també f 

(Surt V Andreu.) 

PONA, à Antònia sortint del cuarto. 
Diu si tens per ferli olorar... 

ANTÒNIA 

Al meu cuarto,, En la tauleta. 
(V Antònia torna al coarto de Daniela. La Pana 
ha entrat corrents al de l* Antònia.) 

RAMÓN, anant cap al coarta de Daniela. 

Jo la vuy veure ! 
(A la Mansa que apareix esperant que torni la 
Pona.) 

uoNSAt ab severitat. 

Tu no, infelfs ! Tu no I Aquella aznpolleta í . . . 

( ímpacientantse.) 

RAMÓN, é Monsa. 
Si la deixeu morir, ay de vosaltres f 

PONA 

Ja la ünchl (Ve ab VampoUeta.) 

MONSA 

Dona, dona. 

(Ha pres i'ampoUeta y*s torna à ficar al cuarto.) 

TOSA, d Ramón. 

Y nosaltres qu'estavam aquí tah tranquilas. Qui 
ens ho havia de dir que la piobref ... 
(En Ramón cambia de Uoch pera no sentiria; y 

ella's ficaré al cuarto de Daniela.) 

MONSA, de dintre. 

Som nosaltres, Daniela I 
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FONA 

Ja'ns coneix I 

MONSA, riheni dintre. 

Sí, sí; lütas som aniigas tevas. Sí, sí: es l'An- 
toxúa que també t'estima y 

(Al senUrha en Rcmón sanglota,) 

TOMASETA, sotUni del coarto, à Ramón, 
Ja va "bé, ja. 

PONA, sorUnil 

Ay quinas angúnias s'han de passar en aquest 
mon 1 Jo encare tremolo tota 1 

TOMASETA, ú R(unón . 

I Otser que prenguessis alguna cosa... Y l' Antò- 
nia també; y totas. Per l'espant 1 



ESCENA V 

MONSA, ANTÒNIA. TOMASETA, FONA, RAMÓN, ANDREU, 
l^LERI jr D. JOAQUIM, que port» fitraygttas. 

VALERi, entrant. 

Ja es aquil 

RAMÓN 

Gracias à Deul 

TOMASETA 
'Ay, quina alegria I 

ANDREU, entrant. 

javei... 

PONA 

Vaig à avisarlàs. (Aiianí al coarto,} 

TO^ÍASETA 

No fassis soroll. (Entr^nthi també,) 

RAMÓN, d Valeri 
V^es, y no deixis entrar à lüugú. (Se'ii va en Va- 
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ieri. A üon Joaquim que BtUm.f Don Joaquim, s'es- 
tà mormt la Danielal 

D. JOAQUÍM 

Tant. depressa ? M'estmnya. 

RAMÓN 

rorri, per Deul Si ella's morís, senyor doc- 
tori... ^ • * 

D. JOAQUÍM 

Qué?... (Estranyat de la manera de dirli,) 

RAMÓN 

Que jo'm voldría morir I , 

D. JOAQUÍM 

Ramónl... Qu'es aixó r (S'ha aturat.) 

RAMÓN 

Corri 1 Corri I 

TOMA SETA 

Ay senyor doctor \ . (Oesde la porta.) 

D. JOAQUÍM, passarU, 

Veyàm, veyàm. 

PONA, al passar el doctor. 
Està més tranquila. 

ANDREU, à Tomàseia qu*es à la porta. 
Qué't sembla à tu, Tomaseta ? 

TOMASETA 

Sí ; are està molt bé. Se vol aixecar de totas las 
pasaadas. 

PONA 

Ay Senyor I Ves qu'hi farà arel metje I 

ANDREU 

Sempre airiban tart, sempre. 

TOMASETA 

Y are'ns voldrà fer creure qu'ell l'Iia posada 
bonal 
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PONA 

Si ja no hagués vingut ab las cireras... 

TOMASETA 

Y no haguessiïn ciickit à. n en. Ramón pera que 
obrís I ... 

ANDREU 

Y si jo no ajudo à empènyer la porta ! . . 

(En Hamón se passeja neguitós,) 

TOMASETA, é Rflitlón, 

Donchs, que li haviau donat cap disgust i la 
Daniela? 

RAMÓN 

Deixéume estar à mí I Que no ho veyeu com es- 
tich patint jo? (Vol mierromprel Tomaseta,) Di- 
vertiu vos vosaltres; qu'us hi esteu divertint ab las 

desgradas d'aquesta casa, qu'es la casa més des- 
graciada del moni (S'aparta (Pells, desesperat. 
Apart.) Y per qiié hauré \dngut al mon, jo? I Per- 
què m'hi hauran portat à mí ? ! í^qx no poder ser 
felís de cap de las maneras I Per patir de dia y de 
nit com un condempnat ! Qu'ho soch y vuy serho 
mi condempiiai loLa ia vida, atropellantho tot, pas- 
sant per sobre de tothom t... (Al Andreu que s*hi 
acostava seguit dPeUas.) Y que digui tothom y vos- 
altres; y xarreu y cuydéuvos dels albres sempre f 

TOMASETA , 

Oy Jesús I 

PONA 

Pero si nosaltres!... 

ANDREU 

Pero si jo I ... 

RAMÓN 

Ebí... Jo no m'hi estich més aLxís ! Jo vny sa- 
ber qué ha passat: y si's te de morir... jo vuy I... 
(Anant cap ai cua río y aiurantse perquè surt la 
Monsa, Toís ia rodejan, menos en Ramón que 
s^aparia ab por d* una mala noticia.) 
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MONSA 

Parla ab el senyor doctor «n sjecret fa uxm esto- 
na, com si's coníe3sés. • 

PONA 

Y à tu qué't sembla d'ella ï 

MONSA 

Are jo diria qu'està be., 

TOMASETA, à Pom, 

Are es clar I 

MONSA, à Tomaseta. 

I LMiie una niica de companyia à las nenas que 
l'ajudanta es sola... 

TOMASETA 

Déixaho pera mí. 
(La Monsa iorna al cuario. La Tomaseta va à sor- 
tir,) 

ANDREU, à Tomaseta, 
De passada^ tapa à la dona, sents? 

TOMASETA 

Déixam estar i (Sortint.) 

ANDREU, apart. 
Aixís no puch anar carrer avall jo I 

PONA 

Ja vé'l senyor doctor I 

RAMóN, apart, 

Qué dirà arel (Ve don Joaquim. AU.) Qué m*hi 
diu? Donchs cóm l'ha trobada? 

D. JOAQUIM, reservat. 

Bé. 

PONA 

Vol dir que no està de cuydado? 
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D. JOAQUÍM 

No. (Perquè li van d fer més pregunius.) Qué 
noi 

RAMÓN 

Gracias, don Joaquim I Vostè uo sap la alegria 
que'm donal 

D. JOAQUÍM 

Espérat. (Als altres.) Are e! que conví'· es que 
vosaltres os en aneu d*aqui. (Dirlginise a Ramón.) 
Y que no deixis entrar à ningú» que d'allà dins se 
sent massa soroll. 

RAMÓN 

Jo li asseguro que no entrarà ni una ànima. 

PONA 

Ay sí, sí. (A Ramon.) Y si en alguna cosa som 
bons... 

RAMÓN 

Gracias. 

ANDREU, à don Joaquim. 
Y jo tambç me'n tiiich d'anar? 

D. JOAQUÍM 

Serà millor. 

ANDREU 

Pona, espérat. : 

PONA 

Qué vols ? (Oesde vora de la porta,) 

ANDREU 

Tu posat à aquesta banda. 

POJSÍA 

Per qué? 

ANDREU 

No vagis depressa... (Saríen.) 
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ESCENA VI 

RAMÒN. D. JOAQUIM, després ANTÒNIA y MONSA 

D. JOAQUÍM, à Rainón. 
Per qué no has eatrat ab mi al cuarto f 

RAMÓN 

Perquè... Perquè al cuarto d'ella, senyor doctor, 
no hi puch entrar jol... Perquè jo nio soch el que 
vosté's pensa!' Perquè jo era un altre avans, y 
a.rel... ( Desesperat,) 

D. jOAQUfM 

Ja ho sé: are ets un... 

(Anant d dir una jforaula molt dura.) 

RAMÓN 

Un desgraciat, si, sach un desgraciat, don Joa- 
quim I 

D. JOAQUÍM 

Un desgraciat, no : uji hotne de mals sentiments, 
un pervers I Que sembla mentida com t'has tornat I 
Si, perquè aquesta dona val molt més que tú 1 

RAMÓN 

Oh, aixó síl 

D- JOAQüfM 

Perquè ella lia sí^ul més digna que no pas tul Y 
ha sigut ella, ella, qui no ha volgut deshonrar a- 
questa casal Négaho? 

RAMÓN 

Es veritat, síl 

D. JOAQUÍM 

Y tu rhas perseguida; y tu l'has acorralada, 
com un miserable; y entre tots li hm fet impossible 
la pau que tanta falta li feya; y \ altres heu sigut 
causa de la seva mort : perquè ciitre tu y la teva 
dona rhauréu morta I 
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RAMÓN 

Qué diu? I Dom Joaquim, la Daniela? I... 

D. JOAQUfM 

L'heu morta, si ; perquè à n'aquesta desgraciada 
ja no hi ha maiueca d^aülai^grarli la vida; y es tan 
morta com els morts del cementiri. La mort de to-^ 
tas maneras, havia de venir aviat, aixó sí, que ja ho 

havia pre\nst el metje francès y jo també ho veya 
clar; pero recórdat qu'us he encarregat cent cops 
à tu y à l'Antonia que no Ü donguessiu cap dis- 
gust, que no la conirariessiu en res, perquè s'aguan- 
tava... com s'aguantava. 

(fa un instant que han vingut calladameni Mansa 
y Antònia.) 

MONSA 

Donchs qué hi ha, senyor . doctor ? 

D. JOAQUfM 

Hi ha qu'es un cas perdut; y si no's fa un mi- 
racle ! . . (U Antònia ha mirat à en Ramón.) 

MÒNSA * 

Per l'amor de Deu, don Joaquim 1 

D. JOAQUÍM 

£s que de miracles jo noya... 

SllONSA 

Are dorm. 

D. JOAQUÍM 

Donchs deixéula tranquüa. Ah si jo fos i fer 
arel 

RAMÓN 

Qué hauria fet ? 

D. JOAQUÍM 

Que quan me van escriure pera enviaria aqiií, 
hauria respost que no li convenia de cap de las 
maneias; perquè jl'estada aquí li sería fatal; sí, fa- 
ul, ho tomo à dir, perquè aqut la martiritzaríau, 
-i&ns à mataria. 
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ANTÒNIA 

Es que jo, senyor doctor, me creya... 

- D. JOAQUfM 

Tu? Tu no has tingut ni una mica d'entranyas !, 
Tu l'has tractada ab un seguit de desprecis. que jq 
mateix ho he vist, jo. V quan t'he reptat, fms has 
arribaJ: à creure que jo aquí cobrava per fer... 

MONSA 

Senyor doctorí,.. 

D. JOAQUiM 

Tu ets, tu, pobreta, qui has tingut bon cor per 
aquesta desgraciada : que si no fossis tu al poble I ... 

ANTÒNIA, plorant. 

Es qu*e jo m'he vist considerada aquí com una ío- 
rastera; y jo soch ia muller d'en Ramón, y ella... 

D. JOAQUÍM 

- Ella? Quin mal t'ha fet ella à tu? Si ella t'ha 

respectat, desgraciada I Un 'altra dona en son, 
Uoch... jo hauria vol^^Tit véurela ! Un'altra dona pot- 
ser no l'hauria tornat be per mal, no; que se'n 
hauria revenjat I | 

MONSA 

No U' dirém res mentres dormi : qué li sembla F 

D. JOAQUIM 

Deixéula en pau. Mciu restant no la fa patir a- 
questa gent. (Fent un nwvinwiU per anàrsen.) 

ANTÒNIA 

Cregui, senyor doctor, que jo no li donaré cap 
mé^ pena. 

D. JOAQUÍM 

Jo ja tomaré cap al tart. Que vagi prenent el 
que prenia. Pts; tant esl 

MONSA 

No tngui gayre, ch ? 
» 

9 • 
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D. JOAQUÍM 

No deíxéu venir à ningú à amohinarla. 

ANTÒNIA 

ïancarém la porta. (Per la del carter.) 

RAMÓN, *anané iots cap d la portfi, 

Y vol dir senyor doctor que no hi ha remey per 
içUa ? Costi el que costi ? . . . 

^ (La Oaniela apareix d la porta del seu cuarto.) 

D. JOAQUÍM 

Ja t'he dit qu'es morta; y que vosaltres en sou 
la causa. 

RAMÓN 

Pero si cridéssim consulta vol dir?... 

' D. JOAQUÍM 

Pero home!... 

MON SA 

Y si's vol llevar? 

4 

D. JOAQUÍM 

Es igual: de totas maneig... 

RAMÓN, sortint ah ell. 

Y si tots plegats... Y si loilioin... (Ja fora») 

D. JOAQUÍM, ja fora. 
Es morta, es morta... (La Monsa ajusia la porta) 



ESCENA VII 
DANIELA, ANTÒNIA y MONSA. 

ANTÒNIA 

La Danielal 

MONSA, correnihi. 
Per qué t'has llevat, dona ? 
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DANIELA 

Perquè vuy ayxe y claror I Perquè vxiy viure I 

(Uücosian é una cadira,) 

MONSA 

Si estàs molt be : si no ha sigut res 1 Are'ns ho 
deya el senyor doctor. 

DANIELA 

Sí, sí: molt be. F>íirh molr be. • 

(Mira entorn buscant à n*en Ramón,) 

MONSA 

Qué vols? Qué't fa falta? 

DANIELA 

Voldria... (Després de mirar à Antònia,) Res, no 
res. 

MONSA 

Estàs bé aixís ? 

• BANTELA 

Sí, sí : are sí. He passat una nit horrible I 

MONSA 

Y per qué no cridavas? 

DANIELA, ab desesperadó, 

A qui ? I 

MONSA 

A... cualsevol... 

♦ 

DANIELA, à Aíonsa, per Antònia, 

Calla, calla! (Are aU,) Es que jo... jo prou. 
qu'ho sentia quan trucavau à la porta... pero ma 
boca ni s'obr& per repondrel Daniela! Danielal^ 
Y jo clavada al lUt, sense poderme moure, ni obrir 
ds ullsl Potser quan sigui morta també ho senti- 
ré que'm crideu; Daniela I Daniela! Y jo estaré 
com alb' dintre, estesa y erta. Me besaràs tu. Mon-, 
sa, la meva Monsa, de tota la vida, me besaràs tu 
quan sigui morta ? 
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MONSA 

Pero si tu «stàs bena; si tu viuràs més que nos-^ 
altres 1 

DANIELA, enfadantse com una criatura, 
Nó, nó àixól Me besaràs? Me besaràs? 

MONSA 

Sí, sí, 't besaré, sempre, forsa. 

DANIELA 

Y aquesta?... Y tu... tu un cop morta'm tindràs 
tanta malícia encare ? 

ANTÒNIA, mali conmogttda. 
No ho diguis, no ho diguis, Danielal 

DANIELA 

Me tractaràs com fins are ? Me diràs el que 
m'has dit tants cops?... 

ANTÒNIA 

NÓ, nó; may mésl 

DANIELA 

Dona perduda, dona de tothom, eh? 

MONSA 

Per Deu, Daniela ! 

ANTÒNIA 

No, Daniela, no: jo no i \uy cap mal. Jo vuy 
que estiguis tranquilai ... (Plorant.) 

DANIELA 

Potser me besaràs tu també... * 

ANTÒNIA 

Sí, si; com la Monsa, igual qu'eUa. 

DANIELA 

Un cop morta, eh ? Un cop morta sí f Mes no 
igual qu'ella, aixó no. La Monsa*m besarà com quan 
eram petitas, defensantme dels que*m pegavan; y 
are defensantme de la mort, volguentme fer reviu*- 



Digitized by Google 



ACTE TSRCBR 133 

re. Y tu*m besaràs perquè sodi morta^ com qui'm 
posta la marca, la creu sobre la qu*es mortal 

Ay Deu meui Jo voldria que't posessis ben se- 
rena I 

ANTÒNIA 

Ay Sit 

DANIELA 

Un cop morta, tothom me |>erdonajà à mí ! La 
I>ecadora ja s'ha redimia ! Y com que jo haig de 
morir sens reniissió are, (Vólen privar de que par- 
li.) à mi ja se m perdona, (Per P Aiiíonia.) una mi- 
queta avans, y se m'ho ía à saber que se'm per- 
dona ! 

MONSA, rihent per forsa. 
Mes si no't moriràs, Daniela. 

BANIELA 

Sí, sí que'm moriré; que'l senyor doctor iio ha 
dit, sfl 

ANTÒNIA 

No ho ha dit. 

MONSA 

Si es al revés I 

DANIELA 

No, ah, noi Que jo era allí y ho he sentit I (SC" 
nyalani la porta del seu cuarto.) Y quan ell ho ha 
dit in'he mirat à n'aquesta... y tu t*has mirat à en 
Ramón y t'he vist que somreyas. 

ANTÒNIA 

Oh, aixó no es veritat 1 Aixó fora un pecat mor- 
tal! 

DANIELA, rihent. 
Tu no t'ho has vist que somreyas, jo sí, jo si. 

MONSA, ab pietat. 
' Déixala, déixala, Daniela I 
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DANiELA, ab dssespemció. 

Estich cond^mpnada à morir 1 Estich condemp- 
nadal No hi ha remey pera mil (Resolia de cop.) 
Mes als candempnats à mort se*ls hi fe un xich de 
pietat; y ab mí se n'ha de tenir, perquè ja no puch 
fer mal à ningú, que ja soch com un tronch ressech, 
que ab prou feynas s'aguanta. (S^ha posat dreta^ 
sostinguda per las du as.) Déixam tu, dóixam es- 
tar! ( Ab tristesa à l'Antònia . ) Quedat ab tos fills; 
y allí'l tens el bressol, pórtalú el menut y bréssal ; 
que jo no m hi acostaré, ni besaré à la teva filla, ni 
vülcaré al noyet teu ,teu ; que jo esíich sola y me'n 
!aniré sola. (Senyalant al cel.) 

MONSA 

Pero Daniela, à que vé tot aixó ? I 

ANTÒNIA 

No, Daniela, no: jo no pudi sentir (jue'm tractis 
d'aquesta manera. Jo t'he tingut malícia perquè 'm ' 
pensava el que no era veritat. En Ramón me te 
aborrida i mí, y tu que haurías fet ? Digas, digas I 
(Cantan las criaiuras à costura. La Daniela sols 

escoUaH cant.) 

DANIELA 

Cantan ! ( antan ! Es clar, tu, Monsa. \ ius d'ellas. 
Escóltalas, escóltaias I Tu tens una iniqueta de cor 
de cada mia... Oydà: ía un cor inmens tot I 

ANTÒNIA, suplicant 
Daniela 1 Daniela 1 

DANIELA 

No'm digueu res que las escolto, y estich respi- 
rant el cant d'ellas, la vida d'ellas que m'omple'l 
pit! (A Antònia. ) Déixani tu. íléixam, qu'are't tinch 
enveja jo à tn ; quc't quedaràs j)er ser felís, ( Res- 
segulnila tota ab la mirada.) \()ltada d'alegrías; 
y jo res, res 1 No hi ha riu pera mí, que'm moro 
de set; y veig que's pert tanta aygual 
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ANTÒNIA 

Daniela 1 

MONSA, a Antònia, büixet. 

Déixala... 

DANIELA 

Ves, ves ; que jo ja ho sé el que ha;g de fer. 
Y ho faré, 'ho £aré I (Riu.) Sí qu'ho faré, síl (A 
Monsa,) ,Que se*n vagi i Que se*n vagi I 

MONSA, à Antònia, 

Jo la deixaria una estona. 

ANTÒNIA 

Com cregas. 

MONSA 

i 

• Jo la calmaré, y després tornaràs. 

AMONIA 

Me'a aniré ab cl nen. 

MONSA 

Vcshi, veshi. 

(Va ab PAiitonia fins à Ut porta, ajustantla,) 

ESCENA VIII 
DANIELA y MONSA. 

DANIELA, resolta, apart, 

Are à nií el ser felís. Are'm toca à mí, que tam- 
bé haig de serhol 

MONSA, tornant ú acostarshi. 

ICsiigas tranquila, sents ? Parlem d'altra cosa. 
Del xalet. 

DANIELA 

Oh el xalet i... Mira, serà pera la teva costura y 
eerà teu... 
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MONSA 

No, inira... (Volent camhiar de conversa*) 

DANIELA 

Y de tot as las tevas noyetas. Y tot el que tinch 
jo també : pera (]ue'n fassis d'cllas el que jo no he 
sigut! (Mansa plorar.) Y la Antònia? Ja es ío- 
ra, eh? 

MONSA 

Sí; se n'ha anat... 

DANIELA 

Donchs are que vinga en Ramón. Dessegiiida, 
diesseginda ! Qu'arc jo vuy la meva part en la ditxa 
ide aquest mon, que tota no te de ser pels altres I 
(La Daniela desvariejara sovint, ab major ó menor 

iniensitatf segons ja*s compendrà per sos parau-' 

las.) 

MONSA 

Qué vols dir? 

DANIELA 

Que vuy que vinga en Ramón 1 Crida à en Ra- 
món, cridal! 

MONSA 

Si ja vindrà 1 

DANIELA; impacientúnise. 

Que jo no tinch temps per perdre; y vuy que' 
vinga en Ramón 1 

MONSA 

Pero escolta I.., 

DANIELA 

En Ramón I 

MONSA 

Si't dich que viudral... 

DANIELA 

£n Ramón i 
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• MONSA 

Ay niare meval (No sabent qué fer,) 

DANIELA 

£n RamónJ Cn Ramónl Vuy en Ramónl 

ESCENA IX 

DANIELA, MONSA y RAMÓN 

RAMÓN 

Dankial (Tornant à ajustar la porta,) 

DANIELA 

Ah, ja «s aqúíl M'has sentit que*t cridava I 

RAiMÓN 

Sí, t'he sentit I 

DANIELA 

El meu Ramón I El Ramón d'aquell temps ! El 
Ramón de la Daniela petita t 

RAMÓN 

Sí, SÍ, sodi jo, sorh jo I El Ramón de sempre, 
que no't deixarà may 1 

DANIELA 

Oh, inay.l ... 

RAMÓN 

Díg"am. Daniela, cóni tc trobas ? Coratjel Mira: 
la torre del xalet va amunt, y'l campanar quedarà 
per sota. 

DANIELA 

Sí, sí. Smo que jo tinch pressa 1 Tinch molta... 
pressa I (Ofegojitse.) 

MONSA 

Escolta, voldrías pendre alguna cosa are ? 

DANIELA 

Nó, nó : jo el que voldria es parlar ab eu Ramón, 
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saps ? Li tinch de dir tantas cosas dd. meu viatje 1 ... 
Déixans, déixans: ja't cridaré, Monsa, Monseta ! , 

(TirantWls brassos al coll,) 

MONSA 

Daiüela 1 Daniela t fAbrassantshLJ 

DANIEL A 

Gracias per tot 1 Gracias, gracias i 

MONSA, à Ramón, * 
Seré ab las noyetas: si convingués... 

RAMÓN 

Te cridaré desseguida. 

ESCENA X 

DANIELA y RAMÓN y qiiao s'indiqui VALERI. Al «narsen la 
Monsa en Ramón ajusta la porta. 

DANIELA 

Ramdnl Ramón í Ramón 1 (Torna en Ramón d 
vora 4*ella.) AhI (Ab satisfacció,) Escólta. 

RAMÓN • 

Digas, Dauiela. 

DANIELA 

Tu may t'Iias mogut d'aquí ? No has anat may 
lluny tu, ell? 

RAMÓN 

No. Per què? 

DANIELA 

Y si jo't digués : Ramón, es l'únich remey que*m 
queda : pórtam ben lluny y podré viure ? 1 

RAMÓN 

Oh, riu portaria I Per ia leva saluí loí I Mira: he 
deisvariejat tants anys t ... Si tu ja ho saps f Fins vo- 
lia venirte à trobar, pera matarte, jo'm deya; mes 
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no t|haurfa mort, no, que m*has tingut sempre tant 
teu, que hauria arribat à quedarme ab tu, criat vil 

de tu, perquè aqueixa vida de bojas alegrías, no sé 
qué ho fa, no ho sc, que atrau tot repugnant, y al 
mateix temps fa fàstich, y's desitja ! Si volia venir 
alashoras, are molt més, molt més, pera salvar te la 
vida 1 

DANIELA 

Es la tiii)1)a, sabs ? La timba I Quant més fonda 
més crida y més xucla I Vcio que ui ^ucda, Ramón, 
si jo vuy viure ? I » 

RAMÓN 

Viuràs, viuràs, jo ho vuy I 

DANIELA 

Donchs anémsen d*aquí corrents I 

RAMÓN 

Que'ns cn\aném d'aquí! ? Que'ns en aném lias 
ditl ? 

DANIELA 

Sí, SÍ, perquè als que estan com jo ja no se'ls 
priva d<e res; ni als assessíns. 

RAMÓN 

Pero si tu no estàs en perill, no, Danielal 

DANIELA 

Nó, aixó, nó! (Resolia,) Escolta, escolta I Y si 
desvariejo, res me fà; y si soch boja, qu'ho sigui I 
Tu has dit que m'estima vas y que'm volías ben dit- 
xosa: donchs à serho, a serho, y ab tul (Ab la 
excitació del de sicari.) Mira: 'ns en aném ben llimy, 
a París ; viure, a emborratxar nos de mon, de 
goig; qu'p.quí m'heu destrossat per dintre, y tu t'has 
revenjat de mí 1 

RAMÓN 

Revenjarme jo de tu i r 

DANIELA ' 

Sí, SÍ I Mes are prou, Ramón t Ara anémsen com 
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poguém^ sabs? Arrossegantme tu si jo no camino, 
portantme als brassos, à coll, íupnt de la mortl 
Si, sí, fugfmne, fugímne, cap hauc ccxn ciiminais, 
sense dime res à ningú! Y potser ens amagarém 
de la mort, y ella'ns buscarà y nosaltres ens en 
riurém de que XK>'ns trobi I 

RAMÓN 

Daniela^ Daniela, càlmat I Jo vuy el que tu vul- 

tas I Jo quan estich i vora teu no*m recordo de res 
'aquest mon ! Y are no hi ha res per mí sino tu ; 
y donaria to{ el d'aquest mon y més encare pera 
fialvarte la vidal 

DANIELA 

Fugim de la mort! Míratela, míratela I (fent un 
xiscle.) Fugíui, corre I 

(Abrassantse esglayada à Ramón, d qui sembla que 
se li vüjí encomanant la febra de Daniela.} 

RAMÓN 

Donchs ja res m'atura à mil Està resolt I Ens en 
aiiirém : jo t'ho juro 1 

BANIELA 

£s que té de ser ara mateix, ara, que'l temps se 
m*acaba 1 

RAMÓN, ab angoixa. 
Pero escolta: are mateix, Damcla?l 

DANIELA 

Sí, sí : perquè sino la enganyém a la mort, à tu 
no't deixaràn fugir, qu'ho escamparà ella I 

RAMÓN 

Oh, sí, tens rahó, tens rahól Tots me Uigaràn à 
mi sl tomani (Ab desesperació,) Are té de ser, 
are mateix I 

DANIELA 

Are, are! 

RAMÓN 

Donchs anéml Y... té: (Mirant al voUant.) ja 
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no vuy pensar en res més I ( Corre/U d La porta y 
cridant,) Valeril 

DANIELA 

Per Deu, que*ns ho privarànl 

RAMÓN, resolt, 

Nó, are ja nò ! Déixam fer. 
(Apartant à DanieUt al arribar en ValerL Ella anirà 
al seu cuario.) 

VALERI 

. Que^m cridavau ? 

RAMÓN 

Sí, mira : corrents enganxa la tartana; com un» 
llamp, sents ? 

VALERI 

Sí, senyor, sí I 

•RAMÓN 

Y que no vinga ningú, que la Daniela ja està bo- 
na. (Valeri ja es fora. Apart. j Jo desde vila escriu- 
ré aquí. Are nó, are nó ! (AU,) Daniela ! Ahont ets 

Daniela ? ! 

(Surt la Daniela del seu cuarla, portant un abrich 
mes sense posar,) 

DANIELA, apart, 

Aixís, aixfs. (AU.) Jo ja esdch à punt. Ja ho 
tinch tot jo. 

RAMÚN 

"V jo. Sí, SÍ, tot, tut. Y surti com vulgui ! Quv hi 
}>üi li fer jo! ? Diners... (Re^fstra/ifse las biitxacas 
y mirant papers.) A vila ja u tiiidré taiiiïj com vul- 
gui. fTji Daniela entrétant procura en va posar se 
P abrich,) Espérat, déixam à mí... (Ajadantla; ab 
gran excitació^ls dos,) Tenim d*esperar aquí dins 
qu'estiga la tartana... 

DANIELA, impacienta. 
Ay, aquest temps I... Aquest temps!... 
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' R A M ( ') X , fren étich . 

No, deixa; are ray qu'estich disposat à tot; y si 
algú ens volgués aturar e! mataria I... T'ho juro 
que'l mataria I (Mirant à fora.) Ja està llesta í 
Aném, anéml 

DANIELA 

Sí, sí, are. (Ofegantse,) Sino que... lEsperém ua 
instant, un instant l... (Cayent asseguda en una ca- 
dira.) 

RAMóN, correnthi, 

Qué tens? 

DANIELA 

Res, si no es resi £s la alegria de que vingas 
ab mil 

RAMÓN, moU conmogut. 
Sí, sí; jo també. Es aquesta alegria 1... 

DANIELA 

Correrem ; y la terra anirà fugint derrera nos- 
tr<'... Fugiu, fugiu malas terras ; quedéuse ahont 
sou y crideu are : la perduda ! la dona de totliom I 
(En Ramón se refrcf^a las mans pel cap ab la veu 

opr muda per la angoixa.) 

RAMÓN 

Tot, tot se quedarà enrera, tot se quedarà aquí 

dintre I 

(Se sent cantar las criaturas, com sempre molt 
lluny.) 

DAMELA 

Oh, acjuest cant, aquest cant! Malehit cant!... 
(Tapant ab las mans Iíls orelías à en Ramón,) Ra- 
mon, no las escoltis ; anémsen, anémsen 1 

RAMÓN 

Sí, coratje, coratje I 
(Ella s*ha posat dreta, sosteninise ab en Ramón.) 

DANIELA 

Pósam l'abrich. Ja puch, ja, pero... ajúdam. (Per 
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Laa criaturas. Apart.) \o callani No cajlan ! (Ella 
enrahonu més alt perquè no se sentin las criaturas.) 
Ja'l tinch bé ; està molt bé aixfs. 

RAMÓN 

Are dcprcssa. (Anant d mirar a la porta.) No hi 
ha ningú «niloch. (Desde aprop de la porta,) Vi- 
^ na, vina. (Aixugantse d^umagat una llàgrima.) 

DÀNIELA 

Ja vinch, ja vinch. 

(Sense poder se moure d^ahoni es.) 

RAMÓN 

No't deturis I (Sense mirar cap d ella. Perquè 
no^l vegi eniernit.) Aném, corre I 

DANIELA 

Sí, sí; are vinch, arel 

RAMÓN 

Pero, qué fas ? I 

DANIELA, arrencant en plor. 

Ay, Ramón, qüe no puchi (E.U hi corre.) Ajú- 
<lam, ajúdaml 

RAMÓN 

Oh quina ribial Deu meul*.. 

DANIELA 

Empórtatemen tul Prenme Ramónl 

RAMÓN 

Sí, sí; com un boigl 

DANIELA 

Quin fret que tinch I 

RAMÓN 

Com un ho\%, com uns rondempnais! 
(Febrós Vha embolicada de ciialsevol manera en 
Vabrich d'ella, que li arribarà als peus, y en- 
tre arrossega filla y aísanila en brassos, se la endú 
cap d la porta forana.) 
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DANIELA » 

A viure 1 A viure I • * 

RAMÓN, com una fem. 

Ets meva, ets meva 1 Que me la prengaa are, que 
me la prengan I 

DANIELA 

Vuy viure I Vuy viure 1 

(Han parat de cantar las críaturas.) 

ESCENA Xí 
DANIELA, RAMÓN y MONSA quan utïb·n • ta porta. 

MONSA 

Qu*es aixóF Ahont aneu? 

RAMÓN 

Apartat 1 Que t'apartis ! 

MONSA 

La Daniela I 

BANIELA 

Ens en aném, sí, síl 

MONSA 

Esperéuvos ! Ahont anéu ? 

RAMÓN 

Apa rt a t , al ehida ! . . . 
(Entretant Ui Daniela ha relliscat dels brassos (Ven 
Ramón y se sosté d iu paret.) 

MONSA, ab una mà à cada banda de la porta. 
Nó, nól Jo vuy saber ahont anéul 

RAMÓN 

Passa, Daniela 1 

DANIELA 

A ser felís ab ell, com qui soch ; ja que aquí no 
ho puch s<;r com ho s.ou vosaltres I 
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MON^A 

No >es veritat ; jo soch f elis d*altra manera I 

DANIELÀ 

Tréula, Ranión, tréuh» ! 

RAMON, volguenüa apartat, * 
Fora d*aqui, fora I 

N6! Y si no'm deixas crido 1 

DAMELA 

Raiíión, iugim ! 
(En Ranión deixa d Aíonsa y va à Daniela pera en- 
ddrsela.) 

RAMÓN 

Sí, SÍ, Aném I 

MONSA 

sortiréul (A Daniela,) No te'n aniràs I 

RAMÓN 

Que no sortirém, arrastrada ? 1 Hipòcrita I 

(Procurant agafar pel aoll d la Monsa.) 

MONSA 

Nó, nó ; encare que m'escanyis I 

DANIELA 

NÓ, Ramón, per Deu ! 

(Perquè ha fet cmre d la Monsa,) 

MONSA 

Nó, nól 

(Abrassantse d las comas d*en Ramón pera que no 
fugin,) 

RAMÓN 

Déixani anart Déixam anarl 
(Daniela entretant, com pot, arriba aprop de la por- 
ta,) 

MONSA 

NÓ, nó; ni morta, ni mortal 

lO 



Digitized by Google 



146 LA PECADORA 

RAMÓN 

Que veig sanch per tot, malehida I 

(Ab las mans al coU de Monsa.) 

MONSA, aparütntíi las mans, 

Agnal 

DANIELA, d Monsa. 
No, per pieiatl 

K A M ó N , retrocedint . 
Calla I Que callis I 

MONSA ^ alsanise, 

Agnal Agnal 

ESCENA XII 

DANIELA, MON'SA, RAMÓN. AGNA. després ANTONI A y. per últ-m. 
TOMASETA, PONA, ANDREU, VALERI, altra gent del pobie y 
moltas nenas de la costura. 

AGNA 

Qué hi hà ? 

RAMÓN, ú Monsa. 

Calla I Calla I 

MONSA 

El teu pare que fuig! Que te'l prenen^ Agnal 

AGNA 

Pare ? ! Hont ariéu, pare ? I (Arrencant en plor,) 

MONSA, d Daniela. 

V tu més valdria qué't mofissis 1 Infame I 
(La Daniela' s posa las mans sohreH pit com sï la 
destrossessin per dintre.) 

RAMÓN. a Agna, desesperat. 
No, déixam, déixam! 

MONSA 

No, Agna; abràssathi fort, que*t roban al pare.l 
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RAMÓN 

Nó, Monsal (Perquè calli.) 

AGNA 

Pare ? I 

MONSA 

Abràssall No*l deixis! Llígal fort! 

AGNA 

Pare, parel (Havenise abrassat al seu cos.) 

RAMÓN 

Filla meval Filla del meu cor! 
(tstrenyentla en sos brassos y esclatant en plor*) 

MONSA, a Daniela. 
Mírals, mírals ! Corre, sepàrals ! 

DANIELA 

Jol... Jol... Jo me'n vaig d'aquí! (En Ramón 
fa un moviment girant se cap à n^ella.) Sola, ben ^jo- 
hil (Dona un pas cap à la porta y*s troba ab P An- 
tònia.) La Antònia! (S'atura la Daniela.) 

ANTÒNIA 

Qué hi ha? (Tothom calla. A Daniela.) Ahont 
vas... tota sola? 

(L'Agna als brassos de son pare no deixa d'estre- 
nyei fortament.) 

DANIELA 

A cercar una fossa ben calenta, que sento fret 
als ossos I A cercar la escalfor de la terra que may 
ens deixa aquesta mare! 

ANTÒNIA 

Pero qué feu? .(Perquè no la socorren.) (^ue 

no la veyeu ? 

(Va (í caure la Daniela. La Antònia corre à sosté-* 
niria, y la Monsa hi arriba al mateix temps.) 

MOT4SA 

Daniela t 



i - 
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DANIELA 

No hi fa res; pero si no hi fa res que caygui... 
Perquè are sí que../m sento morir 1 

ANTOiMA : 

Ay Deu meu ! 
(A La porta van compareixent Tomaseta, Pona, An- 
dreu, Valen, altres hor?iCò y donas y molia s ne- 
nasy poch 4 poch, els uns després dels aUres. 
Las nenas s'aniràn deixant veure entre las perso- 
nas grans.) 

MON SA 

Correu, el senyor doctori... 

DANIELA 

Nó, nó : Deu Nostre Senyor I Deu I El perdó I 

MON SA 

Dc^seguida, desseguida I 
(Se n'hi van alguns dels que son à la porta; els al- 
tres aniran enlruni en escena sense avunsar gay- 
re.) 

DANIELA 

Traycume 4 fora, à un reco del carrer, com els 
gossos i ... 

ANTÒNIA 

Desvarieja ! Deu meu I 

DANIELA. tu'iidntho. 
Nó, nó; ajudéume, ajudcuine! 

MONSA 

Qué vol? 

DANIKLA 

Sortir! (En veu baixa, à Monsa.J Soch la des- 
honra jo, soch la deslionra ! 

MONSA 

Ah no, ]u>! (A las nenas.) Vingueu vo^altn ?;, y 
vohéula. (Las nenas se posan entorn de la Da- 
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niela.) Eh que no vakq que se'n vagi ? Eh que no 

ho voleu ? 

(Las noyas diuhen que no ab veu molt trista.) 

DANiELA, ab els b russos assobre d^ellas. 

Ah 1, qu'estich be ! Qu*estich bel, (A Antònia sa- 
pUcant./ Y TAgna ? I : ^ 

ANTÒNIA, perquè hi vaji. 
Agna ! Agna 1 

DANIELA 

Vina, vina ! ( U Antònia la posa als brassos de la 
Daniela.) Ella'ns salva à tols! Gracias, Antònia! 
(A A^na.) Y tu, pobreta!... í Mirant a Antònia.) 
Filla nicva, filla meva f (Baixet.) Agna, ves, ves: 
porta el teu pare à la teva mare. Sí, sí, acóstals. 
(L'Agna agaja per la mà al seu pare que va cap à 
P Antònia de qui no era Unny.) Aixfs, aixís. Qu'es- 
tich contenta! 

(La Daniela amoixa d las criataras que apoyan to- 
• tas el cap en ella,) 

M}K\, ananthi altre cop. 
Veritat qu'us quedaréu aquí F Eh que sou nostra f 

DANIELA 

Sí, sí^ soch vostra, vostra. Quin freti (Elías la 
estrenyen més,) Aixís, aixís! Totas, toia'S I 

MüJSSA, apart. 

Pobra I 

DANIELA 

Y*l sol toma à aclarírho tot 1 (S^havía anat acla- 
rint poch é poch la escena.) Monsa, esgavelléu la 
torra I 

UNA NENA 

Acostémshi, acostémshi forsa I La pobra, té fret I 

ALTRAS NENAS 

Vos quedaréu? 
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DANIELA 

May me'n anirc. Seré aquí, sempre, sempre, sem- 
pre ! (Se sent als mestres de casas picant pedra,.) 

MONSA 

Trevallan! Li fan la casal 

DANIELA, jixantse en el bressol. 

Míratel el bressoli (Ab es f ors de revivalla s^ai- 

xeca.) Jo hi vai.ef ! Jo íii vaig! 

(Hi va. seguin tia las nen as: casi no la poden sos- 
tenir Aionsa y Antònia . Quan hi arriba va j eliïs- 
cant d'eüas duas, quedant agenollada al costat 
del bressol,) 

. DANIELA, mentres va ügenoUantse . 

Pobret nen I Pobret nenl 

MONSA, baixet. 

Oh ! £1 bressol vuyt I 

RAMÓN 

No la toquéu 1 Deixéula I 

DANIELA, cantant, ofegantse, 
«La... Mare... de Deu...» 

MONSA, baixet. 

Canta ! Canta I 

DANIELA 

... Deu... Deu... 
(Tot dilientho posa una galta en el bressoli ab el 
pes d^ellaH bressol se decanta,) 

MONSA, mirant al cel 

Perdó I 

DANIELA 

... Deu... Deu... Deu... 
(Cau morta, quedant estesa d terra al peu del bres- 
sol . Las criaturas s^apartan esglayadas^ plorant 
baixet.) 
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MONSA 

Morta, mortal 

ANTÒNIA 

Ramón I 

(Ell s^abrassa a l^ Antònia, sanglotant. L^Ac^na se 
amaga entre las faUlillas de sa mare. La Mansa 
s^ agenolla y ja un petó al front de Daniela. El 
bressol al mancarhi el pes del eos de la Daniela 
segueix brandant. Els treballadors van picant pe- 
dra.) 



TELÓ 





Oigitized by Google 



Digitized by Google 



Obras d^Angel Guimerà 

Pessetas 

GALA PLACIDIA tragèdia en tres actes 2 

JUDITH DE WELP » » » 2 

LO FILL DEL REY » » » 2 

MAR Y CEL » » » 2 

REY Y MONJO » » » 2 

LA BOJA » » » 2 

L'ANIMA MORTA » » » 2 

EN PÓLVORA drama en tres actes. 2 

JESÚS DE NAZARETH tragèdia en cinch actes.. . . 3 

MARIA ROSA drama en tres actes 2 

LAS MONJAS DE S. AYMAN drama en quatre actes. 3 

LA FESTA DEL BLAT » tres » . 2 

TERRA BAIXA » » » . 2 

MOSSÈN JANOT » » » . 2 

LA FARSA comèdia en tres actes 2 

LA FILLA DEL MAR drama en tres actes 2 

ARRAN DE TERRA » » » 2 

LA PECADORA » » » 2 

AYGUA QUE CORRE » » » 2 

LO camí del sol tragèdia en tres actes 2 

ANDRONICA » » » 2 

"SOL SOLET... drama en tres actes 2 

LA MIRALTA » »» » 2 

L'ELOY » » » » . . .... 2 

LA SANTA ESPINA, rondallaentresactesy sisquadros. 2 

L'ARANYA, drama en tres actes 2 

SAYNET TRIST, en tres actes 2 

LA REYNA JOVE, drama romàntich en quatre actes. . 3 

JESÚS QUE TORNA drama en tres actes 2 

INDIBIL Y MANDONI tragèdia en tres actes .... 2 

AL COR DE LA NIT drama en tres actes 2 

L'ANIMA ES MEVA drama en tres actes 2 

JOAN DALL.A, drama en tres actes 2 

ALTA BANCA, drama en tres actes 2 

LA REYNA VELLA, en tres quadros 1 

TITAYNA, drama musical en dos quadros 1 

LA SALA D'ESPERA, comèdia en un acte l 

LABALDIRONA » » » i 

MESTRE OLAGUER, monòlech 0'50 

MORT D'EN JAUME D' URGELL, monòlech. ... 0'50 

EN PEP BOTELLA, monòlech 0'50 

Poesies, tercera edició 5 

Cants a la Pàtria, discursos 5 

Segon Llibre de Poesies 5 

Punts de venda: En las principals llibrerías. 



